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Hakk› fiEN
Executive Editor

Dünyay› sarsan ekonomik kriz art›k son demlerini yafl›yor. Art›k
“kara göründü” dersek pek de yanl›fl konuflmufl olmay›z. Kriz sonras›
Türk denizcilik sektörü uluslararas› sularda eksikliklerini tamamlam›fl,
güvenle seyretmeye devam edecektir. Kriz sürecinde sektörümüzün
ifl yo¤unlu¤u azald›. Bunu f›rsata dönüfltürmeyi bilen kurulufllar,
kurumsallaflma yönünde çal›flmalara bafllad›lar. AR-Ge, inovasyon,
yeni teknolojilerin takibi yeni dönemin getireceklerine büyük bir
haz›rl›¤› teflkil edecektir. E¤itim konusunda da bu dönemi iyi
de¤erlendirenler oldu. Gemi Sanayicileri Derne¤i'nin (GESAD)  kap›s›n›
afl›nd›ran birçok kifli e¤itim alan›nda derne¤imizden büyük fayda
gördü. GESAD'›n özellikle e¤itim alan›ndaki çal›flmalar›n› burada
bir kez daha yürekten kutluyoruz. Böylece sektördeki kaliteli iflgücü
oran› da gittikçe artmaya bafllad›. Bunlar kriz gibi çok y›k›c› bir
haberin ard›ndan gelen bahar rüzgarlar› gibi güzel ve olumlu haberler.

Bu dönemde GESAD'›n yapt›¤› en büyük çal›flmalardan biri ise
Avrupa Deniz Ekipmanlar› Kurulu (European Marine Equipment
Council-EMEC), genel kurulunu GESAD evsahipli¤inde ilk defa
‹stanbul'da gerçeklefltirmifl olmas›d›r. Avrupa deniz ekipmanlar›
sektöründe rekabet, çevre politikalar› ile teknoloji ve inovasyon
yat›r›mlar›n›n konufluldu¤u genel kurul, Türkiye gemi yan
sanayicilerinin Avrupa ile bütünleflmesi ve ortak politika üretimine
kat›lmas› aç›s›ndan son derece önemli olmufltur.

EMEC, bugün gemi infla için sa¤lanan tüm ekipman ve hizmetler,
dönüfltürme, gemilerin bak›m ve onar›m alanlar›nda faaliyet gösteren
yaklafl›k 1.300 flirketi temsil ediyor. Kurul özellikle sertifikaland›rma,
kalite standartlar› gibi konularda adil rekabet koflullar›n›n sa¤lanmas›
ve çevresel faktörlerin azalt›lmas› için önemli bir ifllev üstleniyor.
Avrupa Birli¤i (AB) çap›nda y›l›k cirosu 42 milyar euro olan bu
sektör, dünya pazar›n›n da yüzde 40'›n› oluflturuyor. Bu sektör
yaratt›¤› 500 bine yak›n istihdam ile hem Avrupa, hem de dünya
ekonomisi için önemli bir rol oynuyor.

Burada adil rekabet koflullar›n›n sa¤lanmas› flart›n› tekrar vurgulamak
istiyorum. Bilindi¤i gibi Türkiye yat›r›mlar›yla geliflmekte olan bir
ülke. Hele ki gemi sanayi sektörüne bakt›¤›m›zda, özellikle 2008
y›l›na kadar ciddi büyüme trendi yakalam›fl durumdayd›k. Kriz
sonras› bu trendi yeniden yakalamak “Denizci millet, denizci ülke”
olma yolundaki çaba ve gayretlerimize ancak kald›¤›m›z yerden
devam etmekle mümkün olabilir. Bu nedenle yine GESAD taraf›ndan
yürütülen Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi'nin de son aflamaya
geldi¤ini belirterek, bunun son derece önemli bir çal›flma oldu¤unun
bir kez daha alt›n› çizmek istiyorum.  Küreselleflme büyük bir Pazar
olarak tüm gerçekli¤iyle karfl›m›zda dururken rekabet art›k
kaç›n›lmazd›r. Bu yar›flta krizde kendine zemin haz›rlayanlar daha
çabuk ilerleyecek, daha çok kurumsallaflan, Ar-Ge'ye, inovasyona,
teknolojiye önem veren hep bir ad›m daha önde olacakt›r. K›sacas›
tünelin ucunda ›fl›k göründü ve geri say›m bafllad›. ‹lk start› alanlar›
yine buradan, yani bu sat›rlardan izleyecek ve sizlerle de paylaflaca¤›z.

Türk denizcili¤inin yolu aç›k ve ayd›nl›k olsun…

The Countdown Begins
The economic crisis that has shaken the world has almost come to an end.
It won't be totally wrong to say that “we are almost there”. After the crisis,
Turkish maritime sector by overcoming the inefficiencies and inadequacies
at international waters is now ready to navigate safely. During the crisis
the amount of work load of our sector has decreased; however, some
corporations, which managed to transform this unfortunate condition into
an opportunity, have been working their way into institutionalization. In
this vein, R&D, innovations, pursuing new technologies constitute the big
preparation for the new era. As for the training some has taken the
advantage of this period, too. Many people got training from our association
with persistent visits to Turkish Association of Ship Industrialists (GESAD).
We sincerely congratulate GESAD's works, especially in regards to training.
Thanks to their training, the amount of qualified workforce in the sector
has been gradually increased. These are among the good and positive
news such as a spring breeze after very destructive news of the crisis.

During this period, one of the biggest contributions of GESAD was to
organize and host the general assembly of European Marine Equipment
Council (EMEC) for the first time in Istanbul. The main topics that were
discussed in the general assembly include; the ongoing competition within
European marine equipment sector, environmental politics and investments
regarding technology and innovation. Moreover, this assembly has been
crucial for Turkish ship supply industry to build a closer integration with
Europe and generate common political strategies.

Today, EMEC represents approximately 1.300 firms that operate in the
areas such as manufacturing of all equipment and services that are
necessary for shipbuilding, renovation, ship maintenance and repair. The
Council has been undertaking functions particularly related to providing
certificates and determining quality standards in order to maintain
conditions for fair competition and decreasing environmental factors. This
sector, which has an annual turnover of 42 billion Euros within European
Union (EU), constitutes 40 per cent of world market. It plays an important
role both for European economy and world economy since it generates an
employment opportunity for approximately 500 thousand people.

I would like to emphasize the condition of ensuring fair competition. As it
is known, Turkey is a developing country with its investments. When we
evaluate the ship industry, especially, until the year of 2008 a serious
growing trend can be witnessed. After the crisis, in order to catch up with
this trend again, we should start where left from and continue to struggle
to realize our endeavors to become a “Maritime nation, maritime country”.
Therefore, GESAD's another project should be noted by highlighting its
importance regarding Ship Specialized Organized Industry Zone which
has reached to its final phase. While globalization as a concrete reality
shapes the markets, we can no longer avoid competition. In this competition,
corporations that set the stage by getting more institutionalized and by
taking into account R&D, innovation, and technology, will be one step a
head of their rivals. In short, the light at the end of the tunnel has appeared
and the countdown has begun. We will be following the leaders who gave
first start and share with you through these lines again.

We wish a safe trip to Turkish maritime  …God speed!
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Great Works
Needs Great
Thinking
Ziya Gökalp: Chairman of GESAD

Büyük ‹fller ‹çin Büyük
Düflünmek Gerekir

Ziya Gökalp: GESAD Baflkan›

‹ki y›l öncesine, yani 2008 y›l›n›n sonuna kadar
baflar›lardan bahsediyorduk. Gemi sanayiinde
yaflanan inan›lmaz geliflmeler, gemi sanayimizi
ülkemizin parlayan y›ld›z› yapt›. H›zl› büyümenin
s›k›nt›lar›n› yaflarken, Türkiye k›sa zamanda Tuzla'y›
ve tersaneleri tan›d›.

Son 5-6 y›lda ülkemizde 1450'li y›llardan beri kurulan
tersane say›s› kadar yeni tersaneler kurduk. Yak›n
zamana kadar 45 tersanemiz varken, bugün 66 adet
tersanemiz bulunuyor. Denizcilik Müsteflarl›¤›m›z›n
verilerine göre, yönetmeli¤e uygun 60 tersanemiz
yat›r›m halinde. Gemi infla büyüdükçe birçok eksiklik
görülmeye bafllad›. S›k›nt›lar belirdi. Gemi yan
sanayimiz, gemi teçhizat üretimimiz yetersiz kald›.
Parlayan y›ld›zlar› ayd›nlatacak bir günefl
gerekiyordu.

Geliflen teknolojiye ayak uydurmak, katk›da
bulunmak, denizcilik sektöründe Ar-Ge ve yenilik
çal›flmalar›na, e¤itim-ö¤retim faaliyetlerine katk›da

Until two years ago the end of 2008, we were
talking about the success that was achieved by
our ship industry. Parallel with growth worldwide;
this sector became the shining star of our country.
During this period of high growth our country
came to know better the potential of the Tuzla
shipyards. In the last 5 - 6 years alone 45 new
shipyards came into service more than shipyards
ever built since 1450! Today Turkey boasts a
total of 66 active shipyards. According to the
data given by the Under Secretariat of Maritime
Affairs, an additional 60 yards are in various
phases of establishment. With this huge increase
in shipbuilding capacity, our country has
experienced difficulties due to the insufficient
development of its Ship supply industry as well
as the need for higher quality products made
locally in meeting international standards for
marine equipment. A bright new sun was needed
to complement the shining star of our ship
industry.

To keep up with developing technologies, to
provide innovative education and training
activities for a new generation of engineers and
technicians, to manufacture equipment satisfying
international standards of quality and
certifications, to meet environmental safety
standards and most of all to reduce the import
dependency of equipment needed by our
shipbuilding industry and finally to ensure a
balanced growth in all levels of our marine
industry for our country, GESAD initiated the
Ship Specialized Organized Industry Zone (GIOSB)
Project with the full participation of all our
members and the active support of our
government.
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Önsöz / Preface

bulunmak, uluslararas› standartlarda belgelendirilmifl çevreci
malzemeler üretmek, standartlaflmay› sa¤lamak, birlikteli¤i ve
koordinasyonu sa¤lamak, gemi inflam›z› d›fla ba¤›ml›l›ktan
kurtarmak ve ülkemizde elimize geçen bir f›rsat›n devaml›l›¤›n›
sa¤lamak için, GESAD tüm üyelerinin kat›l›m›yla Gemi ‹htisas
Organize Sanayi Bölgesi projesini bafllatt›.

Büyük iflleri baflarmak için büyük düflünmek gerekir. 2008 y›l›
sonunda uluslararas› finans krizi geldi. Dünya ekonomisi
sars›ld›. Gemi sipariflleri iptal edildi. Gemiler iflsiz kald›. Birçok
ülke bu stratejik sektörü ayakta tutmak için do¤rudan destekler
verdi. Kapanan tersaneler zor aç›l›r.

Gemi sanayinin önemini iyi görüp, kriz sonras› stratejilerini
zaman›nda uygulamaya koyan Uzakdo¤u ülkeleri; 2010 y›l›n›n
ilk çeyre¤i sonras›, ekonomik krizin etkilerini kaybetmesi ve
yeniden dünya ticaretinde yaflanan olumlu geliflmelerle tüm
sipariflleri almaya ve rekabet üstünlü¤ünü tart›flmas›z ele
geçirmeye bafllad›lar.

Avrupa ve Türkiye;

Son y›llarda özel amaçl› gemilerin, butik tankerlerin infla edildi¤i
bu kesim kendi stratejisini iyi çizip uygulamaya geçmelidir.
Teknoloji üstünlü¤ü, yenilikçi ve yenilenebilir geliflmelerin
merkezi olan Avrupa, “gemi teçhizatlar›” üretiminde üstünlü¤ünü
yeniden ele geçirmeli. AB ülkeleri bu konuda gemi sanayine
verecekleri “destek çal›flmalar›na” bafllad›lar bile. Bu konuda
bizim iddial› giriflimimiz GESAD taraf›ndan yürütülen G‹OSB
projesi.

G‹OSB çal›flmalar›m›z bu ay içinde tamamlanmak üzere. Bu
sat›rlardan bu proje hakk›nda çok fley yazd›k. Önemini belirttik.
4 y›ld›r u¤rafl›ld›. Kap›lardan döndük. Baflarma u¤runa
y›k›lmad›k. ‹yi günler geçti, büyüdük. Kriz geldi, ayakta kald›k,
sabrettik, ya¤›m›zla kavrulduk. fiimdi kötü günler geçiyor.

G‹OSB'mizin kuruluflu tamamlanmak üzere. Baflarma gücümüzle
olmayacak fleyleri olacak hale getirmeliyiz. Bu u¤urda gecemizi
gündüzümüze kat›p, elimizden geleni ortaya koyal›m. Zekam›z›,
tecrübemizi, her krizde ayakta kalabilme hünerimizi bir araya
getirelim. Beraberce düflünüp, beraberce baflaraca¤›z. Her
derdin devas›, her hastal›¤›n ilac› vard›r. Misak-› ‹ktisadi ruh
yeniden canlanacak.

Baflar› olup ç›kmay› bekleyen, bir günefl var içimizde. Art›k bu
günefl do¤mal›, gemi sanayimiz parlayan y›ld›zd›. Y›ld›zlar
parlar, yükselen günefl olunca y›ld›zlar bile sönük kal›r.
Dileklerimiz kabul edilmek üzere.

Bu güzel geliflmelerle bu ayda ‹slam aleminin yaflad›¤› mübarek
Ramazan ay›n› ve hepinizin Ramazan Bayram›n› kutlar;
hay›rlara, güzelliklere vesile olmas›n› dilerim.

Great works needs great thinking. At the end of 2008 we
have faced an unprecedented financial crisis. The World
economy capsized! Huge amount of new orders were
cancelled. Ships remained unemployed. Turkish Shipyards
experienced many cancelations and delays in the Orders
they had booked. Countries worldwide have applied direct
and indirect incentives to keep alive this strategic sector.
Without doubt it is difficult to re-operate closed shipyards.
During the crisis, the Far East countries, considered well
the importance of this sector and applied appropriate
strategies without wasting time and therefore succeeded in
capturing almost all the new orders during the crisis with
their competitive superiority due to low wages and exchange
rates. In the first half of 2010 while the crisis was somewhat
diminishing some positive increase are now being seen in
global commerce.

Europe and Turkey;

It is our feeling in Turkey that Europe traditionally known
in the industry for building sophisticated and specific
purpose ships and boutique tankers with superior know
how and technology and possessing the undisputed
reputation for building ships with the highest quality has
to once more gain superiority in this strategic industry.
This can only be achieved with innovative and cost effective
marine equipment manufacturing. Many European countries
have already initiated sector support studies. In this regard
we have an ambitious initiative that will complement
European initiatives and that is the GIOSB project executed
by GESAD.

The official procedures for establishing GIOSB are expected
to be completed within the month. We have spoken and
written many words and stressed its importance time and
time, again and again. Ladies and Gentleman… an effort
that has continued uninterrupted for four years… The crisis
came and departed but we remained alive, with the will to
patiently continue to row our boat in complete confidence
in our future.

The establishment of our GIOSB will be soon completed.
With the potency of succeeding we must now cope with
overcoming impossibilities. Let us perform our best by
working day and night. Let us combine our talents,
experience and capabilities that we have demonstrated to
overcome each crisis. We will think together and succeed
together. There is always a remedy for any trouble; there
is a medicine for each disease. Our spirit and energy in
achieving our goals and overcoming any difficulties will not
be denied.

There exists a sun inside each of us. With confidence of our
success it rises. Our ship industry is a shining star. But
when the sun rises it shines greater than any other star in
the sky.  Then our wishes will nearly come true.

With this occasion, we want to thank all of you for sharing
this good news with us and wish you all a happy month of
Ramadan.
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Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulu (EMEC), Gemi
Sanayicileri Derne¤i'nin (GESAD) evsahipli¤inde
genel kurul toplant›s›n› ‹stanbul'da
gerçeklefltirdi. Ayr›ca sektör temsilcilerini
bilgilendirmeye yönelik bir seminer de yap›ld›.
Seminerde AB içinde sektörün durumu ve
Türkiye'nin potansiyeli ele al›nd›. Toplant›lar,
Türkiye gemi yan sanayinin Avrupa Birli¤i
içerisinde rekabetçili¤e ve düzenlemelere uyum
sa¤lamas› aç›s›ndan büyük önem tafl›yor.

Avrupal› gemi yan sanayicilerinin çat› kuruluflu olan Avrupa Deniz
Teçhizat› Kurulu (European Marine Equipment Council-EMEC),
genel kurulunu Gemi Sanayicileri Derne¤i'nin (GESAD)
evsahipli¤inde ilk defa ‹stanbul'da gerçeklefltirdi. Avrupa deniz
ekipmanlar› sektöründe rekabet, çevre politikalar› ile teknoloji ve
inovasyon yat›r›mlar›n›n konufluldu¤u genel kurul toplant›s› hem
Türkiye gemi yan sanayicilerinin Avrupa ile bütünleflmesi, hem de
ortak politika üretimine kat›lmas› aç›s›ndan büyük önem tafl›yor.
Avrupa ülkelerinden hemen hemen her ülkenin temsilcisinin kat›ld›¤›
atölye tarz›nda yap›lan genel kurul toplant›s› sabah ve ö¤le
oturumlar›ndan olufltu. Toplant›lar sonras›nda ise GESAD
taraf›ndan, denizcilik sektörünün yerli ve yabanc› temsilcileri ve
bas›n›n kat›ld›¤› bir kokteyl verildi. Ataköy Sheraton Otel'de yap›lan
kokteylde sektöre katk›lar›ndan dolay› EMEC Baflkan› Van Gulpen,
EMEC Genel Sekreteri Paola Angelotti ve Türk Loydu Baflkan›
Prof. Dr. Mustafa ‹nsel'e birer plaket sunuldu.

Trans-Avrasya potansiyeli
EMEC Genel Kurulu sonras›nda Türkiye Ulaflt›rma Bakanl›¤›'n›n
koordinasyonunda Gemi Sanayicileri Derne¤i (GESAD) ve Avrupa
Deniz Teçhizat› Kurulu iflbirli¤i ile 'Avrupa Konseyi'nin deniz
ekipmanlar› sektörüne yönelik faaliyetleri ve Trans-Avrasya
Bölgesi'nin Potansiyeli' bafll›kl› bir seminer düzenlendi.
Moderatörlü¤ünü Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan'›n yapt›¤› seminerde
Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu ve Deniz Ticaret Odas› (DTO)
Baflkan› Metin Kalkavan'a da birer plaket verildi. Yerli ve yabanc›
sektör temsilcilerinden oluflan yaklafl›k 70 kiflinin kat›l›m›yla
gerçekleflen seminerde hem Avrupa Birli¤i (AB) içerisindeki
düzenlemeler, hem de Türkiye'nin sektördeki potansiyeli konusunda
bilgilendirme yap›ld›, görüfl al›flveriflinde bulunuldu. Seminerin
aç›l›fl›nda Denizlik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, GESAD Baflkan›
Ziya Gökalp, EMEC Baflkan› W.M. Van Gulpen ve DTO Baflkan›
Metin Kalkavan k›sa birer konuflma yapt›lar.

Ship Industrialists are
One Step Closer to EU
European Marine Equipment Council (EMEC)
held its general assembly in Istanbul, hosted by
Turkish Association of Ship Industrialists
(GESAD). In addition, a seminar was held to
inform the sector representatives. Sector's
position in EU and Turkey's potential were
discussed in the seminar. Meetings are of great
importance in terms of Turkish ship sub-
industry's alignment to the competition and
regulations inside European Union.

Gemi Sanayicileri AB'ye 
Bir Ad›m Daha Yaklaflt›
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Bölgesel iflbirli¤i gerekli
Türkiye'nin Beyaz Liste’ye girmesiyle denizcilikte prestijinin
artt›¤›n›, gemi infla taraf›nda ise özellikle yatç›lar›n ödüller ald›¤›na
dikkat çeken Denizlik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, Türkiye'nin
denizcilik sektörlerinde yurtd›fl› ile iflbirli¤inin önemine de¤indi.
Avrupa'daki deniz emniyetini artt›rmak amac›yla kurulan Avrupa
Deniz Emniyeti Ajans› (EMSA) ile ortak çal›flmalar›n›n aktif olarak
devam etti¤ini hat›rlatan Naibo¤lu, “Denizcilik e¤itimindeki
EMSA'n›n denetimlerinden s›f›r eksikle geçildi. Türk denizcisi,
Türk gemi adam›, Avrupa Birli¤i üyesi ülkelerde kendi ülkesinde
çal›fl›yor gibi ifl bulacak” diye sözlerine devam etti. ‹stihdam
edilen her bir tersane iflçisinin yan sanayide 6 iflçiye istihdam
yaratt›¤›n› söyleyen Naibo¤lu, deniz teçhizat› ve tedarikçilerinin
faaliyetlerinde bölgesel iflbirli¤ine ihtiyaç oldu¤unu, seminerin
buna önemli bir örnek oldu¤unu söyledi. Seminerin Avrupa ile
iflbirli¤ini art›rmas› temennisinde bulunan Naibo¤lu, sözlerini
seminere destek veren herkese teflekkür ederek bitirdi.

Hedef: S›f›r emisyonlu gemiler
Seminerin aç›l›fl konuflmas›nda, EMEC Genel Kurulu'nu Türkiye'de
a¤›rlamaktan büyük onur duyduklar›n› söyleyen GESAD Baflkan›
Ziya Gökalp Avrupa ile iflbirli¤ine büyük önem verdiklerini önemle
vurgulad›. Bu iflbirli¤i sayesinde Türkiye'nin Avrupa piyasas›nda
daha rekabetçi olaca¤›na ve yasal düzenlemeleri etkileme
kapasitesi kazanaca¤›na iflaret eden Gökalp, hem teknoloji hem
de çevresel yat›r›mlarda EMEC'in Türkiye için önemli bir
motivasyon sa¤layaca¤›n› vurgulad›. Gökalp flöyle devam etti:
“Çeflitli de¤erlendirmelerin yap›laca¤› seminerin gemi sanayinin
kriz sonras› yap›lanmas›na katk›da bulunaca¤›n› ümit ediyorum.
Gemi sanayinde geliflmekte olan yeni teknolojiler çevreye duyarl›
yeni çal›flmalar k›sa zaman içinde gemi infla sanayinde olumlu
geliflmelere neden olacakt›r” diyen Gökalp, teknolojinin sektör
için önemine vurgu yaparak sözlerini flöyle sürdürdü: “Gemi
sanayi yenilikçi yap›s›yla di¤er sektörlerini de olumlu yönde
etkilemektedir. Bu sektörün art›k sadece sektörel geliflmelere
b›rak›lmay›p ülkelerin deste¤inin art›r›ld›¤› bir yap›land›rmaya
kavuflturulmas› önem kazanmaktad›r. Gemi sanayinde yap›lan
yat›r›mlar ilerde dünya tafl›mac›l›¤›n›n s›f›r emisyonlu gemilerle
yap›lmas›n› sa¤layacakt›r. Temiz çevre ve yeflil dünya için
hepimizden elimizden geleni yapmal›y›z.”

European Marine Equipment Council (EMEC), the Umbrella
organization of European ship sub-industrialists, held its
general assembly in Istanbul for the first time and it is
hosted by Turkish Association of Ship Industrialists (GESAD).
The general assembly, where competition in European
marine equipment sector, environmental policies, and
technology and innovation investments were discussed, is
of great importance in terms of both integration of Turkish
ship sub-industrialists with Europe and their participation
in making of common policies. The general assembly which
was held in form of a workshop with attendance of
representatives of almost all European countries consisted
of morning and afternoon sessions. Following the meetings,
GESAD threw a cocktail party for local and foreign
representatives of maritime sector and the press in Ataköy
Sheraton Hotel and the Chairman of EMEC Van Gulpen,
General Secretary of EMEC Paola Angelotti and Chairman
of Turkish Lloyd Mustafa ‹nsel were presented with a plaque
for their contribution to the sector.

Trans-Eurosia potential
After EMEC General Assembly, a seminar titled “European
Community Actions on Marine Equipment and Potential of
Trans-Eurasia” was organized by the Turkish Association
of Ship Industrialists (GESAD) and European Marine
Equipment Council under the coordination of Turkish
Ministry of Transport. In the seminar moderated by Prof.
Dr. Ahmet Dursun Alkan, Undersecretary of Maritime Affairs
Hasan Naibo¤lu and Chairman of Chamber of Shipping
Metin Kalkavan were given plaques. With nearly 70
participants composed of local and foreign sector
representatives, information was given and ideas were
exchanged in the seminar both on regulations inside
European Union (EU) and Turkey's potential in the sector.
Undersecretary of Maritime Affairs Hasan Naibo¤lu,
Chairman of GESAD Ziya Gökalp, Chairman of EMEC W.M.
Van Gulpen and Chairman of Chamber of Shipping Metin
Kalkavan made speeches at the opening of seminar.
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Amac›m›z, sektörü bütünlefltirmek
EMEC ad›na konuflan Baflkan Van Gulpen ise EMEC'in amac›n›n,
Avrupa çap›nda deniz ekipmanlar› endüstrisini bütünlefltirmek
ve ortak taleplerini ilgili AB kurumlar›na iletmek oldu¤unu
hat›rlatarak sözlerine bafllad›. AB içerisinde politika üretimine
ve yap›lacak düzenlemelere sektör olarak katk›da bulunmak
istediklerinin alt›n› çizen Van Gulpen, deniz teçhizat sanayinin
bugünkü durumuna dair flu de¤erlendirmelerde bulundu: “Deniz
teçhizat› sanayi, ekonomik, çevresel ve politik flartlar nedeniyle
zorlu¤u giderek artan bir durumda faaliyet gösteriyor. 2008'de
bafllayan mali ve ekonomik krizin etkisiyle yeni siparifller
azald›kça gemi infla sanayindeki faaliyetlerin gelecek y›llarda
giderek yavafllamas› bekleniyor. Ayr›ca, son yaflanan Yunanistan
krizi ve di¤er AB ülkelerindeki muhtemel geliflmeler ›fl›¤›nda
ekonomik ortam›n yeniden de¤erlendirilmesi gerekiyor. Yine
de, tedarikçiler yaln›zca krizin do¤urdu¤u tehlikeleri de¤il ayn›
zamanda gemi infla sanayi için fazla kapasite gibi yap›sal
sorunlar› aflmak için aç›lan f›rsat› da görüyor. Ayn› flekilde,
yeni infladaki azalma, çevresel hedefler giderek daha çok önem
kazand›kça, bak›m, tamir ve donan›m›n iyilefltirilmesi gibi di¤er
stratejik olarak ilgili pazarlar›n geliflmesine yol açabilir. Her
koflulda Avrupa tedarikçileri zorlu bir ekonomik ortama karfl›
rekabetçiliklerini korumak ve art›rmak için ani müdahaleye
ça¤r›ld›”. Ekonomik zorluklar›n yan› s›ra çevresel zorluklara
da iflaret eden Van Gulpen, özellikle gemi sanayinin çevresel
etkilerine ve iklim de¤iflikli¤ine vurgu yapt›. Gemilerin çevresel
etkilerini azaltmak için EMEC ‹klim De¤iflikli¤i Çal›flma Grubu
taraf›ndan Aral›k 2009'da haz›rlanan YeflilGemi Teknoloji
Kitapç›¤›'n› referans gösteren Gulpen, “Üreticiler, gemi
sanayinde, sera gaz› ve di¤er kirletici maddelerin emisyonlar›n›n
düflürülmesine ve enerjinin daha verimli kullan›m›na katk›da
bulunan daha etkin denizcilik teçhizat› sa¤lama görevi ile karfl›
karfl›yalar” dedi.

Avrupa’n›n 2020 hedefleri
Gulpen, Avrupa denizcilik teçhizat› tedarikçilerinin krize ve
çevresel zorluklara karfl› yan›tlar›n› haz›rlarken, “AB 2020”ye
yönelik sürdürülebilir ve kapsay›c› büyümeyi temel alan
politikas›n›n ana hatlar›n› çizdi: “Araflt›rma, gelifltirme ve
yenileme için koflullar› iyilefltirme ve finansmana eriflim, genç
iflgücünün e¤itimini iyilefltirme, dijital teknoloji pazar›n baflar›s›n›
h›zland›rma, kaynaklar›n etkin kullan›m›n› destekleme, KOB‹'ler
için ifl ortam›n› iyilefltirme, ifl piyasas›n› modernize etme ve

Regional cooperation required
Hasan Naibo¤lu, the Undersecretary of Maritime Affairs, drew
attention to the fact that Turkey's prestige was raised when it
made it to the white list and especially the yacht builders were
awarded prizes, and touched on Turkey's cooperation with
foreign maritime sectors.  He also reminded that their active
cooperation with European Maritime Safety Agency (EMSA),
which was established in order to increase maritime safety in
Europe, is ongoing. "We have passed EMSA's evaluations on
maritime training flawlessly. Turkish mariner, Turkish seaman
will be able to find jobs in EU member countries as if he is
working in his own country” he said. Stating that each shipyard
worker employed creates employment for 6 more workers in
the sub-industry, Naibo¤lu said that regional cooperation is
required in activities of marine equipment and its suppliers
and the seminar is a good example of this. Wishing that the
seminar increases cooperation with Europe, Naibo¤lu ended
his words by thanking everyone who has supported the seminar.

Target: Zero-emission ships
In opening speech of the seminar, Chairman of GESAD Ziya
Gökalp said that they were greatly honored of hosting the
EMEC General Assembly in Turkey and they give great
importance to cooperation with Europe. He emphasized that
Turkey will become more competitive in European market and
obtain the capacity to have influence on legal arrangements
thanks to this cooperation, and that EMEC will provide an
important motivation for Turkey in both technological and
environmental investments. Gökalp continued as follows: “I
hope that the seminar where various assessments will be made
will contribute to post-crisis structuring of ship industry. New
technologies being developed in ship industry are
environmentally sensitive, new works will soon lead to positive
developments in shipbuilding industry. Shipbuilding industry
also positively affects the other sectors with its innovative
structure. It now becomes important that this sector is not left
only to sectoral developments and awarded with a structure
with increased support of countries. Investments made in the
ship industry will ensure that the world transportation is carried
out by zero emission ships in the future. We all should do our
best for a clean environment and a green world.”
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sosyal bütünlü¤ü sa¤lamaya yönelik olarak yedi adet “sancak
gemisi” giriflimi. Ekonomik ve çevresel de¤iflikliklerin AB'nin
yeni denizcilik politikas›n› etkiledi¤ini vurgulayan Gulpen,
gelecekteki denizcilik politikas›n› da flöyle tan›mlad›: “Deniz
tafl›mac›l›¤› yaln›zca küresel ekonomi için bir varl›¤› de¤il, ayn›
zamanda çevredeki de¤iflikliklerin oluflturdu¤u güçlüklere karfl›
da muhtemel bir çözümü temsil ediyor. Hem AB Komisyonu
hem de Avrupa Parlamentosu, sürdürülebilirlik, güvenlik,
rekabetçilik ve sosyal bütünlü¤ün birlefltirilebilece¤i ve birlikte
sürdürülebilece¤i bir çerçevede deniz tafl›mac›l›¤›n› destekleme
ihtiyac› üzerinde mutab›k kal›yor.” “Deniz teçhizat› sanayi,
etkinli¤i giderek artan deniz tafl›mac›l›¤›n›n menfaatine yenilikler
yapma, yeni fikirler gelifltirme ve bilgi temelli istihdam ve know-
how'› destekleme kapasitesine sahip güçlü ve rekabetçi bir
sanayidir” diyen Gulpen, EMEC'in denizcilik politikas›
prensiplerine flekil verilmesinde tedarikçilerin rolünü teflvik
etmek amac›yla sanayinin sesini AB Kurulufllar›na duyuraca¤›n›
vurgulad›. Gemi infla sanayinde kalite olmadan denizcilikte
kalite olamayaca¤›n› vurgulayan Van Gulpen, 'hoflumuza gitti¤i
için de¤il ticari olarak Türkiye ile ilgileniyoruz. Bundan sonra
daha s›k görüflece¤iz' mesaj›n› verdi.

Çok çal›flmak gerekiyor
EMEC Baflkan›'ndan sonra söz alan Deniz Ticaret Odas› Baflkan›
Metin Kalkavan ise GESAD'› yurtd›fl›ndaki faaliyetlerinden
dolay› tebrik ederek konuflmas›na bafllad›. Adil rekabet koflullar›
sa¤lamak için yap›lan çal›flmalar› olumlu karfl›lad›klar›n› ve
Avrupa'dan kaç›fl› yavafllatmak için gerekirse Dünya Ticaret
Örgütü bünyesinde de çal›flma yürütmek gerekti¤ini vurgulayan
Kalkavan, Çin tehdidine dikkat çekerek “Bu gerçekten de en
büyük hayatta kalma mücadelelerinden biri. Bu nedenle, bu
kurulun hayatta kalmak için, rekabet etmek için çok çal›flmas›
gerekiyor” dedi.  Denizcilik sektörünün ekonomik krizden hiçbir
devlet deste¤i olmadan güçlenerek ç›kt›¤›n› vurgulayan Kalkavan,
“Fakat flimdi oyun de¤iflti, roller de¤iflti. Hükümetimiz yeni

Our aim is to unite the sector
Chairman Van Gulpen, speaking on
behalf of EMEC, started his speech
by reminding that EMEC's purpose
is to unite the marine equipment
industry across Europe and convey
their common demands to related EU
agencies. Underlining that as a sector
they would like to contribute to the
policy making and arrangements to
be made inside EU, Van Gulpen made
the following assessments regarding
current status of marine equipment
industry:“The marine equipment industry is operating in
an increasingly challenging context due to economic,
environmental and political circumstances. Due to the
financial and economic crisis started in 2008, the activities
in shipbuilding industry are expected to progressively slow
down in the coming years, as new orders decrease.
Furthermore, in the light of the recent Greek crisis (and the
possible developments in other EU Countries) a new
assessment of the economic environment should be made.
Yet, equipment suppliers see not only the threats emerging
from the crisis, but also the opportunity that opened for the
shipbuilding industry to tackle structural issues, such as
overcapacity. Likewise, the decrease in new buildings may
lead to the development of other strategically relevant
markets, such as maintenance and repair and, as
environmental targets become more and more important,
retrofitting. In any event, European suppliers are called to
a prompt reaction to maintain and increase their
competitiveness against a difficult economic climate.”
Pointing at economic challenges as well as environment
challenges, Van Gulpen especially emphasized the
environmental effects of shipbuilding industry and the
climate change. Referring to the GreenShip Technology
Book prepared in December 2009 by EMEC Working Group
for Climate Change in order to reduce the environment
impact of ships, Gulpen said, "Manufacturers face the task,
and the duty, to provide the shipping industry with ever
more efficient marine equipment, contributing to the
reduction of emissions of GHG and other pollutants and to
the efficient use of energy.”

Europe 2020 objectives
“As the European marine equipment suppliers prepare their
answer to the crisis and the environmental challenges, the
EU has outlined its policy objectives towards 2020, based
on smart, sustainable and inclusive growth: Seven "flagship"
initiatives, aimed at i) improving conditions and access to
finance for RDI, ii) improving education and training of
young labor, iii) speeding up the achievement of the digital
single market, iv) supporting the efficient use of resources,
v) improving the business environment for SMEs, vi)
modernizing labor markets and vii) ensuring social cohesion”
Gulpen said. Emphasizing that economic and environment
changes had an impact on the new EU maritime policy;
Gulpen defined the future maritime policy: “Maritime
transport represents not only an asset for the global
economy, but also a possible solution to the challenges
posed by the changes in the environment. Both the EU
Commission and the European Parliament agree on the
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yat›r›mlar için geçen y›l bir teflvik program› karar› ald›. Bu, ülkemize
gelmek için büyük f›rsatlardan biridir. Deniz teçhizat› üretimi için
yüksek teflviklerin oldu¤u belirli co¤rafi alanlar›m›z var, e¤er do¤ru
yeri seçerseniz normal teflviklerden faydalanabilirsiniz. Bu nedenle
hemen herkesi Türkiye'ye davet ediyoruz” dedi. Avrupal› deniz
teçhizat› tedarikçilerinin bulunmas› gereken ülkelerden birinin
Türkiye oldu¤unu söyleyen Kalkavan, “Aksi takdirde, her ne
yaparsan›z yap›n Avrupa'da geçerlili¤iniz olmayacak” diye konufltu.
Avrupa'daki ekonomik duruma da de¤inen Kalkavan, “Avrupa
bugünlerde en iyi durumunu yafl›yor, çünkü yavafllamas›n›
filtreliyor. Dünyan›n geri kalan› yükseliyor ve ortalama büyüme
Avrupa d›fl›nda yüzde 4 civar›nda olacak. Avrupa'n›n, bu y›l›n
sonunda ve gelecek y›lda, iyi bir bafllang›ç yapaca¤›na inan›yorum,
çünkü Avrupa Merkez Bankas› halihaz›rda devletlere para vermeye,
tahvillerini sat›n almaya bafllad› ve bu para arz› gelecek y›lda
gerçek büyüme getirecektir” dedi. Adil rekabet ortam›n›n Çin
taraf›ndan y›k›ld›¤›n› vurgulayan Kalkavan, “Do¤ru rekabet
seviyesini tesis etmek için Avrupa bir fley yapmal›, yap›lmas›
gereken çok fley var” diyerek sözlerini bitirdi.

Avrupa’da yeni direktifler
Seminerin önemli konuflmac›lar›ndan biri de Avrupa Deniz Güvenli¤i
Ajans› (EMSA) Proje Sorumlusu Francisco Broissin Capo oldu.
Capo, deniz güvenli¤i, çevre kirlili¤i ve gemilerde güvenlik üzerine
düzenlemleri kapsayan Yeni Yaklafl›m Direktifi (NAD) hakk›nda
bilgi verdi. NAD kapsam›ndaki 21 yeni direktif ile Avrupa çap›nda
28 ülkede uygulanan sektöre yönelik farkl› kriterler aras›nda uyum
sa¤lamay› ve iç piyasay› güçlendirmeyi amaçlad›klar›n› söyleyen
Capo, bu direktiflerle piyasaya girifllerde rekabetçili¤i
hedeflediklerini vurgulad›. Broissin'in ard›ndan EMEC Etkin
S›n›fland›rma Çal›flma Grubu üyesi olan John Murray, s›n›fland›rma
düzenlemeleri ve 10. madde hakk›nda bilgi verdi. Farkl›
s›n›fland›rmalar›n sektörde yaklafl›k yüzde 18 maliyet art›fl›na
sebep oldu¤unun alt›n› çizen Murray, 10. madde kapsam›ndaki
yeni düzenlemelerin uluslararas› iflbirli¤i ile sektöre uyum
getirece¤ini ve karfl›l›kl› tan›ma ile ifllerlik kazanaca¤›n› vurgulad›.
Murray ayr›ca EMEC'in 21 Ekim'de Brüksel'de yap›lacak olan
ikinci Etkin S›n›fland›rma Atölyesi'nin de duyurusunu da yapt›.
GESAD ad›na konuflma yapan Alp Özalp, Türkiye'deki gemi infla
yan sanayinin sorunlar› hakk›nda bir sunum yapt›. Önce
Türkiye'deki gemi yan sanayinin ürün yelpazesi ve tersanelerin

need of supporting maritime transport in a framework where
sustainability, safety, competitiveness and social cohesion can
be combined and pursued together.”  “The marine equipment
industry is a strong and competitive industry, with a capacity
to innovate and develop new ideas to the benefit of an
increasingly efficient maritime transport and supporting
knowledge-based employment and know-how” said Gulpen and
emphasized that EMEC shall bring the voice of the industry to
the EU Institutions with a view to fostering the role of suppliers
in the shaping of the maritime policy principles. Laying stress
on the fact that there will be no quality shipping without quality
shipbuilding, Van Gulpen gave the message that “We are
interested in Turkey not because we like it but commercially.
We will see more of each other from now on”.

Must work very hard
Following the Chairman of EMEC, the Chairman of Chamber
of Shipping Metin Kalkavan started his speech by congratulating
GESAD of its activities abroad. Emphasizing that they welcome
the works being carried out to ensure fair competition conditions
and it is also required to carry out works within the World
Trade Organization if needed to slow down escape from Europe,
Kalkavan drew attention to the thread proposed by China. “This
is really one of the big challenges to survive or not. So, for this,
Council must work very hard to compete to stay alive” he said.
Kalkavan emphasized that the maritime sector has overcome
the economic crisis strong and without any subsidy. “But now
the game changed, roles changed. Our government took a
decision last year, one of the new incentives program for the
country for the new investments. This is one of the big
opportunity to come down. We have certain geographic areas
where there are high incentives for the marine equipment
production, you could have normal incentives if you choose
right place as geographically. So we invite nearly all down to
have base in Turkey”. Kalkavan also said that Turkey is one
of the countries European marine equipment suppliers must
be in. “Otherwise you will not be valid in Europe whatever you
do in the future”. Touching on the economic situation in Europe,
Kalkavan said “condition in Europe, it is one of the best in
these days because it is filtering its slowing down. The rest of
the world is going up and the average growth will be something
around 4 percent except Europe. I suppose from end of this
year and the next year, Europe will make a good start, because
Central Bank of Europe is already giving the money, buying
bonds of the states, so this supply of the money into the system
will bring in real growth from next year. Fair competition
environment is destroyed by China. Europe must do something
to put in on the level of the right competition, a lot of things
need to be done.”

New directives in Europe
One of the important speakers in seminar was Francisco Broissin
Capo, Project Manager of European Maritime Safety Agency
(EMSA). Capo gave information about the New Approach
Directive (NAD) which covers the safety regulations on maritime
safety, environmental pollution and safety in ships. Stating
that their purpose is to establish alignment with 21 new
directives within the scope of NAD and different criteria for the
sector applied in 28 countries across Europe, Capo emphasized
that they aim competitiveness in entering the markets with
these directives. Following Broissin, Member of EMEC Working
Group for Efficient Classification John Murray gave information
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durumuyla ilgili bilgi veren Özalp, Türk gemi sanayinin kriz
döneminde devletten hiçbir yard›m almadan ayakta kalmaya
çal›flt›¤›n› ve hala ciddi finansal sorunlar yaflad›¤›na dikkat çekti.
2002 y›l›ndan bu yana 50 tersane kuruldu¤unu ve 2006-2008
y›llar› aras›nda çok büyük devlet deste¤i ald›klar›n› dile getiren
GESAD Yönetim Kurulu Üyesi Alp Özalp, kredinin ekonominin iyi
zaman›nda verildi¤ini ve kriz s›ras›nda di¤er ülkelerde al›nan
önlemlerin Türkiye'de al›nmad›¤›na dikkat çekerek, sanayinin
maliyetler ve ürün tan›t›m› aç›s›ndan dünya ile rekabet edebilmesi
için hükümetten ciddi destek bekledi¤ini vurgulad›. Trans-Avrasya
bölgesinin deniz ekipmanlar› sektöründeki rekabetçi rolüne dair
bir sunum yapan Y›ld›z Üniversitesi'nden Prof. Dr. Ahmet Dursun
Alkan Türkiye'nin bölgesel önemine dikkat çekti. 2020 y›l›
sonras›nda Türkiye'nin nüfus, ekonomi, ticaret, enerji talebi ve
kayna¤› olarak en büyük pazarlardan biri olaca¤›na dikkat çeken
Alkan, Türkiye'nin genç nüfusu ve lojistik anlamda Avrupa-Asya
aras›ndaki konumu ile potansiyelini vurgulad›. Seminerin ö¤leden
sonra yap›lan ikinci oturumunda sunum yapan Avrupa Patent
Ofisi (EPO)  uzmanlar›ndan Gareth Lord, ba¤›ms›z ve kar amac›
gütmeyen devletleraras› bir kurulufl olarak Avrupa Patent Ofisi'nin
Avrupa'daki patent süreçleri ve koruma faaliyetleri hakk›nda bilgi
verdi. Ulusal patent ofislerinin yan› s›ra do¤rudan baflvurular da
ald›klar›n› da söyleyen Lord, tüm hizmetlerini EPO web sitesi
(www.epo.org) üzerinden verdiklerini belirtti. Lord ayr›ca Türkiye
dahil 37 ülkeyi kapsayan patentleme faaliyetlerinin yan› s›ra
kurulufllara e¤itim verdiklerini de hat›rlatt›.

about classification regulations and 10th Article. Underlining
that different classifications has caused nearly 18% of cost
increase in the sector, Murray emphasized that new
regulations within the scope of 10th Article will bring accord
in the sector through international cooperation and gain
functionality through mutual recognition. Murray also
announced EMEC's second Efficient Classification Workshop
to be carried out in Brussels in October 21. Speaking on
behalf of GESAD, Alp Özalp made a presentation about
problems of shipbuilding sub-industry in Turkey. Özalp first
gave information about the product range of Turkish ship
sub-industry and condition of shipyards, and drew attention
to the fact that Turkish ship industry is struggling to survive
without any government subsidy and still suffering from
serious financial problems. “ Since 2002, 50 shipyards have
been built and they had received great support from the
government between years 2006 and 2008”. GESAD Member
of the Board Alp Özalp drew attention to the fact that credit
was given when economy was in good shape, however during
the crisis, measures taken in other countries were not taken
in Turkey, and they are expecting serious support from the
government to be able to compete with the world in terms of
product promotion. Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan from Y›ld›z
University, who made a presentation about competitive role
of Trans-Eurasia region in marine equipment sector, drew
attention to the regional importance of Turkey. Pointing out
that Turkey will become the one of the biggest markets in
terms of population, economy, energy demand and resource
after 2020, Alkan emphasized the potential of Turkey with
its young population and its logistical position between
Europe and Asia. Gareth Lord, one of the experts of European
Patent Office (EPO), who made a presentation in the second
afternoon session of the seminar, gave information about
patent procedures and protection activities of European
Patent Office in Europe as an independent and non-profit
international organization. Stating that they are accepting
direct applications in addition to those made to their national
patent offices, Lord said that they deliver all their services
on EPO website (www.epo.org). In addition, Lord reminded
that they deliver training to institutions in addition to their
patenting activities which cover 37 countries including Turkey.

EMEC, Norveç ve Türkiye ile birlikte Avrupa çap›nda 13
ticaret birli¤i çat›s› alt›nda gemi infla için sa¤lanan tüm
ekipman ve hizmetler, dönüfltürme, gemilerin bak›m ve
onar›m› alanlar›nda faaliyet gösteren yaklafl›k 1.300 flirketi
temsil ediyor. Kurul, özellikle sertifikaland›rma, kalite
standartlar› gibi konularda adil rekabet koflullar›n›n
sa¤lanmas› ve çevresel faktörlerin azalt›lmas› için önemli
bir ifllev üstleniyor. Avrupa Birli¤i çap›nda y›ll›k cirosu 42
milyar euro olan bu sektör, dünya pazar›n›n da yüzde 40'›n›
oluflturuyor. Ço¤u küçük ve orta ölçekli flirketlerden oluflan
sektördeki firmalar, bir geminin de¤erinin yaklafl›k yüzde
70'ini, yolcu gemilerinin ise yüzde 80'ini üretiyor. Sektör,
yaratt›¤› 500 bine yak›n istihdam ile hem Avrupa, hem de
dünya ekonomisi için önemli bir rol oynuyor.

EMEC represents nearly 1300 companies which operate
in all equipment and services supplied for shipbuilding,
transformation, maintenance and repair of ships under
the roof of 13 trade unions across Europe including
Norway and Turkey. The Council undertakes an important
function in establishment of fair competition conditions
and reduction of environment factors especially in matters
like certification, quality standards. With an annual
turnover of 42 billion Euros across the European Union,
this sector forms 40 percent of world market. Companies
in the sector, mostly consisting of small to medium sized
companies, produce nearly 70% of a ship's value and
80% of passenger ships. With nearly 500,000
employment it creates, the sector plays an important
role for both Europe and the world economy.

K›saca Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulu (EMEC) European Marine Equipment Council (EMEC)
in brief
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AB gemi sanayi Türkiye'de tart›fl›ld›
Türkiye gemi sanayi sektörünü temsilen Gemi Sanayicileri
Derne¤i'nin (GESAD) üye oldu¤u EMEC'in (Avrupa Deniz Teçhizat›
Kurulu-European Marine Equipment Council) genel kurulu 25
May›s 2010 tarihinde ‹stanbul'da yap›ld›. Ayn› akflam verilen
resepsiyonda davetlilerden EMEC yöneticilerine ve Türk gemi
sanayisinin geliflmesine katk›da bulunan ülkemizin 15 gemi
sanayicisine hat›ra plaketleri verildi. Plakete Türk gemi sanayinin
kuruluflu olarak kabul edilen Tersane-i Amire'nin kuruldu¤u 1455
tarihinin ifllendi¤i gözlemlendi. 26 May›s 2010 günü ise, EMEC
Genel Kurulu münasebeti ile ülkemizde bulunan Avrupa ülkeleri
gemi sanayi birlik ve derneklerinin temsilcileri, komflu ülkeler ve
yerel kurulufl ve kiflilerin kat›ld›¤› “Avrupa Birli¤i Deniz Teçhizat›
Faaliyetleri ve Trans-Avrasya Bölge Potansiyeli” adl› seminer
düzenlendi. Etkinlikler Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m'›n
himayelerinde gerçeklefltirildi.
Etkinliklere Ulaflt›rma Bakanl›¤›'n›
temsilen Denizcilik Müsteflar› Hasan
Naibo¤lu ile Gemi ‹nflaat› ve Tersaneler
Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl,
‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin fievli
ve di¤er bakanl›k yetkilileri kat›ld›lar. 26
May›s çal›fltay›nda GESAD ve EMEC'in
düzenledi¤i ve Türkiye'ye yak›n
co¤rafyadaki sektör ortaklar› ile bilgi
al›flveriflinin sa¤lanmas› hedeflendi.
Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulu Baflkan›
Pim Van Gulpen, EMEC olarak Türkiye
ile yak›n iliflkide olmaya bafllad›klar›n›
ve bu semineri güzel bir ifl ortakl›¤›n›n
ilk ad›m› olarak gördü¤ünü söyledi. Gulpen gemilerde kullan›lan
teçhizat›n gemi de¤erinin yüzde altm›fl beflinden fazlas›n›
oluflturdu¤u, gemi sanayisinde teknolojik üretimin ve yeniliklerin
bizzat teçhizat üreticileri taraf›ndan gerçeklefltirildi¤ini, deniz
teçhizat› üreticilerinin sorunlar›n› AB ve uluslararas› platformlarda
duyurduklar›n› ifade etti. Gemi Sanayicileri Derne¤i ad›na konuflma
yapan Baflkan Ziya Gökalp, çal›fltay›n gemi sanayinin kriz sonras›
yap›lanmas›na katk› getirece¤ini, yenilikçi ve çevreci teknolojilerle
gemi infla sanayinin k›sa sürede olumlu geliflmeler yaflayaca¤›n›
ve bu kapsamda ülkemizin yer ald›¤› Trans-Avrasya bölgesinin
önemini belirtti. Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu denizcili¤in
bir lokomotif sektör oldu¤unu ve bu nedenle seminerin büyük önem
tafl›d›¤›n›, bu birliktelik sayesinde kurulacak iflbirliklerinin karfl›l›kl›
faydalar sa¤layaca¤›na iflaret etti. Naibo¤lu, denizcilik e¤itiminde
önemli konuma gelindi¤ini, EMSA denetimlerini eksiksiz
tamamlad›klar›n› ifade ederek, Türk denizcisinin AB üyesi ülkelerde
kendi ülkesinde çal›fl›yor gibi ifl bulaca¤›n› kaydetti. Deniz Ticaret
Odas› Yönetim Kurulu Baflkan› Metin Kalkavan çok ac› çekilse de
Türk denizcilik sektörü olarak gelece¤e güvenle bakt›klar›n›, haks›z
rekabetin Avrupa için büyük tehdit oldu¤unu, adil rekabet için
EMEC, GESAD ve DTO'nun birlikte çal›flmas› gerekti¤ini vurgulad›.
GESAD ad›na Yönetim Kurulu Üyesi Alp Özalp taraf›ndan yap›lan
“Kriz Döneminde Türk Gemi Yan Sanayinin durumu ve sorunlar›”
bafll›kl› sunumda Özalp, son 21 ayl›k kriz döneminde
tamamlanmam›fl yat›r›mlar için destek sa¤lanamad›¤›n› ve özellikle
yan sanayinin unutuldu¤unu, navlun fiyatlar›n›n düflmesinden
bankalar›n korktu¤u ve banka pani¤inin yafland›¤›n› ifade etti. Özalp,
ekonominin iyi zaman›nda kredinin verildi¤ini ancak kriz s›ras›nda
di¤er ülkelerde al›nan önlemlerin Türkiye'de al›nmad›¤›n›n alt›n› çizerek
ihracatta ciddi önlemler al›nmas› gerekti¤ini savundu. Çal›fltaya davetli
konuflmac› olarak Avrupa Deniz Güvenli¤i Ajans› EMSA ve Avrupa
Patent Teflkilat› EPO'dan da birer uzman kat›ld›. Gemi Sanayicileri

EU ship industry discussed in Turkey
General assembly of EMEC (European Marine Equipment Council),
of which Turkish Association of Ship Industrialists (GESAD) is a
member representing the Turkish ship industry sector, was held
in Istanbul on 25th May 2010. During the reception organized in
the evening same day, EMEC management and 15 ship industrialists
who have contributed to the development of the Turkish ship
industry, who were among the guests, were presented reminiscence
plaques. It was observed the plaque was inscribed the date 1455,
being the date when Tersane-i Amire (Grand Shipyard) was founded,
which is accepted as the foundation of the ship industry in Turkey.
On 26th May 2010, on the other hand, a seminar named "EC
actions on marine equipment and potential of Trans-Eurasia
Region" was organized with the attendance of representatives of
the shipbuilding industry associations and foundations of the

European Countries and neighbouring countries,
who were in our country for the General Assembly
of EMEC, as well as the representatives of local
organizations and local people. The activities took
place under the patronage of Binali Y›ld›r›m, the
Minister of Transport. Hasan Naibo¤lu, the
Maritime Undersecretary representing the Ministry
of Transport, and Yaflar Duran Aytafl, the General
Director of Shipbuilding and Shipyards, Cemalettin
fievli, Regional Director in Istanbul, and other
officials of the ministry attended to the activities.
During the workshop organized by GESAD and
EMEC on 26th May, the goal was to enable
exchange of information between the sector
partners in a region around Turkey. Pim Van

Gulpen, the Chairman of European Marine Equipment Council,
said that they have started to be in a close relationship with Turkey
and they see this seminar as the first step of good business
cooperation. Gulpen stated that the equipment used in the ships
constitutes more than sixty five of the ship value that the
technological manufacture and innovations in shipbuilding industry
are actually realized by the equipment manufacturers and that
the manufacturers of marine equipment make their problems heard
before the EU and on international platforms. Speaking on behalf
of the Turkish Association of Ship Industrialists, the Chairman,
Ziya Gökalp, stated that workshop will contribute to the post-crisis
structuring of the ship industry and that there will be positive
developments in ship industry soon with the introduction of
innovative and environmentalist technologies and pointed out to
the importance of Trans-Eurasia region, in which our country is
located, within this scope. Hasan Naibo¤lu, Maritime
Undersecretary, pointed out that maritime sector is a locomotive
sector and therefore seminar is vastly important and the cooperation
to be established thanks to this synergy would yield mutual benefits.
“An important position was reached in maritime education and
the EMSA inspections have been completed in full and noted that
the Turkish seamen will find employment in EU member countries
as if they are working in their own countries” said Naibo¤lu. Metin
Kalkavan, Chairman of the Board of Directors of Chamber of
Shipping, on the other hand, emphasized that they are confident
about the future as the Turkish maritime sector despite much pain
suffered, that unfair competition is a huge threat for Europe and
that EMEC, GESAD and Chamber of Shipping need to work together
for fair competition. During the presentation named "Status and
Problems of the Turkish Ship Supply Industry in the Time of Crisis"
presented on behalf of GESAD by Alp Özalp, Member of the Board of
Directors, Özalp stated that no support could be provided for the
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Derne¤i dan›flman› Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan, “Deniz Teçhizat›nda
Trans-Avrasya Bölgesi'nin Rekabetçi Rolü” bafll›kl› bir sunum yapt›.
Prof. Alkan, Türkiye'nin Avrupa ve Asya aras›nda Trans-Avrasya
bölge konumu ile bir demiryolu makas› oldu¤unu, Türkiye'nin
çevresindeki enerji ve lojistik yat›r›mlar, e¤itim altyap›s› ve kalifiye
ifl gücü potansiyelinden kesitler sunarak, Türkiye'nin deniz teçhizat›
ve gemi infla endüstrisi için Trans-Avrasya'n›n rekabetçi rolünü
üstlenebilece¤ini ve Yalova'da kurulmakta olan gemi sanayi üreticilerinin
konumlanaca¤› Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi'nin gemi sanayi
ve deniz teçhizat› üretimi için bir üs olabilece¤ini, AB ülkeleri ile yüksek
teknolojik özellikli deniz yap› ve araçlar›n›n Türkiye'de üretilmesi için
iflbirli¤i kurulmas›n›n rekabetçi ifl imkanlar› sa¤layabilece¤ini belirtti.
(Seminer sunumlar›, konuflmalar ve soru-cevap bölümleri
www.gesad.org.tr 'den izlenebilir.)

GESAD Avrupa Parlamentosu'nda görüfl sundu

Avrupa Parlamentosu'nda gerçeklefltirilen “Gemi Sanayinin Gelece¤i”
toplant›s›nda GESAD da görüfl sundu. 24 Haziran 2010 günü Avrupa
Parlamentosu'nda (AP) milletvekilleri ve sektörel kurulufllar›n kat›l›m›
ile “Gemi ‹nfla Sanayisinin Gelece¤i” ad›yla düzenlenen giriflim
toplant›s›nda AP milletvekilleri A.Cozzolino ve V.Itälä, Avrupa Metal
Çal›flanlar› Federasyonu, Avrupa Tersane Birlikleri Toplulu¤u, Avrupa
Komisyonu ve Avrupa Sosyal ve Ekonomik Komitesi temsilcilerinin
konuflmalar› ve soru-cevap bölümü yer ald›. Toplant›da Avrupa gemi
infla sanayisinin mevcut kriz ortam›nda kaybetti¤i ifl gücü ve pazar
pay›n›n yeniden kazanmas› yönünde AB Parlamentosu'ndan acil eylem
beklentisini vurguland›. Stratejik olarak bu sanayinin geçmiflte ve kriz
dönemindeki durumu masaya yat›r›larak özellikle haks›z rekabete
çare bulunamad›¤›nda Avrupa tersanecili¤inin dünya sahnesinden
çekilece¤i ifade edildi. (Bkz. Bu say›m›zdaki ilgili bas›n aç›klamas›).
Soru-cevap bölümünde toplant› hakk›nda elefltiriler yer ald› ve baz›
eksiklikler ortaya kondu. Toplant›ya kat›lan GESAD heyeti bu bölümde
söz alarak hedefe odakl› iflbirli¤i için ülkemizin gemi sanayisinde haz›r
oldu¤u hususu üzerinde durularak flöyle belirtildi: “Bizler burada Türk
gemi sanayisini temsil eden Gemi Sanayicileri Derne¤i heyeti olarak,
yaflad›¤›m›z kritik dönemde böyle bir toplant›n›n düzenlenmesinin
etkili olaca¤›na inan›yor emek veren kifli ve kurulufllara teflekkür
ediyoruz. Baz› yorumlar›m›z ve temennilerimizi flu flekilde ifade ediyoruz.
AB Bütünleflik Denizcilik Politikas› (Integrated Maritime Policy) izledi¤ini
hat›rlanacak olursa ve burada sadece gemi infla sanayi ve taraflar›n›n
katk›lar› yan›nda Avrupa deniz teçhizat› sektörü ve kurumsal
temsilcilerinin de yer almas›n›n gerekli ve elzem oldu¤unu
düflünüyoruz. Zira gemi de¤erinin yüzde 65'inden fazlas›n› yolcu
gemilerinde yüzde 85'i oluflturdu¤u üzere deniz teçhizat›
oluflturmaktad›r. Ar-Ge ve yenili¤in sahibi deniz teçhizatlar›d›r.
Avrupa deniz teçhizat› sektörü, Avrupa denizcilik sektörünün ve
dolay›s› ile gemi inflaat›n›n ana iticisi konumundad›r. Krize karfl›
önerilen etkin önlemlere kat›lmamak mümkün de¤ildir. Bir üçlü
olarak Gemi Sanayi (inflaat ve teçhizat) Sektörü/Araflt›rma
Toplulu¤u/Ülkelerin kuracaklar› iflbirli¤i baflar› ve rekabetin öncüsü
olup baflta Avrupa Komisyonu taraf›ndan özenle teflvik edilmelidir.
Çünkü kriz derindi, devam ediyor ve halihaz›rda önemli cepheler
kaybedilmifltir. Avrupal› armatörlerin büyük hacim ve rakaml›

investments in progress during the period of crisis of the last 21
months and especially that the supply industry was neglected and
that the banks feared that the freight prices would go down and
that banking panic was experienced. “Tthe loans were made
available when the economy was in good shape but the measures
taken in other countries during the crisis were not taken in Turkey
and defended that serious measures need to be taken in export”
said Özalp. An expert from European Maritime Safety Agency
(EMSA) and the European Patent Organization (EPO) also attended
the workshop as speakers. Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan, advisor
to the Turkish Association of Ship Industrialists, made a
presentation named "The Competitive Role of the Trans-Eurasia
Region in Marine Equipment". Prof. Alkan stated that Turkey is
a railway switch with its location in the Trans-Eurasia region
between Europe and Asia and presented profiles relating  to the
energy and logistic investments, educational infrastructure and
qualified labour potential around Turkey. “Turkey may undertake
a competitive role in Trans-Eurasia for the marine equipment and
ship industry and the Ship Specialized Organized Industrial Zone
that is currently being established in Yalova, where the
manufacturers of the shipbuilding industry will be located, may
become a base for shipbuilding and marine equipment manufacture.
Establishing cooperation with the EU countries especially for the
manufacture of hi-tech marine structures and tools in Turkey may
provide competitive business opportunities” said Prof. Alkan.
(Seminar presentations, speeches and question-answer sessions
are available for watching at www.gesad.org.tr)

GESAD presented opinion in the European
Parliament
During the Conference in the European Parliament on the "Future
of the Shipbuilding in Europe", GESAD also presented an opinion.
The initiative conference held on 24th June 2010 in the European
Parliament (EP) with the attendance of the MPs and the sector
organizations under the title "Future of the Shipbuilding in Europe"
featured the speeches by the MPs of the EP, A.Cozzolino and V.Itälä,
and the representatives of European Metalworkers' Federation,
Community of European Shipyards' Association, European
Commission and the European Economic and Social Committee as
well as an question and answer session. During the conference,
expectation of urgent action from the European Parliament was
emphasized in order for the European shipbuilding industry to
recover the labor and market share lost in the existing environment
of crisis. It was expressed that the European shipyard business
will withdraw from the global scene unless the situation of this
industry in the past and in the times of crisis is not analyzed and
especially measures are taken against unfair competition. (See the
relevant press release in this issue). In the question and answer
session, on the other hand, there was some criticism regarding the
conference and some insufficient aspects were addressed. GESAD
delegation attending the conference took the floor during this
session to state that our country is ready for goal-oriented focus
and said: “We, as the delegation of the Turkish Association of Ship
Industrialists representing Turkish shipbuilding industry here,
believe that such a conference as this will be efficient in the critical
period that we are going through and thank to all the people and
organizations involved. We would like to state some of our comments
and wishes as follows. Considering that the EU pursues an Integrated
Maritime Policy, we think that it is necessary and essential for the
European marine equipment sector and their corporate
representatives to be here in addition to the contributions of the
shipbuilding industry and parties thereof. Because,
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gemilerini haks›z rekabetin yer ald›¤› uzaklara siparifl vermeleri
önlenemiyor. Çok önemli konulardan biri yetiflmifl iflgücünün
kaybolmas›d›r. ‹flgücünün yeniden kazan›lmas› çok maliyetli
olacakt›r. Yeniden kazanman›n mümkün olup olamayaca¤› da kesin
bilinmemektedir. fiu an somut politik ad›mlara karar verme
zaman›d›r. Ülkeler aras›ndaki iflbirli¤i ba¤lam›nda Türkiye'de
yürütmüfl oldu¤umuz ve önümüzdeki y›l kurulacak olan Gemi
‹htisas Organize Sanayi Bölgesi projesinin yeni bir rekabetçi sanayi
modeli olaca¤›n› ve siz uzman kifli ve kurulufllarla iflbirli¤ine aç›k
oldu¤umuzu belirtir, sayg›lar›m›z› sunar›z”.

Avrupa gemi infla sanayisini kurtarmak için birleflti
Avrupa
Parlamenterleri,
birlikler ve ifl
örgütleri Avrupa
gemi infla sanayisini
kurtarmak için
birleflti. Avrupa
Parlamentosu
milletvekilleri
Andrea Cozzolino ve
Ville Itälä, Avrupa
Metal Çal›flanlar›

Birli¤i, Avrupa Tersane Birlikleri Toplulu¤u taraf›ndan yap›lan bas›n
aç›klamas›na göre, Avrupa gemi inflaat› endüstrisi güçlü bir gelece¤e
sahip olmakla birlikte Avrupa krize yerinde müdahale edebilecek
etkin tedbirleri gelifltirmede zaman kaybetmemeli. 24 Haziran günü
Avrupa Parlamentosu'nda, AB milletvekilleri Andrea Cozzolino (‹lerici
Sosyal Demokratlar Birli¤i Grubu) ve Ville Itälä (Avrupa Halk Partisi
Grubu), Avrupa Metal Çal›flanlar› Birli¤i, Avrupa Tersane Birlikleri
Toplulu¤u taraf›ndan düzenlenen giriflimin anahtar mesaj› buydu.
Avrupa ve üye ülkelerden ulusal ve bölgesel kurumlar›, ticaret/ifl
örgütleri ve sivil toplum kurulufllar›; 500,000 yetiflmifl iflgücünün
ve yenilikçi binlerce firman›n gelece¤inin teminat alt›na al›nmas›
için Avrupa Komisyonu'ndan müdahalede bulunulmas›n› istediler.
Avrupa tersaneleri ve deniz teçhizat› firmalar›nda 2008'den bu yana
42,000'den fazla istihdam kayb› yaflanm›fl ve bunun 2010 y›l›nda
daha da artmas› söz konusu. Tüm karar vericiler küresel krizin ac›
etkilerinden tamamen haberdar olmal›lar. Avrupa Komisyonu
LeaderSHIP 2015 strateji plan› bu stratejik endüstrinin geliflmesine
yol açacak do¤ru ad›mlar› atm›fl oldu¤u kaydedildi. Buna mukabil,
Eylül 2009'da kararlaflt›rd›¤› krize karfl› önlem paketi önerisinde
somut bir geliflme sa¤layamam›fl oldu¤u bildirildi. Denizcilik alan›nda
önümüzdeki birkaç y›l içerisinde yeniden önemli bir büyüme
yaflanaca¤› bekleniyor. Avrupa bu f›rsat› kaç›rma riskiyle karfl›
karfl›ya. Çünkü imalat endüstrisinin bu önemli parças› mevcut
durumunu koruyacak ani bir acil kurtarma plan›na sahip
olmad›¤›ndan mevcut zorluklar› aflamazsa ayakta kalamayacak.
Evsahibi milletvekilleri ve sektör ortaklar› befl maddeyi ihtiva eden
Acil Program'› böyle önerdi:”-Talebi art›rmak, bafllang›çta Avrupa
sular›nda iflletilen ve 30 yafl›ndan büyük güvenlik düzeyi düflük ve
çevre kirletici gemilerin filodan ç›kar›lmas› ve ekonomik teflvik
sa¤lanarak yerlerine yeni gemilerin ikâme edilmesi. -Avrupa finans
ve garanti araçlar›n› uygulamaya koyarak gemi finans deste¤ini
sa¤lamak. -Yenilik ve çevre korumas›n› desteklemek, örne¤in gemilerin
çevre etki de¤erlerini vergilendirme ile ilifliklendirmek ve yeni Ar-
Ge yat›r›mlar›n› teflvik etmek.-G. Kore ve Çin gibi ülkeler taraf›ndan
bozucu pazar unsurlar›na kararl› tedbirler alarak Avrupa'da ve
dünyada do¤ru rekabet flartlar›n› temin etmek.-Yüksek seviyeli ve
vas›fl› istihdam› muhafaza etmek için gereken tüm önleyici tedbirleri
alarak meslekleri koruma alt›na almak.

the value of a ship consists of marine equipment by more than 65%
for ships and by more than 85% for passenger ships. The marine
equipment is the owner of the R&D and innovation. The European
marine equipment sector is the main locomotive of the European
maritime sector and so the shipbuilding. It is impossible to agree with
the efficient measures suggested against the crisis. Cooperation of the
Shipbuilding Sector (construction and equipment)/Research
Community/Countries as a triad will lead the way to success and
competition and is to be carefully encouraged especially by the
European Commission. Because the crisis was deep, it is still going
on and even now, serious losses have been suffered. It has not been
possible to prevent the European shipowners from ordering their ships
of high volume and value to far countries, where unfair competition
takes place. One of the very important matters is the loss of educated
labor. Recover of the labor will be very costly. And it is not known for
sure whether it will be possible to recover or not. Now is the time to
decide the concrete policy steps to be taken. We would like to state
that the Ship Specialized Organized Industrial Zone that we are
undertaking in Turkey and that will be completed next year will be a
model for a new competitive industry within the context of cooperation
between the countries and that we are ready to cooperate with you
expert people and organizations, and we herewith express our respects”.

Europe is united to save the European
shipbuilding industry.
EU: MEPs, unions and business associations together to save the
European shipbuilding industry.  According to the press release by
MEP. Andrea Cozzolino, MEP. Ville Itälä, European Metalworkers
Association, Community of European Shipyard Associations on
24.06.2010 , The European shipbuilding industry has a strong future
but Europe must not waste any more time in putting an effective crisis
response into place. This was the key message of the initiative promoted
at the European Parliament by MEPs Andrea Cozzolino (S&D) and
Ville Itälä (EPP), the European Metalworkers' Federation and the
Community of European Shipyards' Associations. Representatives of
European, national and regional institutions, trade unions, business
associations and civil society called on the European Commission and
the Member States to intervene to ensure a future for 500,000 qualified
workers and thousands of innovative companies. Already more than
42,000 jobs at shipyards and maritime equipment companies have
been lost since 2008; a number that could grow dramatically in 2010.
All decision-makers must be fully aware of the dramatic impact of the
global crisis. The European Commission has taken the right steps
with the Leadership 2015strategy to set a path for growth of this
strategic industry. However, no concrete progress has been made on
the crisis response package proposed in September 2009.The maritime
field is expected to come back to significant growth in the next few
years, but Europe risks to miss this opportunity because this important
part of its manufacturing industry might not survive through the
present difficulties without an immediate rescue plan to save its
potential. The hosting MEPs and stakeholders called for an emergency
programme including five elements: “Stimulating demand, starting
with an eco-bonus scheme for the replacement of unsafe and pollution
vessels over 30 years old operating in European waters; safeguarding
ship financing with the launch of a European financing and guarantee
instrument; supporting innovation and environmental protection, for
example with a taxation linked to the environmental track record of
ships and the promotion of new R&D investments; ensuring fair
competitive conditions in Europe and world wide with decisive response
to market distorting factors taken by countries like South Korea and
China; and safeguarding jobs by proactively taking all measures
required to maintain high levels of employment and skills”.
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GESAD ve EMEC'ten Ortak Seminer
DTO'nun Ola¤an May›s Ay› Meclis Toplant›s›'nda konuflan Gemi
Sanayicileri Derne¤i Baflkan› Ziya Gökalp, ekonomilerde çöküflün
yerini durgunlu¤a b›rakt›¤›n› belirterek, ekonomilerde makro
ölçülerde k›p›rdamalar›n bafllad›¤›na iflaret etti. Gökalp,
konuflmas›na flöyle devam etti: “Ancak kendine özgü yap›s› bulunan
gemi infla sanayisi ve teçhizatlar› ve yan sanayi sektöründeki
olumsuz etki, özellikle Avrupa ülkeleri ve bölgemiz ülkelerinde
artarak devam etmektedir. Bu büyük strateji sanayinin tamamen
çöküflüne karfl› sektörün ayakta kalmas›na yönelik, gerek Karadeniz
Ekonomik ‹flbirli¤i (KE‹) üye ülkeleri, gerekse Avrupa Birli¤i ülkeleri
bünyesinde etkin sektörel kurulufllarca öngörülen ciddi çal›flmalar
bafllat›lm›flt›r”. Bulgaristan'›n KE‹ Sekreteryas›'na önerdi¤i
“Karadeniz Havzas›'nda Deniz Ulaflt›rmac›l›¤›, Limanlar, Gemi
Yap›m ve Onar›m Alanlar›nda Bütünleflik Denizcilik Politikas›”
projesini hat›rlatan
Gökalp, “Bölge gemi infla
sanayi sektöründe etkin
bir konumu olan
ülkemizin de, bu projeyi
dikkatle ele al›p, di¤er
ülkelerle müflterek bir
çal›flma bafllatmas›n›n
çok büyük önem tafl›d›¤›
kanaatindeyiz” dedi. AB
LEADERSHIP
çal›flmalar› çerçevesinde
önemli bir konferans›n
21 Nisan'da Bilbao'da
gerçeklefltirildi¤ini
belirten GESAD Baflkan›
Gökalp, “‹spanya Bask
Bölgesi Baflkan›'n›n
baflkanl›¤›n› yapt›¤› toplant›ya Avrupal› parlamenterler, etkili
sektör kurumlar› EMEC ve CESA baflkalar› ile di¤er etkin yetkililerin
ifltirak etti¤ini söyledi. Ziya Gökalp konferansta; gemi infla sanayi
ile gemi yan sanayinin Avrupa ülkeleri için tafl›d›¤› önemin
detaylar›yla anlat›ld›¤›n›, kriz nedeniyle karfl›lafl›lan riskin ortaya
konuldu¤unu vurgulayarak, çözüm önerilerinin 24 Haziran 2010
tarihinde yap›lacak AB Komisyon Toplant›s›'na sunulmak üzere
“AB Liderli¤i 21 Nisan Bilbao konferans baflkan›n›n verdi¤i
sonuçlar” isimli bir metin ile düzenlendi¤ine dikkat çekti. 17
maddelik metinde; krizde gelinen son nokta ile AB gemi sanayinin
önemi ve içinde bulundu¤u vahim durumun k›sa ve öz olarak
sebep-sonuç iliflkileri ile anlat›ld›¤›n› belirten Ziya Gökalp, ayr›ca
net sürdürülebilir çözüm önerilerinin de bu belgede yer ald›¤›n›
ifade etti. Al›nan kararlar›n, krizin atlat›lmas›ndan öte ileriye
yönelik tedbirler oldu¤unu ifade eden Gökalp, raporun baz›
maddelerini okuyarak, “Rapor derne¤imiz taraf›ndan üyesi
bulundu¤umuz EMEC'in 25 May›s 2010 tarihinde ‹stanbul'da
düzenlenecek Genel Kurulu'nda gündeme getirilecektir” dedi.
Gökalp flöyle devam etti: “Yap›lacak genel kurul toplant›s›n›n en
önemli gündemini oluflturacak 'Bilbao Konferans›' sonuçlar›, EMEC
üyesi tüm AB ülkesi sektör temsilcilerinin ortak görüfllerini
yans›tacak bir çal›flma niteli¤i tafl›maktad›r. Üye kurulufllar›n
tamam› genel kurula kat›l›mlar›n› teyit etmifl bulunmaktad›r. 26
May›s'ta EMEC üyelerinin ifltirak edece¤i ve komflu ülke
temsilcilerinin de davet edildi¤i Say›n Ulaflt›rma Bakan› Binali
Y›ld›r›m'›n koordinasyonunda EMEC ve GESAD taraf›ndan organize
edilen 'Avrupa Birli¤i Deniz Faaliyetleri ve Trans- Avrasya Bölgesi
Potansiyeli Semineri'nde sektörümüzle ilgili önemli görüfller
gündeme gelecektir”.

Joint Seminary from GESAD and EMEC
Speaking at the General Ordinary Assembly of DTO for May,
Ziya Gökalp, Chairman of the Turkish Association of Ship
Industrialists, stated that the collapse in economy is being
replaced by the stagnation, pointing out that action is starting
in economies on a macro scale. “However, the negative impact
on the shipbuilding industry as well as ship equipment and
supply industry, which have specific natures, continue to grow
especially in the European countries and the countries of our
region. Serious efforts have been started by the sector
organizations active in both the member countries of the Black
Sea Economic Cooperation (BSEC) and the European Union in
order to enable the sector survive against the complete collapse
of this huge strategic industry” Gökalp said. Reminding the
project “An Integrated Maritime Policy in the field of Maritime

Transport, Ports, Shipbuilding and Repair
in the Black Sea Basin” proposed by Bulgaria
to the BSEC Secretariat, Gökalp said, “In our
opinion, it is very important for our country,
having an active position in the shipbuilding
sector of the region to address this project
carefully and to initiate a joint effort with
other countries”. Stating that an important
conference within the framework of the EU
LEADERSHIP efforts took place in Bilbao on
April 21st, GESAD Chairman Gökalp said
that the meeting chaired by the President of
the Basque region of Spain was attended by
the European MPs, active sector
organizations, chairmen of the EMEC and
CESA and other influential officials. He
emphasized that the importance of the
shipbuilding industry and ship supply

industry for the European countries was addressed in details
and the risk faced due to the crisis was put forth during the
conference. Ziya Gökalp pointed out that the suggestions for
solution were issued under a text named “Bilbao LeaderSHIP
Conference Conclusions by the Conference Chairman” for
submission to the EU Commission Meeting to be held on June
24, 2010. Ziya Gökalp stated that the text comprising 17
articles explains the present status with the crisis and the
importance of the EU ship industry and the grave situation
that it is in briefly and with cause and effect relation. He also
stated that this document also contains clear sustainable
suggestions for solution. Stating that the decisions made are
long-termed measures beyond overcoming crisis, Gökalp read
aloud some articles of the report. “The report shall be brought
on the agenda by our association during the General Assembly
of EMEC, of which we are a member, to be held on May 25,
2010 in Istanbul. The conclusions of the 'Bilbao Conference',
which will constitute the most important item on the agenda
of the general assembly to convene, have the nature of an
effort to reflect the common opinions of the sector
representatives of all EU countries member to EMEC. All the
member organizations have confirmed their attendance to the
general assembly. On May 26th, important opinions regarding
our sector will be expressed during the 'Seminar on European
Union Maritime Activities and Potential of the Trans-Eurasia
Region' organized by EMEC and GESAD under coordination
by Mr. Binali Y›ld›r›m, the Minister of Transport, which will be
attended by EMEC members and to which representatives of
the neighboring countries are also invited” Gökalp said.
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GESAD Waterborne Platformu Ar-Ge Projelerine
kat›l›yor
Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulu EMEC'in Ar-
Ge ve yenilik çal›flma grubu EMECrid'in 22
Haziran 2010 toplant›s› Brüksel'de yap›ld›.
Toplant›ya kat›lan GESAD heyeti, Waterborne
Teknoloji Platformu giriflimi dahilinde yeni
dönemde önerilecek Ar-Ge projeleri
kapsam›nda bir proje önerisinde bulundu. AB
7.Çerçeve Program› kapsam›nda
de¤erlendirilecek ve 4 milyon avro bütçeli
projede, Türkiye'de kurulmakta olan Gemi
‹htisas Organize Sanayi Bölgesi verimli üretim,
sektörel iflbirli¤i ve çevre kazançlar› aç›s›ndan
Avrupa Gemi Sanayi için rekabetçi bir model
olarak öneriliyor. EMECrid toplant›s›nda
önerilen proje konular› aras›nda okyanuslarda yenilenebilir enerji
üreteçleri, çevreci gaz tafl›mac›l›¤›, emisyon ve verim aç›s›ndan
mevcut gemilerin yenilemesi yer al›yor.

Gemi sanayinde Alt-iflverenlik
Gemi infla sanayinde yaflanan ve bu kapsamda oluflan ifl kazalar›n›n
de¤erlendirilmesi sürecinde, as›l iflveren-alt iflveren iliflkisinin
kurulma flartlar›n›, alt-iflverene ait iflyerinin bildirimini, tescilini,
alt-iflverenlik sözleflmesinde bulunmas› gereken hususlar› yeniden
düzenlemek amac›yla, Çal›flma ve Sosyal Güvenlik Bakanl›¤›'nca
bir yönetmelik haz›rlanarak, 27 Eylül 2008 günü Resmî Gazete'de
yay›mlanarak yürürlü¤e girmiflti. Ancak daha sonra uygulamada
yaflanan s›k›nt›lar nedeniyle özellikle gemi infla sanayindeki
sorunlar›n afl›lmas› amac›yla bir dizi toplant› gerçeklefltirildi. Bu
toplant›lar›n en sonuncusu 13 Nisan 2010 tarihinde Çal›flma Genel
Müdürlü¤ü Toplant› Salonu'nda yap›ld›. “Gemi Sanayinde Alt-
‹flverenlik” konusunun bütün taraflar›n kat›l›m›yla tart›fl›ld›¤›
toplant›ya, ‹fl Teftifl Kurulu Baflkan Yard›mc›s› Arif fiimflek Baflkanl›k
etti. Toplant›ya Denizcilik Müsteflarl›¤› Gemi ‹nfla ve Tersaneler
Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl, G‹SB‹R Yönetim Kurulu Baflkan›
Murat Bayrak, GESAD Genel Sekreteri Mustafa Ünar, G‹SB‹R
Yönetim Kurulu Üyesi Bülent Üner, DOK-Gemi ‹fl Sendikas› Genel
Baflkan› Necip Nalbanto¤lu, GMO Yönetim Kurulu Baflkan Yard›mc›s›
Hidayet Çetin ve ifl müfettiflleri kat›ld›lar.

Yaflar Duran Aytafl toplant›da özellikle medyadaki haberler
nedeniyle yo¤un denetimler sonucu müfettifllerin istedi¤i güvenlik
önlemlerinin ifl yap›lmas›n› zorlaflt›rd›¤›n›, krizle birlikte sektörün
s›k›nt›ya girdi¤ini söyledi. G‹SB‹R Yönetim Kurulu Baflkan› Murat
Bayrak, gemi sanayinde alt iflverenlik konusunda flunlar› söyledi:
“Armatör ile tersane aras›nda ifli tan›mlayan çok detayl› projeleri
içeren bir kontrat imzalan›r. Yap›mda mutlaka alt iflverenler devreye
girer. Proje yönetim ofislerinde branfllar›na göre alt-iflverenler
seçilir, ihale edilerek ifl da¤›t›l›r. Proje yönetimi ifli toplam 13
madde halinde gruplanabilir. Ancak bir madde olan iç lojistik
iflinde bile onlarca ekip çal›fl›r. Bir ifl 25 gün sürer, sonra di¤er ifl
bafllar. 25 gün sürecek bir ifl için bir y›l o kadro istihdam edilemez.
Bu nedenle alt iflverenle çal›flmak flartt›r”. Toplant›da GESAD
ad›na Genel sekreter Mustafa Ünar bilgi verdi ve tersane kapatman›n
ciddi bir sorun oldu¤unu alt›n› çizerek, “Her sektör ülkeye katt›klar›
kadar de¤erlidir” dedi. Ünar flunlar› söyledi: “Kriz nedeniyle 25.000
çal›flandan, flu an 8.500-9.000 çal›flana düfltük. Alt-iflverenlik
olmazsa tersaneler batar. Yap›lan ifllerin hepsi uzmanl›k ister.
Karada yap›lan kaynakla, gemide yap›lan kaynak ayn› fley de¤ildir.
Normal boru çekenle, gemide boru çeken ayn› nitelikte de¤ildir.
Biz GESAD olarak gemide çal›flabilmeleri için borucular› ald›k, alt›

GESAD Waterborne Platform joins to R&D Projects
The meeting of EMECrid, the R&D and innovation work group of

the European Marine Equipment Council (EMEC), was held
in Brussels in June 22, 2010. GESAD committee attended
to the meeting, made a project suggestion within the R&D
projects that will be suggested in the new period within the
scope of Waterborne Technology Platform Initiation. Ship
Specialized Organized Industry Zone which is being
established in Turkey is suggested as a competitive model
for the European Marine Industry for production, sector
cooperation and environmental gains, in the 4 million euro
budgeted project that will be considered within the EU 7th
Framework Program.  The project topics suggested at
EMECrid meeting include the renewable energy generators
in oceans, environment-friendly gas transportation, renewal
of present ships in terms of emission and efficiency.

Subcontracting in shipbuilding
During the process of evaluating the work accidents experienced
in the shipbuilding industry, a regulation was prepared by the
Ministry of Labor and Social Security in order to revise the rules
of creating a contractor-subcontractor relationship, the reporting
and registration of the workplace of the subcontractor and the
issues that has to take place in the subcontracting agreement. This
regulation entered into force on the date of 27 September 2008
after being published in the official gazette. However, later on,
according to the problems occurred during application, a series
of meeting were held for the purpose of overcoming the problems
in the shipbuilding industry. The latest of these meetings was held
on 13 April 2010 in the Meeting Hall of General Directorate of
Labor. Arif fiimflek, Vice Chairman of Labor Inspection Board,
chaired the meeting where the subject of “Subcontracting in
Shipbuilding Industry” was discussed with all related parties.
Undersecretariat of Maritime Affairs, Shipbuilding and Shipyards
General Manager Yaflar Duran Aytafl, GISBIR Chairman Murat
Bayrak, GESAD Secretary General Mustafa Ünar, GISBIR Board
Member Bülent Üner, DOK-Ship Labor Union President Necip
Nalbanto¤lu, GMO Vice Chairman Hidayet Çetin and labor inspectors
participated in the meeting.

During the meeting, Yaflar Duran Aytafl reported that especially
due to the news in media, the security measures that are expected
by the inspectors as a result of extensive inspections complicates
the performance of works and that the sector got into a difficult
situation together with the crisis. GISBIR Chairman Murat Bayrak
talked about the subcontracting in ship industry. “A contract
containing very detailed projects that define the work is signed
between the shipowner and the shipyard. During the construction,
the subcontractors become a part of the activity with no doubt.
Subcontractors are chosen according to their specialties in the
project management offices and the work is distributed by
delegating. Project management work can be grouped in 13 articles.
However, even in the internal logistics work which is a one-article
work, tens of teams work together. One work lasts for 25 days,
after that, the other work starts. For a work that will only continue
for 25 days, that staff cannot be employed for a year. For this
reason, working with a subcontractor is a must” he said. Secretary
General Mustafa Ünar gave information on behalf of GESAD at
the meeting. “Every sector is valuable for its contributions to the
country. Because of the crisis, the number of our employees has
decreased to 8.500-9.000 from 25.000. Without subcontracting,
the shipyards would go bankrupt. All the works that are carried
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ay e¤itim verdik. Dünyada hiçbir tersanede ölüm oran› s›f›r olamaz.
‹fller karada yap›ld›¤› gibi de¤ildir. Alt-iflverenlik uygun kullan›l›rsa
istihdam artar. ‹fl güvenli¤i çok önemli bir sorundur GESAD olarak
y›lda 6000 kifliyi e¤itiyoruz. DPT 9. Befl y›ll›k kalk›nma plan›nda
gemi iflini çok güzel tan›mlam›flt›r.
‹fllerin ad›m ad›m röntgenlenerek
kontrol edildi¤i yerlerde, ifl
uzmanlaflmadan nas›l yap›l›r? As›l
ifli sadece ifllem olarak de¤il,
ekonomik olarak da almak laz›m.
Yat üretiminde dünyada 3. s›rada,
gemi inflada 5. s›rada olmak büyük
ifller. Yapabilece¤imiz model gemi
sipariflleri Uzak Do¤u'ya kay›yor.
Türkiye'de alt-iflverenlik sayesinde
pek çok alanda uzmanlaflma oldu.
Alt-iflverenler iflsiz kalmaz,
elemanlar›n bizde ifli biter, baflka yerde ifli haz›rlar›z. S›k›nt›lar›
gelin beraber aflal›m”.

Toplant›n›n sonunda al›nan kararlar flöyle:
- Gemi infla sektöründe, inflaat sektörüne uygulanan asgari iflçilik
oranlar› uyguland›¤›, gemi infla ifli sabit iflyerlerinde yap›lan imalat
ifli oldu¤undan sabit imalat iflyerlerine uygulanan asgari iflçilik
oran›n›n uygulanmas› talep edilmektedir. Talebe iliflkin G‹SB‹R
taraf›ndan SGK'ya baflvuru yap›lmas›na,
- Tersanelerdeki alt iflverenlik uygulamalar›nda olan sorunlar›n
çözümüne iliflkin, G‹SB‹R, GESAD ve Dok-Gemi ‹fl Sendikas› ile
birlikte çal›flarak alt iflverenlik konusunda bir ay içinde bakanl›¤a
rapor sunulmas›na,
- Gemi infla sanayinde as›l iflin tan›mlanmas›na, ifllerden hangilerinin
alt iflverene verilebilece¤ini karara ba¤layacak G‹SB‹R, GESAD,
Dok-Gemi ‹fl, GMO, Denizcilik Müsteflarl›¤›, SGK ile Çal›flma ve
Sosyal Güvenlik Bakanl›¤› temsilcilerinden oluflacak bir komisyon
kurulmas› gerekti¤ine,
- ‹flçilere verilen ifl sa¤l›¤› ve güvenli¤i e¤itimlerinin çeflitli kurum
ve kurulufllar taraf›ndan verildi¤i için müfredatta birlik olmad›¤›,
birli¤in sa¤lanmas› gerekti¤ine karar verildi.

GESAD'tan Yalova Valisine ziyaret
GESAD Yönetim Kurulu
Baflkan› Ziya Gökalp, Baflkan
Yard›mc›s› Özdemir Ataseven,
Genel Sekreter Mustafa Ünar
ve G‹OSB kuruluflu çal›flmalar›
teknik sorumlusu Necmi
Akmanlar yeni Yalova Valisi
Dursun Ali fiahin'i makam›nda
ziyaret etti. Vali Dursun Ali
fiahin'i yeni görevinden dolay›
kutlayan GESAD heyeti,
Yalova Sanayi ve Ticaret ‹l
Müdürü Ali Gül'ün de ifltirak
etti¤i toplant›da Yalova ili
dahilinde kurulufl çal›flmalar›
tamamlanmak üzere olan
Gemi ‹htisas Organize Bölgesi
çal›flmalar› hakk›nda görüfl
al›flveriflinde bulundu. Yeni
Vali GESAD'›n yürüttü¤ü G‹OSB projesinin heyecan verici oldu¤unu
belirterek, her aflamada projenin yan›nda olaca¤›n› belirterek
ziyaret nedeniyle GESAD heyetine teflekkür etti.

out require specialty. Welding on land and welding on sea are
not the same. The people doing regular pipefitting and the
people pipefitting on the ship do not have the same qualities.
We, as GESAD, educated the pipefitters for six months. The

fatality rate cannot be zero in any shipyard in the world.
Works are not the same as on land. Employment would
increase if subcontracting is used properly. Work safety
is a very important problem. As GESAD, we are educating
6.000 people annually. DPT (State Planning Organization)
has defined ship business very well in the 9th five-year
development plan. How can the works be performed
without specialization in the areas where the works are
controlled and inspected in every step? It is necessary
to consider the real work not only as a process but also
economically. It is quite something to be the 3rd in yacht
building and 5th in shipbuilding in the world. The model
ship orders that we would be able to do are being directed

to Far East. In Turkey, due to subcontracting, specialization
occurred in many fields. Subcontractors will not fall out of
work, employees will finish their works with us and we will
make another work ready for them. Let's overcome the problems
together” Ünar said.

The decisions taken at the end of the meeting are as follows:
- The minimum labor rates applied to construction sector are
also applied to the shipbuilding sector, and since shipbuilding
is a manufacturing work carried out in fixed workplaces, it is
demanded to apply the minimum labor rate which is applied
to fixed workplaces. An application will be made to SGK (Social
Security Institution) by GISBIR related to this demand,
- Submitting a report to the ministry about subcontracting
within a month about the solution of the problems in the
subcontracting applications in the shipyards by working
together with GISBIR, GESAD and Dok-Ship Labor Union,
- Establishing a commission that will consist of the
representatives of GISBIR, GESAD, Dok-Ship Labor Union,
GMO, Undersecretariat of Maritime Affairs, SGK and Ministry
of Labor and Social Security which will finalize the definition
of the real work in shipbuilding industry and determine which
jobs can be given to subcontractors,

- As the occupational health and safety training
provided to the workers are given by various
organizations and institutions, there is no unity in
the curriculums and this unity has to be ensured.

A visit From GESAD to Governor of
Yalova
Ziya Gökalp, the Chairman of GESAD; Özdemir
Ataseven, the Vice President; Mustafa Ünar, the
General Secretary, and Necmi Akmanlar, the
technical manager of G‹OSB operations, visited
Dursun Ali fiahin, the new Governor of Yalova in
his Office. GESAD committee, who celebrated the
Governor Dursun Ali fiahin for his new assignment,
exchanged opinions about the Ship Specialized
Organized Industrial Zone operations which are
about to be completed within Yalova county in the
meeting also participated by Ali Gül, the Provincial
Director of Yalova Industry and Trade. The new

Governor stated that the GESAD's GIOSB Project is exciting
and he will support the Project at every phase, and thanked
to the GESAD committee for their visit.
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Denizcilik sektörüne kredi deste¤i
Kredi Garanti Kurumlar›na Sa¤lanacak Hazine Deste¤ine ‹liflkin
Usul ve Esaslar hakk›nda Kararda De¤ifliklik Yap›lmas›na Dair
Karar Resmi Gazete'de yay›mlanarak yürürlü¤e girdi. Buna
göre, KOB‹'lerin ya da gemi infla ve gemi iflletmecili¤i alan›nda
faaliyet gösteren iflletmeler ile Türkiye Cumhuriyeti vatandafl›
gerçek kiflilerin finansmana eriflim imkanlar›n›n gelifltirilmesi
suretiyle kredi sisteminin etkin bir flekilde çal›flmas›n› temin
etmek üzere, 5411 say›l› Bankac›l›k Kanunu'nun üçüncü
maddesinde tan›mlanan bankalar ile 3226 say›l› Finansal
Kiralama Kanunu kapsam›nda yetkilendirilen finansal kiralama
flirketlerinin ortak oldu¤u kredi garanti
kurumlar›na Hazine Müsteflarl›¤› taraf›ndan
destek sa¤lanacak.
Daha önce sadece KOB‹'lere destek veren
Kredi Garanti Fonu, bundan sonra gemi
infla ve gemi iflletmecili¤i alan›nda faaliyet
gösteren iflletmelere de finansman
sa¤layabilecek.

Denizcilik sektörü iflletme kredilerine
sa¤lanacak kefalet tutar›, yararlan›c› bafl›na
7 milyon TL'yi, bir risk grubuna ait
yararlan›c›lar için ise 10 milyon TL'yi,
denizcilik sektörü yat›r›m kredilerine
sa¤lanacak kefalet tutar› ise yararlan›c›
bafl›na 20 milyon TL'yi, bir risk grubuna
ait yararlan›c›lar için ise 30 milyon TL'yi
geçemeyecek.

Denizcilik sektörü iflletme kredilerinin
vadesi, bir y›l› anapara ödemesiz olmak
üzere azami üç y›l, denizcilik sektörü yat›r›m
kredilerinin vadesi, üç y›l› anapara ödemesiz
olmak üzere azami sekiz y›l olacak.
Ödemesiz döneme iliflkin faizlerin bir y›ll›k
dönemler sonunda tahakkuk ve tahsil edilmesi esas olacak.
Kulland›r›lacak denizcilik sektörü iflletme ve yat›r›m kredilerinde
yararlan›c›lar›n, ayn› gemi için kullanm›fl olduklar› mevcut
kredilerinin vadelerinin, aç›lacak yeni kredinin vadesi ile uyumlu
olacak flekilde yap›land›r›lmas› flart› aranacak.

En az yüzde 10 öz kaynak sa¤lanacak
Denizcilik sektörü yat›r›m kredilerinde, infla edilecek geminin
maliyetinin en az yüzde 10'unun yararlan›c›lar taraf›ndan öz
kaynak olarak sa¤lanmas› gerekecek. Kefalet baflvurular›
de¤erlendirilirken, Ulaflt›rma Bakanl›¤›'ndan al›nan ve
yararlan›c›n›n faaliyette bulundu¤unu gösteren belge ile kredi
verilecek faaliyetlerin maliyetinin belirlenmesi için Ulaflt›rma
Bakanl›¤›'n›n görevlendirece¤i klas kurulufllar› taraf›ndan
haz›rlanan ekspertiz raporu istenecek. Kurumun, denizcilik
kredilerine konu gemiler için kulland›r›lacak kredilere kefalet
sa¤lamas›, daha önce kulland›r›lm›fl kredinin teminatlar›n›n,
lehine teminat tesis edilmifl bulunan krediyi verenler ile kefalete
istinaden kredi verenler aras›nda herkese eflit olarak
paylaflt›r›lmas› hususunda yaz›l› anlaflmaya var›ld›¤›n›n tevsik
edilmesi halinde mümkün olacak. Kurum, kefalete istinaden
kredi verenlerin pay›na düflen bahse konu teminatlara, kefaleti
oran›nda ortak olabilecek.

Credit support for maritime sector
The Decree on Amendment to the Decree on the Procedures
and Principles Pertaining the Treasury Support for the Credit
Guarantee Institutions has entered into force after being
published in the Official Gazette. According to this decree,
Undersecretariat of Treasury  will provide support to the banks
described in the Article 3 of the Banking Code no 5411 and to
the credit guarantee institutions at which the financial leasing
companies authorized within the scope of Financial Leasing
Code no 3226 have shareholding, in order to ensure efficient
operation of the credit system by improving the access to the

financing by Turkish national real persons,
SMEs (Small or Medium Sized Enterprises) and
the enterprises operating in shipbuilding and
ship industry. The Credit Guarantee Fund which
was supporting only SMEs before will also
provide financial support to the enterprises
operating in shipbuilding and ship industry. The
surety amount that will be provided to the
operation credits of the maritime sector will not
exceed 7 million TL for each beneficiary, 10
million TL for the beneficiaries under a risk
group, 20 million TL for each beneficiary for
the investment credits of maritime sector and
30 million TL for the beneficiaries under a risk
group in this sector.

The maturity date of the operation credits of
the maritime sector will be maximum three
years, the first year of which will be without
principal repayment; the maturity date of the
investment credits of the maritime sector will
be maximum eight years, the first three years
of which will be without principal repayment.
The interests with regard to the grace period
will be accrued and collected at the end of the
yearly terms. In benefiting from the operation

and investment credits for the maritime sector, it will be required
that the maturities of the existing credits of the beneficiaries
they used for the same ship will be structured in harmony with
the maturity of the new credit.

At least 10% equity capital will be provided
In the investment credits for the maritime sector, at least 10%
of the cost of the ship to be built will be provided by the
beneficiary as equity capital. While evaluating the surety
applications, a document to be obtained from the Ministry of
Transport proving that the beneficiaries are operating the
business, along with the expertise report prepared by the
classification institutions assigned by the Ministry of Transport
for determining the cost of the activities the credit will be
granted for. Providing surety by the institution for the credits
to be granted for the ships subject to maritime credits will be
possible on the condition that it is confirmed in written agreement
that the securities of the previously used credits will be shared
equally between the lenders for which the security was
established and the lenders who provided the credit based on
the surety. The institution may be a party to the mentioned
securities that are a part of the share of the lenders who granted
the credit pursuant to the surety at the rate of its surety amount.
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G‹OSB'da sona gelindi
GESAD taraf›ndan kurulufl çal›flmalar› yürütülen Gemi ‹htisas
Organize Bölgesi (G‹OSB) kurulufl çal›flmalar› sonuçlanma
aflamas›na geldi. Yer seçim raporu ve jeolojik zemin etüdü
çal›flmalar› tamamlanarak onaylanm›fl olan Gemi ‹htisas
Organize Sanayi Bölgesi'nin Çevre
Etkinlik De¤erlendirme (ÇED) raporu
da tamamland›. G‹OSB, ülkemiz gemi
sanayini d›fla ba¤›ml›l›ktan kurtar›p,
Avrupa ve di¤er denizci ülkelerin gemi
infla sanayicilerine de katk›larda
bulunacak yenilikçi teknolojik araflt›rma
ve gelifltirme çal›flmalar›n›n yürütülece¤i
büyük bir sektörel organizasyon olacak.
Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi,
kat›l›mc› itibariyle daha flimdiden yüzde
100 doluluk oran›na sahip bir
yap›lanma özelli¤i ile örnek bir sanayi
bölgesi olarak de¤erlendiriliyor. Yalova
Çiftlikköy ‹lçesi hudutlar› dahilinde
kurulmakta olan Gemi ‹htisas Organize
Sanayi Bölgesi çal›flmalar›nda müflterek
çal›flmalar yap›lan Çiftlikköy Belediye Baflkanl›¤›'n›n vermifl
oldu¤u destek, kurulufl çal›flmalar›n›n h›zland›r›lmas›na büyük
katk› sa¤l›yor. Gemi Sanayi Derne¤i yetkililerinin Çiftlikköy
Belediye Baflkan› Metin Da¤ ile yapt›klar› görüflmelerde,
G‹OSB'nin özellikle bölgede istihdam aç›s›ndan iflsizlik sorununa
getirece¤i olumlu katk›lar ve çevreci yap›lanmaya yönelik
çal›flmalar ele al›narak, bütün bunlar›n bölgeye getirece¤i
dinamizm de¤erlendirildi.

YTÜ mezunlar›n› gelece¤e u¤urlad›
1967'den günümüze gemi mühendisi yetifltiren Y›ld›z Teknik
Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri Mühendisli¤i
bölümü, fakülte olarak ilk mezunlar›n› 16 Haziran 2010 tarihinde
verdi. Tören aç›l›fl konuflmas›n›
gerçeklefltiren Bölüm Baflkan› Prof.
Dr. Ahmet Dursun Alkan mezunlara
meslek hayatlar› için tavsiyelerde
bulunup ve baflar› dileklerini iletti.
Daha sonra s›ras›yla GMO Baflkan
Yard›mc›s› Hidayet Çetin, Türk Loydu
Vakf› Baflkan› Prof. Dr. Mustafa ‹nsel,
Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri
Mühendisli¤i kurucu Bölüm Baflkan›
Prof. Dr. Nihat Tekin, ‹TÜ Gemi
‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi
Dekan› Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an,
YTÜ Gemi ‹nflaat› ve Denizcilik
Fakültesi Dekan› Prof. Dr. Bahri
fiahin, YTÜ Rektör Yard›mc›s› Prof. Dr. Mesut Güner
konuflmalar›n› yapt›lar. Fakülte Dekan› Prof. Dr. Bahri fiahin
fakültenin bugünlere gelmesinde eme¤i geçen tüm hocalara
teflekkürlerini sunmufl ve fakülteyi daha da ileriye götürece¤ini
belirtti. Rektör Yard›mc›s› ve Gemi Hidromekani¤i Anabilim
Dal› Baflkan› Prof. Dr. Mesut Güner, ö¤rencilerin alaca¤›
diplomalar›n alt›nda üniversitenin imzas›n›n bulundu¤unu
ancak esas imzan›n sahibinin ö¤rencilerin aileleri oldu¤unu ve
onlar›n önünde sayg›yla e¤ildi¤ini kaydetti. Diplomalar›n› alan
ö¤renciler yemin töreninin ard›ndan keplerini f›rlatarak beyaz
baretlerini takarak, tören program›n›n ard›ndan düzenlenen
kokteylde veliler ve hocalar› sevinçlerini paylaflt›lar.

Towards the finish for G‹OSB
The efforts for the foundation of Ship Specialized Organized
Industry Zone (G‹OSB) undertaken by GESAD are now at
the conclusion stage. After completion of the location selection
report and geological soil survey studies and the approval,

now the Environmental Impact Assessment
(EIA) report is complete for the Ship
Specialized Organized Industry Zone.
G‹OSB will be a huge sector organization
that will release the ship industry of our
country from foreign-dependence and
contribute to the shipbuilding sectors of
the European and other maritime
countries, where innovative technological
research and developments efforts shall
take place. Specialized Organized Zone for
Ships is evaluated as a model industry
zone with already 100% full capacity in
terms of participants. The support provided
by Municipality of Çiftlikköy for the joint
efforts relating to the G‹OSB, which is
being established within the territory of

Yalova Çiftlikköy District, has contributed greatly to
accelerating the establishment efforts. During the contacts
of the officials of Turkish Association of Ship Industrialists
with Mr. Metin Da¤, the Mayor of Çiftlikköy, the positive
contributions of G‹OSB to especially employment in region
and efforts for an environmentalist structuring were
addressed and dynamism to be provided by the same for
the region was assessed.

YTÜ sends off its graduates to their futures
Y›ld›z Technical University, Department of Naval Architecture
and Marine Engineering that educate marine engineers
since 1976, saw off its first graduates in June 16, 2010.

The Department Head Prof. Dr. Ahmet
Dursun Alkan made the ceremony's
opening speech, advising the graduates
about their careers and wishing them
success. Later, GMO Vice President
Hidayet Cetin, Turkish Lloyd
Foundation President Prof. Dr. Mustafa
‹nsel, Naval Architecture and Marine
Engineering Department's founder
Department Head Prof. Dr. Nihat
Tekin, ‹TÜ Naval Architecture and
Ocean Engineering Faculty's Dean
Prof. Dr. Bahri fiahin, YTÜ Vice
President Prof. Dr. Mesut Güner made
their speeches. Faculty's Dean Bahri

fiahin extended his thanks to all instructors who contributed
to the faculty's current position and announced that he
would advance the faculty further. Prof. Dr. Mesut Güner,
Vice President and Head of the department of Marine
Hydromechanics, stated that under the diplomas the students
will get, is the signature of the university, but the main
signature belongs to the families of the students and he
would revere for them. The students who got their diplomas
threw their diplomas to the air and put on their white
helmets after the oath-taking ceremony. Parents and the
instructors shared their happiness in the cocktail party
organized after the ceremony.
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‹stanbul'da kabotaj coflkusu
Seksen dördüncü y›l›nda Denizcilik ve Kabotaj Bayram›
‹stanbul'da bir dizi etkinlikle kutland›. ‹lk tören, ‹stanbul Valisi
Hüseyin Avni Mutlu, Kuzey Deniz Saha Komutan› Koramiral
Mehmet Otuzbiro¤lu, Büyükflehir Belediye Baflkan› Kadir Topbafl,
Deniz Ticaret Odas› Baflkan› Metin Kalkavan, Deniz Ticaret
Odas› Meclis Baflkan› Cengiz Kaptano¤lu ve di¤er sektör
kurulufllar›n›n Taksim Cumhuriyet An›t›'na çelenk koymas› ve
sayg› duruflu ile bafllad›. Daha sonra Befliktafl Barbaros An›t›'nda
bir anma töreni düzenlendi. Denizcilik Müsteflar› ‹stanbul Bölge
Müdürü Cemalettin fievli, burada yapt›¤› konuflmada, “denizci
millet, denizci ülke” seviyesine ulaflabilmek için deniz bilinci
ve kültürünü oluflturmak amac›yla gençlere yönelik etkinlikler
düzenlediklerini söyledi. fievli, bu sayede art›k denizcilik
bayram›n›n, sadece ‹stanbul'da de¤il, Burdur, Urfa, Diyarbak›r
gibi flehirlerde de kutlanmaya baflland›¤›n› kaydetti. Cemalettin
fievli, denizcilik aç›s›ndan zengin bir potansiyele sahip Türkiye
denizcili¤inin en iyi flekilde de¤erlendirilerek, dünya denizcili¤inde
hak etti¤i yeri almas›n› dilediklerini vurgulad›. Törende konuflan
Deniz Ticaret Odas› Baflkan› Metin Kalkavan da denizcilik
tarihinin önemine de¤inerek, Türk denizcili¤ini marka haline
getiren deniz flehitlerini flükranla and›klar›n› vurgulad›. Türk
denizcili¤inin son y›llarda büyük yol kat etti¤ini anlatan
Kalkavan, Barbaros Hayrettin Pafla'n›n yapt›klar›n›n bugün
kendilerine ›fl›k tuttu¤unu ve bu yak›lan meflalenin sonsuza dek
devam edece¤ini söyledi. Deniz Kuvvetleri Komutanl›¤› ad›na
konuflan Deniz Binbafl› Yalç›n
Kad›o¤lu da Türk denizcilik
tarihinin en önemli dönüm
noktalar›ndan olan kabotaj
hakk›n›n kazan›lmas›n›n 84. y›l›n›
kutlaman›n gururunu
yaflad›klar›n› söyledi. Cumhuriyet
dönemine kadar deniz ticareti ve
tafl›mac›l›¤›n›n yeterince
geliflemedi¤ini kaydeden
Kad›o¤lu, denizi ihmal ederek
yaflaman›n mümkün olmad›¤› bu
co¤rafyada, üç taraf› denizlerle
çevrili bir ülke olan Türkiye'nin
gerek güvenlik, gerekse ekonomik
olarak denizlere tam ba¤›ml›
oldu¤unu, üç denizde de tam varl›k göstermesinin zorunluluk
oldu¤unu söyledi.

fiehitler an›ld›
Befliktafl Meydan›'ndaki törenin ard›ndan Ah›rkap› Deniz fiehitleri
An›t›'nda anma töreni yap›ld›. Bir dakikal›k sayg› duruflu ile
bafllayan törende ‹stanbul Büyükflehir Belediyesi Bandosu'nun
eflli¤inde ‹stiklal Marfl› okundu ve An›ta çelenk b›rak›ld›. Törende
konuflan ‹TÜ Denizcilik Fakültesi (YDO) Mezunlar› Sosyal Yard›m
Vakf› (DEFAV) Yönetim Kurulu Baflkan› Müh. Bülend Temur
deniz flehitlerini and›: “Denizciler denizlerde yaln›zd›r, flehitlerimiz
sular›n alt›na yat›yor. Bir mezar tafllar› bile yok onlar›n.
Denizcilik Müsteflarl›¤›m›z›n ‹stanbul 2010 Kültür Baflkenti
Projeleri kapsam›nda denizcilikle ilgili an›t dikilmesi çal›flmas›
varm›fl. Bu düflünce kapsam›nda gelin denizci flehitlerimizi de
unutmayal›m ve onlar› bu yaln›zl›klar›ndan kurtaral›m” dedi.
Anma törenlerinin ard›ndan törenlere kat›lan asker, bürokrat
ve sivil sektör temsilcileri Denizcilik Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge
Müdürlü¤ü ve ‹stanbul Liman Baflkanl›¤› taraf›ndan düzenlenen
Bo¤az Turu'na kat›ld›lar.

The Celebration of Cabotage Day in Istanbul

The 84th Maritime and Cabotage Day was celebrated with a
variety of activities in Istanbul. The first ceremony was started
in Taksim Square with the laying of a wreath at Taksim Republic
Monument then there was a moment of silence with the
participation of Huseyin Avni Mutlu, the Governor of Istanbul;
Mehmet Otuzbiro¤lu, the Commander of the Northern Sea
Command; Kadir Topbafl, the Mayor of the Istanbul Metropolitan
Municipality; Metin Kalkavan, Chairman of the Chamber of
Shipping; Cengiz Kaptano¤lu, Council Chairman of the Chamber
of Shipping and other sector organizations. Later, a memorial
ceremony was held at the Befliktafl Barboros Monument.
Cemalettin fievli, the Undersecretary of Maritime Affairs, Istanbul

Region Manager, said in his
speech at the ceremony that
they are organizing activities
devoted to young persons for
the purpose of creating an
awareness of the sea and
culture to reach the level of
“ important maritime
country”. fievli indicated that
by this means, maritime day
is celebrated not just in
Istanbul but also in cities like
Burdur, Urfa, Diyarbak›r.
Cemalettin fievli highlighted
that they wish to see Turkey
with a rich maritime potential

to make the best of its maritime capacity and to take its well-
deserved place in the world maritime industry. And further,
Metin Kalkavan, Chairman of the Chamber of Shipping gave a
speech at the ceremony and spoke about Turkish maritime
history remembering the people who have transformed Turkish
marine over the years. Recounting that Turkish maritime
industry has successfully growed in the last years, Kalkavan
said that Barbaros Hayrettin Pasha will light the way for them
today and this lighted torch will continue forever. And Yalç›n
Kad›o¤lu, Lieutenant Commander, who gave a speech in the
name of Naval Forces Command, stated that geographically is
Turkey surrounded on three sides by seas and is fully dependent
on its sea coast, both in terms of security and its economy and
cannot ignore the seas that are a part of its geography. After
the ceremony held in Befliktafl Square, a memorial ceremony
was organized at the Ah›rkap› Sea Martyrs Monument. Following
the memorial ceremonies, soldiers, bureaucrats and civil sector
representatives participated in the Bosphorus Tour organized
by the Undersecretariat of Maritime Istanbul Regional Directorate
and Istanbul Port Authority.
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Denizcili¤in kalbi ‹stanbul'da atacak
Deniz Kültürü Derne¤i'nin, Ulaflt›rma Bakanl›¤› ve Denizcilik
Müsteflarl›¤› deste¤iyle bu y›l üçüncüsünü düzenledi¤i
Uluslararas› Deniz Kültürü Festivali, 22-26 Eylül 2010
tarihlerinde gerçeklefltirilecek. ‹stanbul, Eylül ay›nda farkl› bir
etkinli¤e tan›k olacak. 22 Eylül'de ‹zmir'de bafllayacak Üçüncü
Uluslararas› Deniz Kültürü
Festivali, Ulaflt›rma Bakanl›¤› ve
Denizcilik Müsteflarl›¤›
himayesinde, Deniz Kültürü
Derne¤i taraf›ndan
gerçeklefltirilecek. 26 Eylül'de
sona erecek festivale Ulaflt›rma
Bakan› Binali Y›ld›r›m ve Kaptan
Cousteau'nun efsanevi ekibi de
kat›lacak. Festival kapsam›nda
‹stanbul'da sualt›nda ve su
üstünde bir dizi etkinlik
düzenlenecek. Ulaflt›rma Bakan›
Binali Y›ld›r›m'›n gazeteci ve
belgesel yap›mc›s› Mithat
Bereket'le sualt›nda
gerçeklefltirece¤i canl› televizyon
yay›n›, sualt›nda ya¤l› boya
çal›flmas› bu etkinliklerden
yaln›zca birkaç örnek. Festivalin
aç›l›fl›, 22 Eylül'de ‹zmir'de Çaka
Bey An›t› önünde düzenlenecek törenin ard›ndan denizci fenerinin
‹stanbul'a do¤ru yola ç›kmas›yla yap›lacak. Denizci fenerinin
‹stanbul'da Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m ve Kaptan
Cousteau'nun ekibi taraf›ndan karfl›lanmas›yla da ‹stanbul
etkinlikleri bafllayacak. Uluslararas› Deniz Kültürü Festivali,
denizcili¤in ekonomi, teknoloji, turizm, güvenlik, tarih, sanat
gibi ilgili tüm boyutlar›n› “Deniz Kültürü”
kavram›yla birlefltirmeyi amaçlaman›n
yan› s›ra ‹stanbul'u denizcilik baflkenti
yapmay› hedefliyor. ‹nsanlarda deniz
sevgisi ve bilincini yükseltmeyi, Türk
denizcili¤ini dünyaya tan›tmay› da
hedefleri aras›na alan Festival, kültür ve
denizcilik ile ilgili devlet bakanl›klar›n›n,
medya ve bas›n kurulufllar›n›n, denizcilik
sektörünün, yerel yönetimler ve sivil
toplum örgütlerinin, ayd›n ve sanatç›lar›n
bir araya gelece¤i çok farkl› bir platform
da yaratacak. Festivalde, denizle henüz
tan›flmam›fl çocuklar›n deniz ve deniz
kültürüyle tan›flt›r›lmalar›ndan, su üstü
platformlarda yap›lacak konserlere, kürek ve kano yar›fllar›na
kadar bir dizi etkinlik gerçeklefltirilecek.

Uluslararas› Deniz Kültürü Festivali nedeniyle bir de¤erlendirme
yapan Bakan Binali Y›ld›r›m, böyle bir organizasyonun, bir sivil
toplum örgütü öncülü¤ünde yap›lm›fl olmas›n›n son derece
anlaml› oldu¤unu belirtti. Bakan Y›ld›r›m, “Esas›nda, iflin do¤as›
bunu gerektirmektedir. ‹darenin yetiflemedi¤i, zaman
ay›ramad›¤› iflin kültürel boyutu, sanatsal taraf›, dünyan›n
di¤er geliflmifl ülkelerinde de sivil toplum örgütleri eliyle halk›n
gündemine tafl›nmaktad›r. ‹dareye düflen, denizcili¤i, gemi infla

Marine heart beats in Istanbul
The International Sea Culture Festival, organized by the
Sea Culture Association will be organized for the third time
this year with the support of Ministry of Transport and
Undersecretariat of Maritime Affairs. It will take place on
22nd to 26th September 2010.

Istanbul will
witness the Third
International Sea
Culture Festival
which will start on
22nd September
in ‹zmir and will
be realized by Sea
Culture
Association under
the patronage of
Ministry of
Transport and
Undersecretariat
of Maritime
Affairs. The
festival will end on
26th September
and Mr. Binali
Y›ld›r›m, the
Minister of

Transport, and the legendary team of Captain Jacque
Cousteau, will also attend to the organization. A series of
activities will be organized in Istanbul both above water
and under underwater. The live underwater TV broadcast
that Binali Y›ld›r›m, the Minister of Transport, will attend
will include Mithat Bereket, prominent journalist and

documentary producer, as well as
an oil painting workshop to be
organized underwater are just a few
examples. The festival will be opened
on 22nd September with the
ceremony to be held in front of Çaka
Bey Monument in ‹zmir, followed by
the departure of the hurricane
lantern to Istanbul. And the Istanbul
activities will start when the
hurricane lantern is welcomed by
State Minister of Transportation Mr.
Binali Y›ld›r›m and the Captain
Cousteau team in Istanbul. The
International Sea Culture Festival

intends to combine all the maritime dimensions of the
Turkish economy, technology, tourism, security, history
and art with the concept of “Sea Culture” and the role of
Istanbul as the traditional Turkish maritime capital.  The
festival also intends to raise the awareness and the love of
the sea in Turkish people and introduce our maritime
traditions to the rest of the world. The Festival will also
create a different platform where the state ministries relating
to culture and the maritime, media and press organizations,
local governments and NGO's and intellectuals and artists
will meet. During the festival, a series of activities will be
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sanayisini, bal›kç›l›¤›, yolcu
ve yük tafl›mas›n›
gelifltirirken, efl zamanl›
olarak deniz kültürünün
yayg›nlaflmas›n› da teflvik
etmek, bu ifle gönül
verenlerin yan›nda olmak,
onlar› desteklemektir” dedi.
Binali Y›ld›r›m, amatör
denizcili¤in önemine iliflkin
olarak da flunlar› belirtti:
“Amatör denizcili¤i
gelifltirmek o kadar
önemlidir ki; amatör denizci;
flekil ve muhteva itibariyle
denizde olman›n bütün
gereklerini yerine
getirmekte; zevklerini,

heyecanlar›n› tatmakta, o lisan› konuflabilmekte, can
kurtarmakta, rüzgara, meteoroloji diline hâkim olmakta, dü¤üm
atabilmekte, tekne yapabilmekte, yelkenle seyredebilmekte,
adeta denizle bütünleflik bir hayat› tanzim edebilmektedir.
Denizcili¤i sadece meslekî bir faaliyet olarak görmek tabiidir
ki, telafisi güç bir alan daralmas›na yol açacakt›r.”

Evrensel deniz kültürüyle buluflmak...
Festivalin organizatörü ve Deniz Kültürü Derne¤i Baflkan'›
Hakk› fien ise yapt›¤› aç›klamada Türkiye'nin deniz kültürünü
tüm dünyan›n evrensel deniz kültürüyle buluflturma sorunu
yafland›¤›na dikkat çekti. Hakk› fien, flöyle konufltu:

”Üç taraf› denizlerle çevrili Anadolu'nun deniz kültürünü
dünyan›n evrensel deniz kültürüyle buluflturma konusunda
henüz ilk ad›mlar›m›z› at›yoruz. Birinci ve ikinci Uluslararas›
Deniz Kültürü Festivali ile bu ad›mlara kendi katk›m›z› yapm›fl
bulunuyoruz. fiimdi Üçüncü Uluslararas› Deniz Kültürü
Festivali'nin efli¤indeyiz. Türkiye'yi dünyal›laflt›rmak, d›fla
açmak demek, Türkiye'yi sevmek demektir. AB sular›nda yüzen
ve AB liman›na ulaflmak için çetin bir u¤rafl veren Türkiye
teknesinin istimi, Uluslararas› Deniz Kültürü Festivali
etkinlikleriyle artacak. Türkiye'yi bir denizci ülke ve Türkleri
denizci millet düzeyine yükseltmekte bu festival kendi rolünü
oynayacak.

Türk Loydu 6. s›radaki yerini korudu
Türk Loydu Paris Memorandumu 2007-2009 denetleme
raporunda yerini korudu. Liman Devleti Kontrolleri için
oluflturulan Paris Memorandumu, 2007-2009 y›llar›n› kapsayan
denetleme sonuçlar›na iliflkin olarak
haz›rlad›¤› 2009 y›ll›k raporunda yer
alacak Klas Kurulufllar› ve Bayrak
Devleti performans tablolar›n›
aç›klad›.

Raporda Türk Loydu son 3 senedir
oldu¤u gibiyine 6. s›rada yer al›yor. Türk
Loydu; IACS üyesi 6 kuruluflu (LR, NKK, RMRS, CCS, KRS ve
IRS) geride b›rakarak, “Yüksek Performans” konumunu korudu.
Geçen sene yay›nlanan tabloda -1,59 olan “fazlal›k faktör” oran›
bu sene iyileflerek - 1,63 olarak hesapland›. Bayrak devleti
performans› tablosunda ise Türkiye, geçen sene oldu¤u gibi
Beyaz Bayrakl› Ülkeler Listesi’nde yer ald›.

performed, including introducing the sea and its culture to
children who have not yet seen it. Music Concerts will be
performed on surface platforms and paddle and canoe races
will also take place. State Minister Binali Y›ld›r›m will make a
statement relating to the International Sea Culture Festival that
it is very important that such an organization is undertaken
with the leadership of an NGO. “Actually, the nature of our
marine business, the cultural dimension and the artistic aspects
of it necessitates this.

Meeting with the universal sea culture...
Hakk› fien, the organizer of the festival and the President of
Sea Culture Association, on the other hand, pointed out the
importance of enabling Turkey meet with the entire universal
sea culture of the world during his statement. ”We are now
taking our first steps to enable the sea culture of Anatolia,
surrounded by the coastal waters in three directions, meet with
the universal sea culture of the world. We have taken important
steps with the first and second International Sea Culture Festival.
And now, we are on the verge of the Third International Sea
Culture Festival. Making Turkey a part of the world and opening
Turkey to the world means loving Turkey. The International
Sea Culture Festival will play its role in raising Turkey to the
status of a maritime country and the Turks to the status of a
maritime nation.

Turkish Lloyd maintained its position at 6th
rank
Turkish Lloyd maintained its place in 2007 - 2009 auditing
report of Paris Memorandum. Paris Memorandum set up for
the Port State Controls with Class Organizations and Flag State

performance tables for the 2009 annual
report was prepared with the audited
results between the years 2007 to 2009.
In the report, Turkish Lloyd is placed as
6th as is the same for the last 3 years.
Turkish Lloyd held its “High

Performance” level ahead of 6 IACS member organizations (LR,
NKK, RMRS, CCS, KRS and IRS). The “excess factor” in the
table published last year was -1,59 and this factor improved
this year to -1,63. And in the flag state performance table,
Turkey is placed in the list of White-Flag Countries this year
like as last year.
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Y›ld›z'a Denizcilik Fakültesi
Y›ld›z Teknik Üniversitesi'nde Gemi ‹nflaat› ve Denizcilik Fakültesi
kuruldu. Fakültenin aç›l›fl törenine Ulaflt›rma Bakan› Binali
Y›ld›r›m, Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, Gemi ‹nfla ve
Tersaneler Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl, Denizcilik
Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin fievli, GESAD
Baflkan› Ziya Gökalp, ‹DO Genel Müdürü Ahmet Paksoy, Türk
Loydu Yönetim Kurulu Baflkan›
Mustafa ‹nsel, akademisyenler
ve sektör temsilcileri kat›ld›lar.

Ulaflt›rman›n önemine de¤inen
Ulaflt›rma Bakan› Binali
Y›ld›r›m, “Beflikten mezara
kadar ulaflt›rmaya ihtiyac›m›z
var. Öbür tarafa giderken de
yine iflimiz ulaflt›rmayla”
diyerek dinleyenleri güldürdü.
Ulaflt›rman›n e¤itim alan›nda
hak etti¤i yer y›llar geçtikçe
bulamad›¤›ndan yak›nan
Bakan Y›ld›r›m, demiryollar›,
havac›l›k, karayollar›na
nazaran denizcilik e¤itimin
nispeten daha iyi durumda oldu¤unu belirterek, “Geç de olsa
yaflanan geliflmeleri takdir ile karfl›l›yoruz” dedi. Türkiye'nin
yeniden bir deniz ülkesi olmaya bafllad›¤›n› ifade eden Bakan
Y›ld›r›m, “Denize yat›r›m yapmay› milli bir strateji olarak
benimsemifl, bu arada denizcilik e¤itimini de ihmal etmemifltir”
dedi.

Y›ld›z Teknik Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. ‹smail Yüksek ise,
sektördeki insan kaynaklar› aç›¤›na de¤inerek, Gemi ‹nflaat› ve
Denizcilik Fakülte'sinin kuruluflunda eme¤i geçen herkese
teflekkür etti. Gemi ‹nfla ve Denizcilik Fakültesi Dekan› Prof.
Dr. Bahri fiahin de, “Ülkemizin gemi inflaat› ve gemi makineleri
mühendisleri ihtiyac›n› karfl›lamak için 1967 y›l›nda temelleri
at›lan Y›ld›z Teknik Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri
Bölümü 40 y›l› aflan geçmifliyle ülkemizin bu alanda e¤itim
veren en eski iki kurumundan
biridir. Gemi sanayisinin
ihtiyac› olan mühendisleri
yetifltiren mevcut Gemi ‹nflaat›
ve Makineleri Mühendisli¤i
Bölümü'nün yan›nda bizzat
gemilerde çal›flmak için 2008
y›l›nda “Gemi Makineleri
‹flletme Mühendisli¤i Bölümü”
kurulmufltur. fiimdiye kadar
makine fakültesi bünyesinde
bulunan bu iki bölüm, 15
May›s 2009 tarihinde kurulan
Gemi ‹nflaat› ve Denizcilik
Fakültesi çat›s› alt›nda
yeniden yap›lanarak, e¤itim-
ö¤retim ve araflt›rma
faaliyetlerini Y›ld›z
kampüsünde sürdürmektedir. Böyle bir yap›lanma bir yandan
ülkemizin denizcilik alan›nda etkinli¤ini artt›rarak, insan
kaynaklar›n›n daha verimli biçimde kullan›lmas›na imkan
sa¤layacakt›r” fleklinde konufltu.

Maritime Faculty at Y›ld›z
A Naval Architecture and Maritime Faculty was established
at Y›ld›z Technical University. Binali Y›ld›r›m, the Minister
of Transportation; Hasan Naibo¤lu, the Undersecretary of
Maritime Affairs; Yaflar Duran Aytafl, General Director of
Shipbuilding and Shipyards; Cemalettin fievli, the
Undersecretariat of Maritime Affairs Istanbul Region

Manager; Ziya Gökalp, the Chairman
of GESAD; Ahmet Paksoy, the General
Director of IDO, Mustafa ‹nsel, the
Chairman of Turkish Lloyd, as well as
academicians and sector
representatives attended the opening
ceremony of the faculty. Mr. Binali
Y›ld›r›m, the Minister of Transport,
mentioned the significance of
transportation and made the audience
smile by saying “we are in need of
transport from cradle to grave and we
will be occupied with transportation
while we are gathered to our fathers”.
The Minister complained that
transportation could not find its well-

deserved place over years and that naval education is in
better situation comparing with railways, aviation and
highways. “We are appreciating the developments
experienced even slowly. Turkey has started to become a
naval country again. It has adopted to make investment in
maritime as a national strategy and also has not ignored
the naval education” said Y›ld›r›m. Prof. Dr. ‹smal Yüksek,
the President of Y›ld›z Technical University, mentioned about
the need for more human resources to fill vacancies in the
sector and thanked to everyone who contributed to the
establishment of Naval Architecture and Maritime Faculty.
Prof. Dr. Bahri fiahin, the Dean of Naval Architecture and
Maritime Faculty said “Y›ld›z Technical University, School
of Naval Architecture and the Marine Engineering
Department, was founded in 1967 to meet the need for

shipbuilding and hull machinery
engineers of our country, is one of the
two oldest institutions in our country
providing education in this field with
over 40 years experience. The “Engine
Department” was established in 2008
in order to work directly in ships along
with the existing Naval Architecture
and Marine Engineering Department,
training engineers who are needed by
the Ship Industry. These two
departments, are located in the Faculty
of Mechanical Engineering up until
now, are now restructured under the
roof of Shipbuilding and Maritime
Faculty, established in May 15th,
2009 and continue educational and

research activities at Y›ld›z campus. Such restructuring will
increase the efficiency of our country in the field of maritime
on one hand and enable the use of human resources in a
more productive manner on the other hand”.
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Piri Reis'ten ifl garantili e¤itim
Türkiye'nin ilk ve tek denizcilik ihtisas üniversitesi olan Piri Reis
Üniversitesi bu y›l 230 ö¤renci kabul etmeye haz›rlan›yor. Piri
Reis Üniversitesi Rektörü
Prof. Dr. Osman Kamil Sa¤,
cazip maafllarla ifl garantili
ilk ve tek denizcilik
üniversitesi olan Piri Reis'in
tan›t›m› için Deniz Ticaret
Odas› (DTO) Meclis
Salonu'nda bir toplant›
düzenledi. Toplant›ya DTO
Yönetim Kurulu Baflkan› ve
Piri Reis Üniversite Mütevelli
Heyeti Baflkan› Metin
Kalkavan, DTO Meclis
Baflkan› Cengiz Kaptano¤lu,
Türkiye Odalar ve Borsalar
Birli¤i Baflkan Vekili ve DTO
Yönetim Kurulu Baflkan Yard›mc›s› Halim Mete'nin yan› s›ra
üniversiteden ö¤retim üyeleri ve bas›n mensuplar› kat›ld›.
Toplant›da konuflan Rektör Prof. Dr. Osman Kamil Sa¤, Piri
Reis'in arkas›nda Türkiye'nin denizcilik sektörü oldu¤unu
hat›rlatarak, denizcilik e¤itiminin Türkiye'de en üst düzeye eriflmesi
için çal›flmalar›n›n devam etti¤ini söyledi. Sa¤, 2023 projesine
de¤inerek, “Bu proje çerçevesinde Denizcilik Müsteflarl›¤›, Yüksek
E¤itim Kurumu, Milli E¤itim Bakanl›¤› ve Deniz Ticaret Odas› ile
birlikte el ele Piri Reis Üniversitesi 2023 y›l›nda Türk denizcili¤inin
dünyada bir numaraya gelmesi için proje gelifltirmifltir,” fleklinde
konufltu. Sa¤, 2012 y›l› Eylül ay›nda yeni binas›na tafl›nacak
olan Piri Reis'in 154 kampüs aras›nda ilk ve tek çevreye duyarl›
kampüste e¤itim verece¤ini vurgulad›.

“Tersaneleri dershane yapaca¤›z”
Rektör Sa¤, bu y›l tercihlerini henüz yapmayan ö¤rencileri Piri
Reis'e davet ederek, bu y›l Güverte Bölümü’ne 100, Gemi Makineleri
‹flletme Mühendisli¤i Bölümü’ne 100 ve Gemi ‹nflaat› ve Gemi
Makineleri Bölümü’ne 30 ö¤renci olmak üzere toplam 230 ö¤renci
alaca¤›n› aç›klad›. Türk Deniz E¤itim Vakf›  taraf›ndan puan
s›ralamas›na göre Piri Reis'i tercih eden 20 ö¤renciye tam burs,
40 ö¤renciye yüzde 50 burs ve puan› ne olursa olsun ilk üç
tercihinde Piri Reis'i seçen ö¤rencilere ise yüzde 30 ve 40 aras›nda
de¤iflen e¤itim bursu verilecek. Piri Reis Üniversitesi'nin e¤itim
kalitesine dikkat çeken Rektör Sa¤, “Gemi inflaat› ve gemi makineleri
e¤itiminde bir ilki gerçeklefltirece¤iz. Tersaneleri dershane
yapaca¤›z. Güverte ve Makine Bölümü’nde sektörümüzün
gemilerinde aç›k deniz e¤itimi yapaca¤›z. Uygulamaya önem
vererek klasik üniversiteden çok farkl›, ayr›cal›kl› bir e¤itim
sürdürece¤iz” fleklinde konufltu. Bas›n mensuplar›n›n ifl garantisi
olarak ö¤rencilere nas›l bir f›rsat sunulaca¤› sorusunu Sa¤, “Piri
Reis sektörün üniversitesi oldu¤u için Piri Reis ailesine kat›lan
ö¤renciler özellikle ifle al›nacaklar” fleklinde yan›tlad›. “Dünya ile
rekabet ediyoruz, hedefimiz ifl sahibi olmayan üniversite mezunlar›
yerine, ifli olan mezunlar yetifltirmektir” diyen DTO Baflkan› Metin
Kalkavan ise mezunlar›n minimum 2 bin dolardan bafllayan
maafllarla ifle, bafllayaca¤›n› ve bu rakam›n al›nan riske göre
artaca¤›n› söyledi. Piri Reis Üniversitesi'nde okuyarak kaptan,
baflmühendis olanlar›n ifllerinin haz›r oldu¤unu belirten Türkiye
Odalar ve Borsalar Birli¤i Baflkan Vekili ve Deniz Ticaret Odas›
Yönetim Kurulu Baflkan Yard›mc›s› Halim Mete de Piri Reis
Üniversitesi'nden mezun olanlar›n hiçbir sektörde bulunamayacak
bir parayla dünyadaki tüm gemilerde çal›flabileceklerini ifade etti.

Job-guaranteed education from Pri Reis
Established as the first Maritime Expertise University of Turkey,
Piri Reis University is getting ready for accepting 230 students this

year. Prof. Dr. Osman Kamil Sa¤, the Chancellor of Pri
Reis University, arranged a meeting at the Council Hall
of the Chamber of Shipping (DTO) for the introduction
of Pri Reis that is the first and only full maritime
university providing job opportunities with attractive
salaries. Mr. Metin Kalkavan, the Board Chairman of
DTO and the Chairman of the Board of Trustee of Piri
Reis University; Mr. Cengiz Kaptano¤lu, the Council
Chairman of DTO; Mr. Halim Mete, the Deputy Chairman
of Turkish Union of Chambers and Exchange
Commodities and the Vice Chairman of DTO as well as
academic members of university and press members
were present at the meeting. The President Prof. Dr.
Osman Kamil Sa¤, who gave a speech at the meeting,
reminded that the Turkish marine sector stands behind
Piri Reis and said that their efforts to maximize naval

education in Turkey will continue. Mentioning the Universities 2023
project Prof. Sa¤ said that “within a time frame Pri Reis University
has developed a Project to bring the Turkish maritime to become
number 1 in the world. This will be accomplished hand in hand with
the Undersecretariat of Maritime Affairs, Higher Education Institution,
Ministry of National Education and the Chamber of Shipping”. Prof.
Sa¤ also pointed out that Piri Reis, moving to its new building in
September 2012, will give training at the first and only environment
friendly campus among the countries 154 campuses.

“We will turn shipyards into schoolrooms”
The Rector Sa¤ invited students who have not made their preferences
yet to Piri Reis and announced that 230 students in total will be
accepted this year, including 100 students for Deck Department, 100
students for Engine Department and 30 students for Naval Architecture
and Marine Engineering Department. A total of 20 students who
preferred Piri Reis will be awarded a full education grants. Another 40
students with 50 percent scholarship according to score ranking and
those who preferred Piri Reis in their first 3 choices will be awarded
with education grants varying between 30 and 40 percent, regardless
of their score, by the Turkish Maritime Education Foundation. The
President Sa¤ drew attention to the quality of education provided at
Piri Reis University. “We will break a new ground in the education of
Naval Architecture and Marin Engineering. We will turn Turkish
shipyards into schoolrooms. We will give open sea trainings in our
sector's ships in the Deck and Engine Department. We will give
importance to practice and maintain quite different and privileged
education compared with classical universities” said Mr. Sa¤. He
answered questions by press members about what kind of opportunity
will be presented to students as job guarantees. “As Piri Reis is a
Sectoral University, students joined into the Piri Reis family will
exclusively be employed”. The Chairman of DTO, Mr. Metin Kalkavan
said “we are competing with the world, our aim is to educate graduates
having a job instead of university graduates without having a job” and
continued that graduated students will start to work with a salary
starting from a minimum 2 thousand dollars and this figure will increase
as per the risk taken. Indicating that jobs for those received education
at Piri Reis University and became master, chief engineer are already
available, Mr. Halim Mete, the Deputy Chairman of the Union of
Chambers and Commodity Exchanges of Turkey and the Vice Chairman
of the Chamber of Shipping pointed out that those graduated from Piri
Reis University will have a chance to work in all ships all over the
world with the income which could not be obtained by any other sector.
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Y›ld›r›m Odabafl› dünya evine girdi
De¤erli Hocam›z Rahmetli Prof. Dr.
Yücel Odabafl›'n›n o¤lu Y›ld›r›m
Odabafl› ile Elif Pala Adile Sultan
Saray›'nda yap›lan dü¤ün töreni ile
dünya evine girdi. Y›ld›r›m
Odabafl›'n›n flahitli¤ini Y›lmaz
Ulusoy, Faruk Ürkmez ve Kaan
Odabafl›'n›n yapt›¤› nikah s›ras›nda
gelin ve damat çok heyecanl›yd›lar.
Y›ld›r›m Odabafl›'n›n annesi Irene
Odabafl›'n›n ‹skoçyal› olmas›
nedeniyle geleneksel ‹skoç
k›yafetlerinin de giyildi¤i gecede
Y›ld›r›m Odabafl› da, gecenin ilerleyen saatlerinde bu gelene¤e
uydu.

Havila 101 denize indi
Alt›nova, Yalova'daki Cemre Tersanesi'nde Norveçli Havyard
Group için infla edilen Havila 101 aç›k deniz destek gemisi
törenle denize indirildi. Törene siyaset ve ifl dünyas›ndan çok
say›da davetli kat›ld›. CHP Grup Baflkanvekili ve Yalova
Milletvekili Muharrem ‹nce, AKP Yalova Milletvekili ‹lhan Evcin,
AKP Yalova eski Milletvekili ve Kent Konseyi Baflkan› fiükrü
Önder, AKP Yalova ‹l Baflkan› Temel Coflkun, CHP il Baflkan›
Ertan fiener, Alt›nova Tersane Giriflimcileri Yönetim Kurulu
Baflkan› olan Hakk› Kan, Alt›nova Belediye Baflkan› Metin Oral
törene kat›lan baz› isimlerdi. Gemi indirme töreninde bir
konuflma yapan Cemre Tersanesi Yönetim Kurulu Baflkan›
Orhan Gülcek, Havila 101'in suyla buluflmas›ndan sonra iki
off shore destek gemisinin daha inflas›na a¤ustos ay›nda
bafllayacaklar›n› aç›klad›. Cemre Tersanesi'nin Türkiye'de en
fazla ihracat yapanlar
s›ralamas›nda 2007 y›l›nda
534., 2008'de 348. ve 2009
y›l›nda 230. s›raya yükseldi¤ini
ifade eden Gülcek, “Bu baflar›y›
yakalamam›zda eme¤i geçen
çal›flanlar›m›za bir kez daha
teflekkür ediyorum” dedi. Cemre
Mühendislik Gemi ‹nflaat Sanayi,
2005 y›l› sonunda ‹stanbul
Tersanesi Komutanl›¤›'n›n yar›
›slak k›zak alan›n› ve çevre
sahas›n› kiralayarak Havyard
Group ile 2 adet Offshore destek
gemisinin yeni inflas› için
anlaflma imzalam›flt›. ‹lk gemi
Havila Mars Ekim 2006'da Havyard gruba teslim edildi. 2006-
2009 y›llar› aras›nda da pefl pefle Norveçli Havyarda 10 adet
gemi teslim eden Cemre Mühendislik bu süreçte Alt›nova
Tersaneler bölgesinde kendi tersanesini kurdu. Havila 101,
Havyard Group ile yap›lan anlaflma dahilinde 14'üncü gemi.
‹nflas› yaklafl›k 14 ay süren gemi DNV klas›ndaki NB101 Havila
Bak›m Destek Gemisi 98,00 metre tam boy ve 19,80 metre
geniflli¤e, 4.500 dwt a¤›rl›¤a sahip. Üzerinde 150 ton kapasiteli
Offshore kreyni ve 2 adet ROV (Uzaktan kontrollü denizalt›)
bulunduran gemi, 70 kiflilik personel bar›nd›rabiliyor. ‹çinde
6x6 ebad›nda bir havuz mevcut. Denizalt›ndaki onar›m ifllerini
yaparak, kendi güvertesinde de tadilatlar› gerçeklefltirip,
montajlar› yap›yor.

Y›ld›r›m Odabafl› enters into matrimony
Y›ld›r›m Odabafl›, son of our Beloved
Professor, the late Prof. Dr. Yücel Odabafl›,
and Elif Pala entered into matrimony witthe
wedding ceremony that took place at
Adile Sultan Palace. During the ceremony,
Y›lmaz Ulusoy, Faruk Ürkmez and Kaan
Odabafl› acted as the witnesses for Y›ld›r›m
Odabafl› and the excitement of the bride
and the groom could be seen by all those
who attended. In the evening, there were
some traditional Scottish dressing as
Y›ld›r›m Odabafl›'s mother, Irene Odabafl›,
who is Scottish, Y›ld›r›m Odabafl› also

continued that tradition to the wee hours of the night.

Launch of Havila 101
Havila 101 offshore support ship, built in Cemre Shipyard
in Alt›nova, Yalova for Norwegian Havyard Group, was
launched with a ceremony. Numerous guests from the world
of politics and business were present at the ceremony.
Muharrem ‹nce, CHP Group Deputy Chairman and Yalova
Deputy; ‹lhan Evcin, AKP Yalova Deputy; fiükrü Önder,
Former Yalova Deputy of AKP and Chairman of City Council;
Temel Coflkun, AKP Yalova Provincial Chairman; Ertan
fiener, CHP Provincial Chairman; Hakk› Kan, Board
Chairman of Alt›nova Shipyard Entrepreneurs; and Metin
Oral, the Mayor of Alt›nova were among those names
attended the ceremony. Mr. Orhan Gülcek, the Chairman
of Cemre Shipyard explained in his speech at the launching
ceremony that after Havila 101 met the sea, they will start
to built two more off-shore support ships in August. Mr.

Gülcek pointed out that Cemre Shipyard
was ranked as 534th of the most exporting
companies list in Turkey in 2007, as 348th
in 2008 and 230th in 2009 and said “I
would like to once more give thanks to
our employees who contributed to achieve
this success”. Cemre Mühendislik Gemi
‹nflaat Sanayi, hired the semiwet
slipway area of Istanbul Naval Shipyard
Command and surrounding field and
signed a contract with Havyard Group for
building of two new off-shore support
ships at the end of 2005. The first ship
Havila Mars was delivered to Havyard
Group in October 2006. Cemre
Engineering delivered 10 more ships to

Norwegian Havyard Group one after another in between
the years 2006 - 2009 and built its own shipyard located
in Alt›nova Shipyards Zone during this period. Havila 101
is the 14th ship within the scope of contract signed with
Havyard Group. The ship that was built in around 14 months
is NB101 Havila Maintenance Support Ship under DNV
category with 98,00 meters length, 19,80 meters width and
4.500 dwt weight. The ship having an offshore crane with
150 tons capacity and 2 ROVs (remotely controlled
submarine) is capable to accommodate 70 personnel. There
is also a pool with the dimensions of 6x6 inside it. It carries
out repair works in the submarine and conducts alterations
and assemblages on its own deck.
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Oruç Reis Denizciler Kulübü kuruldu
Oruç Reis Denizciler Kulübü'nün (ODEK) kuruluflu Türk denizcilik
sektörünün önde gelen isimlerinin kat›l›m›yla 23 Haziran günü
Ahmet Rasim Pafla Yal›s›'nda kutland›. Oruç Reis Denizciler
Kulübü'nün Yönetim Kurulu Baflkanl›¤›’na Murat Dalyan (Solar
Gemi Kurtarma Hizmetleri), Genel Sekreterli¤e Vedat Parlar
(Gisan Tersanesi) ve yönetim kurulu
üyeli¤ine ise 21 isim seçildi. ODEK'in
kurulufl kutlamas›nda konuflan Murat
Dalyan, ODEK'in hedeflerini ve Türk
denizcilik sektörüne olan katk›s›n› flöyle
de¤erlendirdi: “ODEK'in kurulmas›ndan
çok gurur duyuyoruz. Tecrübelerini
sektörümüzün uluslararas› arenadaki
geliflimi ve Türk denizcili¤inin rekabet
gücünü art›rmak için paylaflan bütün
profesyonellere kap›m›z sonuna kadar
aç›k.” Dalyan Ayr›ca ODEK'in ulusal
ve uluslararas› denizcilik sektöründeki
oyuncular aras›ndaki bilgi iletiflimini,
yeni f›rsatlar›n oluflturulmas›n› ve dünya deniz ticaretindeki
mevcut pay›m›z› art›rmak için çal›flaca¤›n› ifade etti. ODEK'in
düzenleyece¤i ayl›k toplant›lar hakk›nda bilgi veren Yönetim
Kurulu Üyesi Yusuf Sertkaya, “ODEK toplant›lar›yla, Türk
denizcilik endüstrisi için yeni f›rsatlar oluflturmay› hedefliyoruz.
Sektörün genifl kat›l›ml›yla herkesin söz sahibi olaca¤› bu
toplant›lar,  beyin f›rt›nalar› yapacak, araflt›rma raporlar›
sunacak ve önemli konular› gündeme getirip, tart›flma ortam›
sa¤layacakt›r. En önemli hedeflerimizden biri olan bireyler
aras›ndaki kaynaflmay› da bu toplant›larda sa¤layaca¤›z” dedi.

Dentur'dan Bo¤az Turu
Dentur Avrasya 1 Temmuz Denizcilik ve Kabotaj Bayram›
etkinlikleri kapsam›nda Bo¤az turu düzenledi. Befliktafl Belediyesi
ile ortaklafla gerçeklefltirilen tura halk yo¤un ilgi gösterdi.
Befliktafl iskelesinden bafllayarak bo¤az›n bütün k›y›lar›n› gezen
misafirler keyifli dakikalar yaflad›. Misafirlerle birlikte Bo¤az
turuna kat›lan Dentur
Avrasya Yönetim Kurulu
Baflkan› fienol Morgül,
deniz kültürüne katk›da
bulunmak için sosyal
sorumluluk projelerine
büyük önem verdiklerini
söyledi. Morgül, “Bundan
sonrada sosyal sorumluluk
projelerine destek vermeye
devam edece¤iz. Deniz
kültürün yay›lmas› için
halk›n denizle
buluflturulmas› çok önemli.
Buna bir nebze de olsa
katk›m›z oluyorsa, ne mutlu
bizlere. Bu ba¤lamda tüm
denizcilerimizin ve tüm
halk›m›z›n 1 Temmuz
Denizcilik ve Kabotaj
Bayram›'n› kutluyorum” dedi. Befliktafl Belediyesi ile birlikte
gerçeklefltirilen Bo¤az turunda Befliktafl Belediyesi taraf›ndan
haz›rlanan kumanyalar halka da¤›t›ld›.

Oruç Reis Seamen Society was established
Establishment of Oruç Reis Seamen Society (ODEK) was
celebrated on the day of June 23rd at the Waterside Residence
of Ahmet Rasim Pafla with the participation of prominent names
of Turkish maritime sector. Murat Dalyan (Solar Salvage
Services) was elected as the Chairman of Oruç Reis Seamen

Society, Vedat Parlar (Gisan Shipyard) as
the General Secretary and other 21 names
as members of the Board. Murat Dalyan
gave a speech at the celebration of ODEK's
establishment, explained the goals of ODEK
and its contribution to Turkish maritime
sector as follows: “We are proud of the
establishment of ODEK. Our doors are open
to all professionals who share their
experiences for the development of our sector
at the international arena and for making
the competitive capacity of Turkish maritime
more powerful, until the last.” Dalyan also
expressed that ODEK will serve to improve

data communication between players in the national and
international maritime sector, to create new opportunities as
well as to increase our current share in the world's shipping
trade. Yusuf Sertkaya, the Board Member, who gave information
about monthly meetings to be organized by ODEK, said “We
are intending to create new opportunities for Turkish maritime
industry by ODEK meetings. These meetings, where everybody
will have a voice by the broad participation of sector, will brain
storm, submit research reports and provide a platform for
bringing important issues into question. Inter-personal
adaptation which is one of our most important objectives will
also be ensured at such meetings”.

Bosphorus Tour from Dentur
Dentur Avrasya organized a Bosphorus tour within the scope
of 01st of July Maritime and Cabotage Day activities. People
showed great interest to the tour organized jointly with Befliktafl

Municipality. The guests, who
travelled all along the Bosphorus
shores starting from Befliktafl port,
had cheerful moments. Dentur
Avrasya Board Chairman, fienol
Morgül, who attended the
Bosphorus tour among guests, said
that they give great importance to
social responsibility projects to
make contribution to the marine
culture. Morgül continued “we will
continue to give support to social
responsibility projects
henceforward. For the spread of
marine culture, it is so important
to bring people into touch with sea.
How happy we are if we contribute
to this even slightly. In this context,
I would like to celebrate 1st of July
Maritime and Cabotage Day of all

sailors and all our people”. At the Bosphorus tour organized
together with Befliktafl Municipality, food packets arranged by
Befliktafl Municipality were distributed to the general public.
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‹TÜ'de mezuniyet coflkusu
‹stanbul Teknik Üniversitesi Denizcilik Fakültesi, 101 denizcinin
mezuniyetini Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m'›n kat›l›m›yla
kutlad›. ‹stanbul Teknik Üniversitesi Denizcilik Fakültesi 2009-
2010 mezuniyet töreninde konuflan Bakan Y›ld›r›m, Kabotaj
Bayram›'n› kutlayarak, "Yüre¤i
Türkiye sevgisi ile dolu genç
denizcilerimizi mezun eden
hocalar›m›za en derin sevgilerimi
sunuyor teflekkür ediyorum” dedi.
Türkiye'nin ilk denizcilik fakültesine
sahip olan ‹stanbul Teknik
Üniversitesi'nin Türkiye'de örnek
oluflturdu¤unu söyleyen Bakan
Y›ld›r›m, "Bakanl›k ve Denizcilik
Müsteflarl›¤› kadrolar›m›z› sizlerle,
sizlerin büyükleri ile doldurduk" dedi.
Ö¤rencilere geçen y›l 600 kiflilik bir
ö¤renci yurdu sözü verdi¤ini, bu
do¤rultuda yurdun kolonlar›n›n yükseldi¤ini müjdeleyen Bakan
Y›ld›r›m, denizcilik okulunda yat›l› okul gelene¤inin yeniden
bafllayaca¤›n› söyledi. Tüm olumlu geliflmelere ra¤men,
Türkiye'de hala denizci aç›¤›n›n oldu¤una iflaret eden Bakan
Y›ld›r›m, "Bu ihtiyac› bu aç›¤› kapatmam›z laz›m. Kendi aç›¤›
kapatmam›z yetmez. Dünyan›n 'gemi adam›na' ihtiyac› var. Bu
ihtiyac› karfl›layacak bir ülke olabiliriz" dedi. "Tek ve bir
hedefimiz var o da denizcili¤imizi yüceltmektir" diyen Y›ld›r›m,
sözlerini flöyle sürdürdü: "Büyük Atatürk'ün bize emanet etti¤i
bu miras› en iyi flekilde gelecek nesillere tafl›mak istiyoruz. Bu
Cumhuriyet'in 100. Y›l kuruluflu olan 2023'te en iyi arma¤an
olacakt›r." Bakan Y›ld›r›m konuflmas›n›n sonunda, Amerika
Birleflik Devletleri Ulaflt›rma Bakanl›¤›'n›n Türk ö¤rencilerin
denizcilik e¤itim ve ö¤retiminde her türlü deste¤i sunaca¤›
konusunda söz ald›¤›n› müjdeledi. Bakan Y›ld›r›m'a Denizcilik
Fakültesi'ne verdi¤i desteklerden dolay› ‹TÜ Denizcilik Fakültesi
yönetimi taraf›ndan bir plaket takdim edildi.

Piri Reis'te Sürekli E¤itim Merkezi aç›ld›
Piri Reis Üniversitesi Sürekli E¤itim
Merkezi'nin (PÜSEM), baflta denizcilik
sektöründeki ihtiyaç duyulan nitelikli
eleman e¤itimlerini sa¤lamak üzere, her
yafltan insana e¤itim imkânlar› yaratmak
ve kurumlar aras› iflbirli¤i ortam›
yaratarak bilgi ve deneyim paylafl›m›n›
gerçeklefltirmek amac›yla Haziran
ay›nda faaliyete bafllad›. PÜSEM'de ilk
olarak, Denizcilik Müsteflarl›¤› taraf›ndan

yap›lan mevzuat düzenlemeleri çerçevesinde ‹stanbul
Üniversitesi Deniz Ulaflt›rma ‹flletme Mühendisli¤i Fakültesi
mezunu otuz kursiyere Uzakyol Vardiya Zabiti olabilmek için
GASM s›navlar›na girebilmelerine imkân sa¤layacak olan iki
dönemlik e¤itimlere 21 Haziran 2010 tarihinde baflland›. Ayr›ca,
çeflitli üniversitelerin iki y›ll›k denizcilik meslek yüksek
okullar›ndan yeni mezun ya da güverte ve makine dallar›nda
denizde çal›flan altm›fl kursiyerin Uzakyol Vardiya Zabiti
olabilmek için GASM s›navlar›na girebilmelerine imkân
sa¤layacak olan yar›m y›ll›k e¤itimlerine 28 Haziran 2010
tarihinde bafllad›. PÜSEM, aç›lmas› planlanan 7.01, 7.02, Yat
Kaptanl›¤› ve benzeri e¤itimlerin yan› s›ra denizcilik flirketlerinin
bireysel ve kurumsal e¤itim taleplerini de karfl›lamay› hedefliyor.

Graduation joy at ITU
Istanbul Technical University Maritime Faculty celebrated
the graduation of 101 sailors with the participation of Binali
Y›ld›r›m, the Minister of Transport. The Minister Y›ld›r›m,
who gave a speech at 2009 - 2010 graduation ceremony,

celebrated the cabotage day and said “I
send my deepest sympathy and thank to
our teachers graduated our young sailors
whose hearts are full of love of Turkey”
stating that Istanbul Technical University
having the first maritime faculty of Turkey
sets a precedent. The Minister Y›ld›r›m
continued as follows; “we filled the cadres
of Ministry and Undersecretariat of Maritime
Affairs with you and your elders ". Y›ld›r›m
announced that they have made a promise
to build a student hostel for 600 students
last year, and accordingly the first
construction columns have already been

erected, and that the tradition of boarding school will start
again at the naval school. “Despite all positive improvements,
there is still a vacancy for shipmen. We have to meet this
vacancy. It is not enough to meet only our own vacancy.
The world is in need of “shipmen. We can become a country
to meet this vacancy” said Y›ld›r›m and continued. “We
have one and only aim and this is to sublimate our maritime
affairs. We are willing to carry this heritage trusted to us
by the great President of Turkish Republic Kemal Atatürk
to each new generation in the best manner. This will be the
best gift in 2023 which is the 100th anniversary of our
Republic”. The Minister Y›ld›r›m announced good news at
the end of his speech that he obtained a promise from the
Ministry of Transportation of the United States that they
will provide all support in the maritime education of Turk
students. A plaque was presented to the Minister Y›ld›r›m
by the Management of ITU Maritime Faculty due to his
contributions to the Maritime Faculty.

Continuing education centre was opened at
Piri Reis
The Piri Reis University, Continuous Education Centre
(PÜSEM) started its activities in June. It was established in
order to create educational opportunities for people from
all ages to provide trainings for qualified personnel required
especially in the maritime sector as well as to ensure
information and experience sharing by means of creating
an inter-academic collaborative environment. At PÜSEM,
two-period trainings will allow thirty trainees, who have
graduated from Istanbul University, Faculty of Maritime
Transportation and Management Engineering, to take GASM
exams for becoming Unlimited Watchkeeping Officers within
the frame of regulation arrangements made by the
Undersecretariat of Maritime Affairs which were started in
June 21, 2010. Also, half-year trainings of sixty trainees,
who were newly graduated from two-year maritime
vocational high schools of various universities or are working
on the water in deck and engine branches, which will enable
them to take GASM exams for becoming Unlimited
Watchkeeping Officer, were started in June 28th 2010.
PÜSEM aims to meet individual and corporate training
demands of maritime companies as well as 7.01, 7.02,
yacht mastership and similar trainings planned to be opened.
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K›z ö¤rencilerin say›s› art›yor
‹stanbul Teknik Üniversitesi (‹TÜ) Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri
Fakültesi 2009-2010 dönemi mezuniyet töreni yap›ld›. ‹TÜ
Süleyman Demirel Kültür Merkezi'nde yap›lan törene, Denizcilik
Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, ‹TÜ Rektör Yard›mc›s› Prof. Dr.
Mehmet Karaca, ‹TÜ Gemi ‹nflaat Deniz Bilimleri Fakültesi
Dekan Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an, Y.T.Ü. Gemi
‹nflaat› ve Denizcilik Fakültesi Dekan› Prof. Dr.
Bahri fiahin, Türk Loydu Yönetim Kurulu
Baflkan› Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Denizcilik
Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin
fievli, Gemi Mühendisleri Odas› Yönetim Kurulu
Baflkan› Osman Kolay, ‹stanbul Liman Baflkan›
Mustafa Azman’›n yan› s›ra denizcilik
sektörünün önde gelen isimleri, ö¤renciler ve
velileri kat›ld›. Mezuniyet töreninde “‹TÜ Gemi
‹nfla Fakültesi'nden mezun oldu¤um için gurur
duyuyorum” diyerek konuflmas›na bafllayan
Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, ‹TÜ'nün
kurulmas›n›n temel nedeninin Haliç
tersanelerine ve donanmaya personel
yetifltirmek oldu¤unu söyledi. Naibo¤lu
ö¤rencilere hitaben flunlar› söyledi: “Çok yeni
bir mesle¤inizin yan› s›ra çok da eski bir
mesle¤iniz var. Türkiye gemi inflada siparifl
adedi olarak dünya 4'üncüsü, tonaj olarak
dünya ilk 8'incisi oldu. Yat yap›m›nda ise ön s›ralarday›z. Türk
milleti denizci olmay› becermifl durumda. Pruvan›z neta, yolunuz
aç›k olsun.”‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi Dekan›
Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an, Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri
Mühendisli¤i bölümlerinden toplam 75 ö¤rencinin mezun oldu¤u
söyleyerek, son y›llarda k›z ö¤renci say›s›nda art›fl oldu¤unun
alt›n› çizdi. Fakülte olarak Türkiye'de denizcilik e¤itiminde bir
marka olduklar›n› ve ö¤retim üyesi yetifltirmeye büyük önem
verdiklerini vurgulayan Aldo¤an, ö¤retim üyesi say›s›n›n iki
kat›na ç›kar›ld›¤›n› belirtti. Konuflmalar›n ard›ndan dereceye
giren ö¤rencilere plaketleri ve çeflitli kurum ve kurulufllar›n
hediyeleri takdim edildi.

fiile'de deniz fenerleri konufluldu
fiile Deniz Feneri'nin 150. y›l› kutlamalar› kapsam›nda FMV
Ifl›k Üniversitesi taraf›ndan düzenlenen Uluslararas› Deniz
Fenerleri Sempozyum 12-13 Haziran tarihleri aras›nda fiile
Dedeman Oteli'nde gerçeklefltirildi. Birçok yerli ve yabanc›
konu¤un kat›ld›¤› sempozyuma
destek verenlerden biri de Vira
Dergisi oldu. ‹ki gün süren
sempozyumda hem fiile'nin tan›t›m›
yap›ld›, hem de deniz fenerlerinin
kültür, sanat ve teknolojik boyutu
üzerinde duruldu. Sempozyumun
aç›l›fl›nda konuflan fiile Kaymakam›
fiükrü Görücü, fiile Belediye Baflkan›
Can Tabako¤lu kültürel miraslar›n
önemine de¤indiler. FMV Ifl›k
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr.
Ekrem Ekinci de fiile Feneri'nin
içinde sanat›n, teknolojinin, fliirin
de bulundu¤una iflaret ederek fiile
ve çevresindeki kültürel, iktisadi,
ve sosyal problemlerin çözümünde paydafl olarak yer almay›
kendilerine amaç edindiklerini söyledi.

Number of female students increases
Istanbul Technical University (ITU), Faculty of Naval Architecture
and Ocean Engineering 2009 - 2010 graduation ceremony was
organized at the Süleyman Demirel Cultural Centre with the
participation of Hasan Naibo¤lu, the Undersecretary of Maritime
Affairs; Prof. Dr. Mehmet Karaca, the Vice-President of ITU;

Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an, the President of ITU
Faculty of Naval Architecture and Ocean
Engineering; Prof. Dr. Bahri fiahin, the President
of Y.T.U. Faculty of Naval Architecture and
Maritime; Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, the Chairman
of Turkish Lloyd; Cemalettin fievli, Istanbul Region
Manager of the Undersecretariat of Maritime
Affairs; Osman Kolay, the Chairman of the Turkish
Chamber of Naval Architectures and Marine
Engineers; Mustafa Azman, the Istanbul Port
Master; Hüseyin Özkul, the Assistant Secretary
General of G‹SB‹R, as well as prominent names
of maritime sector, students and parents. Hasan
Naibo¤lu, the Undersecretary of Maritime Affairs,
started his speech by saying “I am proud of being
graduated from ITU Faculty of Naval Architecture”.
He said that the main reason for the establishment
of ITU was to recruit the personnel for Haliç
shipyards and the navy. Naibo¤lu also addressed
to the students: “You have a profession which is

quite new as well as very old. Turkey ranks 4th in terms of
order in shipbuilding and 8th in terms of tonnage in the world.
We are at the forefront in yacht building. Our Turkish nation
has achieved to become a sailor of the seas. May good speed
you” Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an, the President of Naval
Architecture and Marine Engineering Department stated that
75 students in total were graduated from ITU Faculty of Naval
Architecture and Marine Engineering and highlighted that an
increase in the number of female students has occurred in the
last years. Pointing out that they, as faculty, are a brand in the
naval education in Turkey and give importance to raise academic
members, Aldo¤an indicated that the number of academic
members has been doubled. After dialogues, plaques of top
students and awards of various organization and institutions
were presented.

The lighthouses discussed in fiile
Under the scope of the celebrations of 150th year anniversary

of fiile Lighthouse, the International
Lighthouses Symposium was held by
the FMV Ifl›k University. The
International Lighthouses Symposium
by the FMV Ifl›k University under the
scope of the celebrations of 150th year
anniversary of fiile Lighthouse was held
in fiile Dedeman Hotel between June
12th and 13th. In the two-day
symposium the town of fiile was
introduced and the culture, art and
technology dimensions of the
lighthouses emphasized. Having
participated by many local and
international guests, the symposium
was also supported by Vira Magazine.

The opening speeches were made by fiükrü Görücü, the district
governor of fiile and Can Tabako¤lu, the Mayor.

SHIP INDUSTRY
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DTO Heyeti Posidonia Fuar›'ndayd›
Deniz Ticaret Odas›
(DTO), deniz ticareti ve
gemi yan sanayinin en
büyük fuar› olan
Posidonia Uluslararas›
Denizcilik Fuar›'na
kalabal›k bir kadro ile
ziyaret etti. Bu y›l
firmalar›n fuara
kat›l›m› düflük olsa da
DTO Heyeti'nin resmi
ziyaretleri oldukça
zengin geçti. Deniz
Ticaret Odas› Heyeti,
5 Haziran'da
‹stanbul'dan yola
ç›kan Ankara
Gemisi'ndeki siyasiler,
bürokratlar,
armatörler ve bas›n
mensuplar›ndan oluflan kalabal›k bir kadro ile Posidonia Fuar›'n›
ziyaret etti. DTO Baflkan› Metin Kalkavan'›n Baflkanl›k etti¤i
heyette TBMM eski Baflkan› ve AKP Zonguldak Milletvekili
Köksal Toptan, CHP Milletvekili Hüsnü Çöllü, DTO baflkan Vekili

Halim Mete, Oda yönetimi, armatörler ve bas›n mensuplar› yer
ald›. DTO Heyeti Türk firmalar›n›n standlar›n› ziyaret ettiler,
fikir al›flveriflinde bulundular. Ziyarette Kalkavan, Posidonia
2010 Fuar›'na kat›l›m›n iki amac›na dikkat çekti: “Deniz
ticaretinde piyasan›n içerisinde olup fuarda farkl› kesim ve
kurumlarla tan›flmak, lobi faaliyetleri yapmak ve Türk-Yunan
iliflkilerine pozitif katk› sa¤lamak.” Fuar aç›l›fl›n›n yap›laca¤›
gün DTO heyeti ard›ndan Yunanistan Ekonomi, Rekabet ve
Denizcilik Bakan› Louka Katseli ve Sahil Güvenlik Komutan›
Costas Karatsiyas'› makam›nda ziyaret etti. Ayn› günün akflam›
Pire Liman›'na demirli olan Ankara Gemisi'nde büyük bir
resepsiyon verildi. Yunan Armatörler Birli¤i ve Yunanistan
Deniz Ticaret Odas›'n› da ziyaret eden DTO Heyeti, ‹stanbul'a
geri dönüfl rotas›nda Yunanistan'›n Korfu, Kefalonya, Mikonos
ve Siros adalar›nda da resmi ziyaretlerine devam etti. Ada
ziyaretlerinde Türkiye'nin tan›t›m›n›n yan› s›ra uluslararas›
arenadaki teknik problemlerin ve düzenlemelerdeki de¤ifliklikler
konufluldu, görüfl al›fl veriflinde bulunuldu.

DTO Delegation at the Posidonia Exhibition
The Chamber of Shipping (DTO)
visited the Posidonia International
Maritime Exhibition, the biggest
exhibition of Shipping and ship
supply industry, with a crowded
staff. Even though the participation
companies to the exhibition was
low this year, DTO's official visits
were substantial. The Delegation
of Chamber of Shipping visited the
Posidonia Exhibition with a
crowded staff, consisting of
politicians, bureaucrats, ship
owners and press members who
were all in Ship of Ankara, started
its journey in June 5th. The
delegation headed by Metin
Kalkavan, the Chairman of DTO,
Köksal Toptan, the former
President of TBMM and AKP

Zonguldak Deputy; Hüsnü Çöllü, CHP Deputy; Halim Mete,
the Vice-President of DTO, management of chamber, ship
owners and press members were present. DTO Delegation
visited the stands of Turkish companies, and exchanged

ideas. During the visit, Mr. Kalkavan pointed out two
objectives of participating to the Posidonia 2010 Exhibition:
“taking part in the Shipping market, meeting with different
sectors and organizations, conducting lobby activities and
providing positive contribution to Turk-Greek relations.”
On the day in which the opening of exhibition will be made,
the DTO Delegation visited the Minister of Economy,
Competition and Maritime Affairs of Greece, Louka Katseli
and the Commander of Coast Guard, Costas Karatsiyas in
their offices. In the evening of same day, a large reception
was given in the ship of Ankara, anchored to the port of
Pire. The DTO Delegation also visited the Greek Association
of Ship Owners and the Chamber of Shipping of Greece then
continued its official visits in Korfu, Kefalonya, and Mikonos
and Siros islands of Greece on the return route to Istanbul.
During these island visits, discussions were made and notes
compared on technical problems at international arena and
changes in arrangements as well as general presentations
of Turkey were given.
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Karamürsel mezunlar› 3000 üye için yola ç›kt›
Karamürsel Denizcilik Meslek Yüksekokulu Mezunlar Derne¤i
27 Haziran 2010 Pazar günü gerçeklefltirdi¤i kokteyl ile
kuruluflunu tüm üyelerine ilan etti. Kutlamaya dernek üyelerinin
yan› s›ra Deniz Ticaret Odas› Baflkan› Dan›flman› Y›lmaz Da¤c›,
Kocaeli Üniversitesi Denizcilik iflletmeleri ve Yönetimi Bölüm
Baflkan› Yard. Doç.
Dr. Erdal Arl›, Kocaeli
Üniversitesi
Karamürsel Denizcilik
Meslek Yüksekokulu
Ö¤retim görevlileride
kat›ld›. Kutlamada
konuflma yapan
Dernek Baflkan› Mutlu
Yelten “Bizler bu
okulun ilk mezunlar›
olarak çok s›k›nt›lar
çektik ve her fleyi
kendimiz yapmak
zorunda kald›k. Biz
art›k okulumuzdan mezun olan arkadafllar›m›z›n her türlü
konuda yan›nda yer alacak ve destekleyecek bir kurulufl olsun
istiyoruz. Bu arkadafllar›m›za denizcilik sektöründe istihdam
edilme konusunda yard›mc› olal›m. Okulumuzun prestijini en
üst seviyeye ç›karal›m ve sektöre hizmet edecek kaliteli ifl
gücünün oluflmas› için çal›flal›m. Hedeflerimiz büyük ve bu
hedeflere ulaflma konusunda hepinizin deste¤ine ve kat›l›m›n›za
ihtiyac›m›z var” dedi. Karamürsel Denizcilik Meslek Yüksekokulu
Mezunlar Derne¤i'nin ilk yönetim kurulu flu isimlerden olufluyor:
(Baflkan) Mutlu Yelten, (Baflkan Yard.) Didem Yüksel, (Sayman)
Hasan Çolak, (Sekreter) Emrah Aktafl, (Üye) Bar›fl Türkmen,
(Üye) Emrah Bayram, (Üye) Ahmet Yavuz, (Üye) Süleyman
Cansoy, (Üye) A.Latif Türko¤lu.
Yaklafl›k 6 ayl›k yo¤un faaliyetler sonucu kurulan dernek, sosyal
ve sektörel alanda dayan›flmak için denizcilik sektörünün hemen
her alan›nda hizmet veren mezunlar›n› bir araya toplamay›
hedefliyor. fiimdilik 800 üyesi olan derne¤in hedefi 3 bin kifliye
ulaflmak.
Ayr›nt›l› bilgi için web sitesi www.karamurselbey.com.

Yeni çevre düzenlemeleri yürürlükte
Gemilerden ç›kan zararl› gazlar›n sal›m›n›n düflürülmesi için
kabul edilen yeni düzenlemeler Ek Madde VI ile uygulamaya
girdi. Kurallar ülkeleri ba¤lay›c› olacak. Çevreye zararl› gazlar›n
sal›n›m›n› büyük ölçüde azaltmas› beklenen yeni ve kapsaml›
düzenlemeler Gemilerden Kaynakl› Kirlenmenin Önlenmesi için
Uluslararas› Sözleflme (International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships -MARPOL) bünyesinde 1
Temmuz 2010'da yürürlü¤e girdi. Ek Madde VI ile gelen yeni
düzenlemeler, özellikle liman flehirlerde ve k›y›larda yaflayan
insanlar›n sa¤l›¤›n› tehdit eden atmosfere zararl› gazlar›n
sal›n›m›n› azaltma amac›n› tafl›yor. Yeni kurallar daha kat› ve
ba¤lay›c› olacak. Yeni düzenlemeler, özellikle belirli bölgelerdeki
gemilerden sülfür oksit (SOx) gaz›n›n sal›n›m›n›, iki y›l içinde
yüzde 4,5'den yüzde 3,5'e ve 2020 y›l›na kadar yüzde 0.5'e
düflürmeyi hedefliyor. Ayr›ca MARPOL bünyesindeki yeni
de¤ifliklikler, gemilerden ç›kan sülfür oksit, parçac›kl› nitrojen
oksit gibi zararl› gaz sal›n›mlar›n›n ölçülmesi için Gaz Sal›n›m›
Kontrol Bölgeleri (Emission Control Areas -ECA) kurulmas›na
izin veriyor. Önerilerin al›naca¤› bölgeler aras›nda flimdilik
Balt›k Denizi ve Kuzey Denizi yer al›yor.

Karamürsel graduates set forth for 3000
members
The Alumni Association of Karamürsel Maritime Vocational
High School announced its establishment to all its members
through a cocktail organized in June 27th, 2010 Sunday at
G‹SB‹R social facilities. Y›lmaz Da¤c›, the Advisor to the

Chairman of the Chamber of Shipping; Assistant
Prof. Dr. Erdal Arl›, the Head of Kocaeli
University Maritime Organizations and
Management Department; faculty members of
Kocaeli University Karamürsel Maritime
Vocational High School as well as the members
of association were present at the cocktail. Mutlu
Yelten, the President of the Association, gave a
speech at the ceremony. “As the first graduates
of this school, we had many difficulties and have
had to make everything ourselves. We now want
to have an organization that will take side with
and give support to our friends graduated from
our school in every subject. Let us help these
friends to be employed in the maritime sector.

Let us raise the prestige of our school to the uppermost level
and work for the formation of qualified labour force that will
serve the sector. Our targets are ambitious and we need your
support and contribution to achieve these targets”. First board
of directors of the Alumni Association of Karamürsel Maritime
Vocational High School is composed of the following names;
(Chairman) Mutlu Yelten; (Vice Chairman) Didem Yüksel;
(Treasurer) Hasan Çolak; (Secretary) Emrah Aktafl; (Member)
Bar›fl Türkmen; (Member) Emrah Bayram; (Member) Ahmet
Yavuz; (member) Süleyman Cansoy; (Member) A. Latif Türko¤lu.
The association established as a result of intensive activities
of around 6 months, intends to gather all graduates serving in
almost every field of maritime sector for acting in solidarity in
the social and sectoral area. The aim of the association with
currently 800 members is to reach 3 thousands people.
For detailed information please visit the web site www.karamurselbey.com.

Air pollution from ships cut
New and more stringent regulations to reduce harmful emissions
 rom ships enter into force with Annex VI. New and more
stringent regulations to reduce harmful emissions from ships
are expected to have a significant beneficial impact on the

atmospheric environment and on human health, particularly
that of people living in port cities and coastal communities. The
revised Annex VI (Regulations for the Prevention of Air Pollution
from Ships) of the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships (MARPOL convention) enters into force
globally on 1 July 2010.
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Kaynak dünyas› ‹stanbul'da bulufltu
Uluslararas› Kaynak Enstitüsü 63. Genel Kurulu ve Uluslararas›
Konferans› ‹stanbul Swissotel'de 11-17 Temmuz tarihleri
aras›nda gerçekleflti. Konferansta, Gedik E¤itim Vakf› (GEV) ve
Türk Kaynak Teknolojisi Akademisi (TKTA) dünyadan kaynak
konusunda uzman isimlerini ‹stanbul'da bir
araya getirdi. Çok say›da yerli ve yabanc›
konu¤un kat›ld›¤› konferansta bir de “Gemi
‹nflada Kaynak” konulu oturum
gerçeklefltirildi. Baflkanl›¤›n› IIW Gemi ‹nfla
Komisyonu Baflkan› Richard Boekholt'in
yapt›¤› oturumda birçok yabanc› konuflmac›lar
yer al›rken, Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel
Müdürü Yaflar Duran Aytafl ve Türk Loydu
Yönetim Kurulu Baflkan› Prof. Dr. Mustafa
‹nsel Türk konuflmac› olarak Türkiye'nin
kaynak sektöründeki durumunu farkl›
aç›lardan anlatarak ilgi oda¤› oldular.
Türkiye'de tersane yat›r›mlar›n›n devam
etti¤ini aç›klayan Yaflar Duran Aytafl,
Türkiye'nin gemi, tekne inflas›, gemi geri
dönüflüm sektörü ile ilgili güncel bilgileri
dinleyenlere aktard›. E¤itim alan›nda
elemanlar›n yetiflmesi için çaba sarf ettiklerini
de söyleyen Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel
Müdürü, çeflitli konularda yay›nlar haz›rlad›klar›n›n alt›n› çizdi.
Türkiye'de yüzde 60 el kayna¤›n›n kulland›¤›n› kaydeden Aytafl,
kaynak sektörünün önemine temas ederek, iflçi sa¤l›¤› ve ifl
güvenli¤i konusuna vurgu yapt›. Kaynak s›ras›nda çok uyulmas›

gereken kurallara de¤inen Ayrafl, özellikle havaland›rma
konusuna dikkat çekti. Türkiye'deki mevcut tersaneleri ve
tersane yat›r›mlar›n›n durumuna de¤inen Türk Loydu Yönetim
Kurulu Baflkan› Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Tuzla'daki tersanelerin
kufl bak›fl› foto¤raflar›n› göstererek, tersanelerin son derece
küçük alanda çal›flt›klar›n› bildirdi. Mustafa ‹nsel, ard›ndan
Türkiye'de yap›lan çeflitli boy ve türlerde gemi ve teknelerin
foto¤raflar›n› konuklara gösterdi. Bu foto¤raflar aras›nda
M‹LGEM projesi kapsam›nda yapt›r›lan Türk korveti ve Malta
fiahini de vard›. ‹nsel, tersanelerin son dönemlerde uydu
alanlar›n›n oldu¤una böylece alan s›k›nt›lar›n› aflmaya
çal›flt›klar›na dikkat çekti. Kendilerine yeni alan açt›klar›nda
üretime daha fazla imkan sa¤lad›klar›n› söyleyen ‹nsel, montaj›n
büyük bir k›sm›n›n bu aç›k alanda yap›ld›¤›n› söyledi. Türkiye'de
kaynaklar›n›n büyük bir k›sm›n›n elle yap›ld›¤›n› vurgulayan
‹nsel, mekan bulunsa bile kullan›lan teknolojik ürünlerin amaca
uygun olup olmad›¤›n›n da önemli oldu¤unu kaydetti.

Welding world meets at Istanbul
The 63rd General Assembly and International Conference
of the International Welding Institute took place at Swissotel
Istanbul between 11th to 17th July. During the conference,
Gedik E¤itim Vakf› (Gedik Educational Foundation - GEV)

and Türk Kaynak Teknolojisi Akademisi (Turkish
Welding Technology Academy - TKTA) brought together
the names specialized in welding from all over the
world to meet in Istanbul. The conference attended
by many local and foreign guests also included a
session on “Welding in Shipbuilding”. Chaired by the
Richard Boekholt, Chairman SC Shipbuilding, the
session featured many foreign speakers, while Yaflar
Duran Aytafl, General Manager of Shipbuilding and
Shipyards, and Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Chairman of
the Board of Directors of Turkish Lloyd, became the
focus of attention as the Turkish speakers explaining
the status of Turkey in welding sector from different
perspectives. Explaining that the shipyard investments
continue in Turkey, Yaflar Duran Aytafl relayed updated
information regarding the sector of construction of
ships and boats and ship recycling in Turkey. Also
stating that they will make effort to train new staff,
General Manager of Shipbuilding and Shipyards
emphasized that they are preparing publications on

various subjects. Touching upon the importance of the
welding sector, Aytafl said that manual welding is employed
in Turkey by 60% and emphasize occupational health and
safety. Noting the rules that should absolutely be observed

during welding, Aytafl especially pointed out to ventilation.
Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Chairman of the Board of Directors
of Turkish Lloyd, noted the condition of the existing shipyards
and shipyard investments in Turkey, showed the bird's eye
photos of the shipyards in Tuzla and stated that generally
shipyards are working in very small areas. Mustafa ‹nsel
then showed the guests photos of ships and boats of various
sizes and types built in Turkey. These photos included the
Turkish corvette, ordered within the M‹LGEM project, and
Maltese Falcon. ‹nsel pointed out that the shipyards have
satellite areas lately in an attempt to overcome their problem
of small area. “More opportunity is enabled for manufacture
when they open up new spaces for themselves. Most of the
assemblies take place in this open space. Most of welding
takes place manually in Turkey. It is also important if the
technological products are fit for the purpose or not even if
space is sufficient” said ‹nsel.



Haberler / News
G

E
S

A
D SHIP INDUSTRY

40

Denizcilik ‹htisas Kütüphanesi kuruluyor
Denizcilik Müsteflarl›¤›'n›n denizcilik tarih ve kültürüne katk›da
bulunmak amac›yla kurmay› planlad›¤› Denizcilik ‹htisas
Kütüphanesi projesinin bilgilendirme toplant›s› Denizcilik
Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürlü¤ü'nde yap›ld›.Türkiye
denizcili¤ine yön verme kararl›l›¤›nda olan Denizcilik
Müsteflarl›¤›, ilgili kurum ve kurulufllarla iflbirli¤i yapmak
suretiyle tarihteki denizci birikimini araflt›rmaya yönelik birimler
oluflmas›na öncülük ediyor. Bunun için at›lmas› gereken ilk ve
en önemli ad›mlardan biri olarak araflt›rmac›lar›n hizmetine
sunulmak üzere Denizcilik ‹htisas Kütüphanesi kurulmas›na
karar verildi. Böylece yurt içinde ve yurt d›fl›ndan sa¤lanacak
kitap, dergi ve belgelerle gelecekte denizcilik tarih ve kültürüne
en büyük katk›y› yapacak kaynaklar elde edilmifl olacak.

Toplant›da konuflma yapan Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤›
‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin fievli, böyle bir kütüphane
kurulmas›n› hem Türk denizcili¤i hem de dünya denizcili¤i
aç›s›ndan çok önemli gördüklerini belirtti. Özellikle denizcili¤in
takip edilmesi ve bu konuda önemli kaynaklarla baflvurulmas›
aç›s›ndan bu kütüphanenin olmas›n›n çok önemli oldu¤una
dikkat çeken fievli, sektör aç›s›ndan bak›ld›¤›nda da böyle bir
kayna¤a ihtiyaç duyuldu¤unu ifade etti.

Denizcilik Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin fievli,
Denizcilik ‹htisas Kütüphanesi'nin geçici olarak Ç›ra¤an Saray›
yan›nda bulunan Ziya Kalkavan Anadolu Denizcilik Meslek
Lisesi'nin bahçesi içerisindeki Denizcilik Müsteflarl›¤›'na ait ek
binada yer alaca¤›n› ancak zaman içerisinde projeyi Haliç'e
tafl›may› hedeflediklerini ve kütüphanenin herkese aç›k olaca¤›n›
belirtti.

Konuyla ilgili olarak aç›klamalarda bulunan Denizcilik
Müsteflarl›¤› Müflaviri Prof. Dr. ‹dris Bostan ise günümüzde
denizcili¤in giderek ivme kazand›¤›, denizcilik sektörünün de
önemli bir geliflme kaydetti¤i bir dönemde denizcilik tarihi ve
kültürünün önem tafl›d›¤›n› söyledi. Bostan, yak›n dönem dikkate
al›nd›¤›nda Türk denizcisinin ulaflt›¤› noktay› tan›mlayabilmenin
yeterli düzeyde olmasa da yaklafl›k bin y›ll›k Anadolu'daki Türk
geçmifli esas al›nd›¤›nda denizcili¤in nas›l bir süreç takip etti¤ini
anlaman›n deniz kültürüne de¤er veren Türk milleti içinde
önemli bir husus olmas› gerekti¤ini vurgulad›.

Denizcili¤in tarihine de¤inen Bostan, deniz tarihi ve deniz
kültürü çal›flmalar›n›n yeterli olmad›¤›n› belirterek Türkiye'de
deniz araflt›rmalar› yapan araflt›rma merkezlerinin
bulunmad›¤›n› ve üniversitelerde deniz tarihi ve kültürü
araflt›rmalar›na ayr›lm›fl enstitüler olmad›¤›n› söyledi. Deniz
tarihi ve kültürü araflt›rmalar›n›n flahsi gayretlerle yürüdü¤ünü
ifade eden Prof. Dr. ‹dris Bostan, Denizcilik Müsteflarl›¤›'n›n 5
y›ld›r üzerinde durdu¤u ve büyük gayretlerle deniz tarihine ›fl›k
tutmak amac›yla çal›flmalara öncülük etmesinin kendisini
cesaretlendirdi¤ini belirtti.

Bostan, kuracaklar› kütüphanenin ba¤›fllara aç›k olaca¤›n›,
Denizcilik ‹htisas Kütüphanesi'nde di¤er kütüphanelerden farkl›
olarak sadece denizcili¤i esas alan yay›nlar›n bulunaca¤›n› ve
tüm kitaplar›n toplanmas›yla birlikte ileride denizcili¤in arflivinin
oluflturulabilece¤ini belirterek kütüphanenin aç›lmas›n›n tüm
haz›rl›klar tamamlanarak tam anlam›yla kitap temininin
sa¤lanmas›n›n y›lsonunu bulaca¤›n› ifade etti.

Maritime Specialized Library is on the way

The briefing for the Maritime Specialized Library Project planned
for establishment by the Undersecretariat of Maritime Affairs
in order to contribute to the maritime history and culture took
place at Undersecretariat of Maritime Affairs, Istanbul Regional
Directorate. Being determined to set the route for the maritime
sector in Turkey, the Undersecretariat of Maritime Affairs leads
the way to the creation of units for research into the historical
maritime heritage by cooperating with the relevant institutions
and organizations. A decision was made to establish Maritime
Specialized Library to serve the researchers as the first and
most important step for this purpose. So, the sources to
contribute to the maritime history and culture in future will be
obtained by books, publications and documents to be obtained
locally and from abroad. Speaking at the meeting, Cemalettin
fievli, the Regional Director in Istanbul of the Undersecretariat
of Maritime Affairs under the Prime Ministry, stated that they
consider establishing such a library is very important for both
the Turkish maritime sector and the world maritime sector.
Pointing out that this library is very important especially in
terms of keeping track with developments in the maritime sector
and using important sources in this respect, fievli said that
there is a need for such a source from the marine sector's point
of view. “The Maritime Specialized Library will temporarily be
located in the annex building of the Undersecretariat of Maritime
Affairs in the garden of the Ziya Kalkavan Anatolian Maritime
Vocational High School next to Ç›ra¤an Palace. We intend to
move the Project to the Golden Horn in time and the library
will be open and accessible for all” said Cemalettin fievli. Making
statements relating to the subject, Prof. Dr. ‹dris Bostan, the
Counselor of the Undersecretariat of Maritime Affairs, said that
maritime history and culture is important in our age, at a time
when the maritime sector is gaining acceleration and the making
a considerable development. “Defining the point reached by
the Turkish seafarers with consideration of the recent past and
understanding the process followed by the maritime sector with
consideration of the Turkish past in Anatolia of approximately
one thousand years should be an important matter for the
Turkish nation as well” said Bostan.
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Avrupa gemi infla sektöründe EMEC'in rolü nedir?
Bizim yapmaya çal›flt›¤›m›z fley, özellikle Brüksel'de gemi infla
sektörüne daha fazla dikkat çekilmesini sa¤lamakt›r. Bunun amac›
politikac›lar›n birçok fleyin ortaya ç›kar›lmas›na yard›m etmelerini
sa¤lamakt›r; örne¤in fikri mülkiyet haklar›n›n korunmas›na yard›mc›
olunmas›, inovasyonun desteklenmesi gibi, çünkü rekabetçi olabilmek
için en önemli ö¤e inovasyondur. Rakiplerinizden bir ad›m önde olmak
istiyorsan›z daha h›zl› koflmal›s›n›z. Bu nedenle mevcut sorunlara
yeni çözümler bulma konusunda daha fazla yat›r›m yapman›z gerekir.
Toplum art›k asl›nda çözülebilir olan ama mali sebeplerden dolay›
çözülmeyen kirlilik, egzoz gazlar› gibi sorunlar› kabul etmiyor. Bir
armatörün gemisinin befl yafl›nda olmas› durumunda yeni bir gemi
almak istememesini anl›yorum. Bir geminin normal ömrü 25-30
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ad›mlardan biri olarak, Hollanda sektörü, sondaj, boru döfleme,
donanma sektörü, süper yatlar gibi özel ifller için her zaman gerekli
olan yüksek teknolojili karmafl›k gemilere odakland›. Bu tip gemiler
tankerler, dökme yük gemileri ve konteyner gemileri gibi normal
tipteki gemilere nazaran krizden daha az etkilendiler. Ve talep
sektörüne odaklanan ülkeler her yerde infla edilen gemilere yönelen
ülkelere oranla krizden daha az etkilendiler. Ne kadar
uzmanlafl›rsan›z krizde ayakta kalma flans›n›z da o kadar artar.

Türkiye'nin durumunu nas›l görüyorsunuz?
Türkiye'yi iki sene önce ziyaret ettim ve o zaman henüz kriz
bafllamam›flt›. O zaman çok fazla olan tersane say›s›ndan dolay›
flafl›rm›flt›m. Ayn› zamanda tersanelerin yönetimi de beni flafl›rtm›flt›,
yönetim k›smen kad›nlar›n elindeydi ve Avrupa'da durum böyle
de¤il. Elbette ki birkaç tane kad›n yöneticimiz var, ama ço¤unlu¤u
erkek. Türkiye'de daha fazla kad›n denizcilik sektörü ile ilgileniyor
ve bana gerçekten bu konuda yetenekli olduklar› izlenimini verdiler.
Bu nedenle, e¤er kriz olmam›fl olsayd›, bence Türkiye gemi infla
sektörü pazar›nda iyi bir pay almak için çok yüksek bir flansa sahip
olabilirdi. Bence Türkiye kendi teçhizat sektörünü ortaya ç›karmak
için oldukça yeterli bir potansiyele sahip. Kimi zaman birbirinizden
bir fleyler ö¤renmek için iflbirli¤i yapman›z gerekir. Türkiye ile
Hollanda teçhizat sektörleri aras›nda tam da bu tip bir anlaflma
imzaland›. Bu anlaflma iki taraf için de faydal› olacak. Avrupa'n›n
bir parças› olmamas› Türkiye'nin Avrupa Teçhizat Kurulu’nun bir
parças› olmad›¤› anlam›na gelmiyor. Kore de Avrupa'n›n bir parças›
de¤il, ancak oldukça rekabetçi bir ortam yaratt›lar. Peki, Türkiye
neden bunu yapamas›n? Ancak Türkiye'nin de daha karmafl›k
gemilere yönelmesi gerekiyor. Aksi takdirde rekabetin içinde
kalamaz. Sadece Çin için de¤il, ayn› zamanda Hindistan ve Brezilya
için de konufluyoruz. Yani kendi pay›n›z için savaflman›z gerekiyor.

Türkiye'nin EMEC'e üyeli¤i konusunda ne düflünüyorsunuz?
Türkiye aç›s›ndan EMEC üyesi olmak için son zamanlarda ortaya
ç›kan iyi nedenler vard›. Burada bulunmam›z›n Türkiye'yi ilginç
bir piyasa olarak gördü¤ümüzün bir kan›t› oldu¤unu söyleyebiliriz.
Bizlerin iste¤i bilgi ve deneyimlerimizi paylaflmak, ortak giriflimler
yaratmak ve bilgi ve tecrübe al›flverifli ile birbirimize yard›m
etmektir. Bürokrasiden, komitelerden nefret ederim fakat üye olan
Türkler sayesinde EMEC içerisinde daha fazla Avrupal› üreticiyi
Türk piyasas›na tan›tmak için neler yapmam›z gerekti¤i hakk›nda
bir görüflme yapaca¤›z. Ticaret yapmak ›smarlayabilece¤iniz bir
fley de¤ildir, dolay›s›yla e¤er f›rsatlar varsa ifl ortakl›¤› yapar›z.
Türkiye'nin potansiyel ilgi çekici ülkelerden biri oldu¤u gerçe¤inin
ilgilenen firmalara ulusal bir seviyede tercüme edilmesi gereken
bir fley oldu¤unu düflünüyorum ve biz EMEC olarak bu tarz bilginin
ulusal organizasyonlara aktar›ld›¤›ndan emin olmaya çal›fl›yoruz

good chances to get a nice share of shipbuilding market. I think
Turkey is very well able to create its own equipment industry.
They are already visible. Sometimes you have to co-operate to
learn from each other. Just an agreement was signed between
Turkey and Netherlands' equipment sector. Dutch government
will support Turkey and Netherlands in the shipbuilding process.
That will be good for both parties. Turkey is not a part of
Europe does not mean that Turkey is not a part of European
Equipment Council. Korea also is not a part of Europe but they
have created a very competitive environment so why not Turkey
can't do that? But Turkey also has to concentrate on more
complex ships. Otherwise it can't stay in the competition; we
are not just talking about China, also India, and Brazil. So you
have to fight for your share.

What do you think about Turkey's EMEC membership?
Well, there were good reasons for Turkey to become a member
of EMEC. You could also said the fact we are here is proof that
we see Turkey as an interesting market. What we are willing
to do is share information and share knowledge is create joint
ventures and help each other by exchanging information and
exchanging experiences. I hate buracracy, I hate committees
but I am sure that we will have a conversation within EMEC
thanks to the Turkish that become a member about what we
should do introduce more European manufacturers to the
Turkish market. And the way  to do it might be a committe or
perhaps another solution. You should know that doing business
is not something you can order doing business as to do with
business oppurtunities, so if there are oppurtunities the business
partners we use. I think, making use the fact that Turkey is a
potentially interesting country something that should be
translated at a national level to the companies that are
interested. And what we try to do as EMEC is to make sure
that this short of information is being transduced to the national
organizations and the national organizations will inform their
national companies they make use these sort of things and
one of the best ways do it is taking number of companies
transport to Turkey create oppurtunities for meeting each other
then business will come as usual I think. So we will do our
best and not only because we like but also because it might
be commercially interesting.

Do you think that Turkey has a capacity to develop a leading
role within Europe or stay just a subcontractor?
Labor intensive part is the less interesting part. 75 percent
the value of the ship produced by the equipment sector not by
the yards. That's why we concentrate on equipment part not
on the yards part.

What do you think about governmental supports? Is it
necessary for the growth of the sector?
Within Europe if one country supporting the shipbuilding
industry much heavier than another one that creates different
levels. So important thing is to decide in what way we support
the industry. In the Netherlands we don't rely on governmental
supports. Because we think that competition should not be
distorted by support. But a lot of countries also within Europe
using instruments to support their own industry and what we
try to do is convince the EU that support is not given more
than is strictly necessary. If there is no level playing field then
at least you should try to create level playing field because
otherwise you will not survive because other countries are



ve ulusal organizasyonlar bu tarz fleylerden yararlanabilecek kendi
ulusal firmalar›n› bilgilendirecekler. Ve bunu yapman›n en iyi
yollar›ndan biri birkaç firmay› Türkiye'ye getirmek, birbirleri ile
tan›flma f›rsatlar› yaratmakt›r, o zaman adet oldu¤u üzere arkas›ndan
ifl birli¤inin gelece¤ini düflünüyorum. Dolay›s›yla, elimizden gelenin
en iyisini yapaca¤›z ve bunu sadece hoflland›¤›m›z için de¤il, ayn›
zamanda ticari aç›dan da ilgi çekici olabilece¤i için yap›yoruz.

Sizce Türkiye Avrupa içerisinde önde gelen bir rol elde etmek
için yeterli kapasiteye sahip mi, yoksa sadece bir alt yüklenici
olarak m› kalacak?
Yo¤un emek k›sm› bu iflin en az ilgi çekici k›sm›. Bir geminin yüzde
75'i tersaneler taraf›ndan de¤il, teçhizat sektörü taraf›ndan üretiliyor.
‹flte biz bu yüzden teçhizat k›sm›na yöneliyoruz, tersane k›sm›na de¤il.

Devlet destekleri konusunda ne düflünüyorsunuz? Sizce sektörün
geliflimi için zorunlu mu?
Avrupa içerisinde bir ülkenin gemi infla sektörünü di¤erinden daha
yo¤un bir flekilde desteklemesi farkl› seviyeler ortaya ç›kar›yor. Bu
nedenle karar vermemiz gereken en önemli konulardan biri sektörü
ne flekilde destekleyece¤imizdir. Hollanda'da hükümet desteklerine
dayanm›yoruz. Çünkü rekabetin destekle bozulmamas› gerekti¤ini
düflünüyoruz. Avrupa'daki pek çok ülke kendi endüstrilerini
destekleyecek araçlar kullan›yor ve biz AB'yi kesinlikle gerekti¤inden
fazla destek verilmemesi yönünde ikna etmeye çal›fl›yoruz. E¤er
eflit flartlar yoksa o zaman en az›ndan eflit flartlar sa¤lamaya
çal›flmal›s›n›z, çünkü di¤er ülkeler kendi endüstrilerini gerçekten
destekledi¤i için baflka biçimde hayatta kalamazs›n›z. ‹kinci olarak
inovasyonun önemine vurgu yap›yoruz. E¤er inovasyon yapmazsak
on y›l içerisinde ölmüfl olaca¤›z. Dolay›s›yla bazen firmalar› inovasyon
konusunda daha fazla teflvik etmek zorundas›n›z. Bir inovasyon
ayn› zamanda günümüzde yeterli politik destek alan çevre ile de
ba¤lant›l› olabilir. E¤er inovasyon sürecinin sonucu çevreyi
kirletmeyecek daha temiz gemiler üretmekse o zaman böylesi bir
inovasyonun hükümet taraf›ndan desteklenmesinin dünya genelinde
dikkate al›nmas› gereken bir fley oldu¤unu düflünüyorum, çünkü
kirlilik sadece Avrupa'da de¤il tüm dünyada olacak.

Avrupa gemi infla sektörünün Asya karfl›s›ndaki rekabetçili¤ini
nas›l görüyorsunuz?
Çin ile rekabete girmeyi b›rakmal›y›z, çünkü bu rekabeti asla
kazanamay›z. Di¤er ülkelerin ayn› tip gemileri infla etmek için
bizden daha düflük fiyatlar› oldu¤unu kabul etmemiz gerekiyor.
Çünkü gemilerin katma de¤eri çok s›n›rl›d›r. Rekabette daha güçlü
durmak için gerekli olan bilgiyi üretebildi¤iniz sürece oldukça
güvendesiniz demektir. Ayn› zamanda bilgi üretmek de bir sorun.
Bu nedenle, e¤itime, araflt›rmaya, üniversitelere yat›r›m yapmak
çok önemli aksi takdirde di¤erlerinin karfl›s›nda güçlü olamazs›n›z.
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really supporting their industries. The second thing is the
importance of the innovation. If we do not innovate, we will be
death in ten years. So sometimes you have to stimulate the
companies to put more effort in innovation. An innovation can
also be linked to environment that is really getting enough
political support at this moment. If the outcome of the innovation
process is that we produce cleaner ships that unless polluting
then I think that supporting that sort of innovation by the
government is something that should be considered worldwide
because pollution will only take place in Europe also in rest
of the world.

How do you see the competitiveness of Europe shipbuilding
market against Asia?
We should stop competing with China, because we'll never win
it. You must accept that other countries have lower prices than
we are to build the relative simple ships. Because the added
value of the ships is very limited. As long as you are able to
produce the knowledge that is necessary to stay heavier in the
competition, then you are rather safe. Also producing knowledge
is a problem. So investing in education, in institutes that deliver
knowledge, in universities is very important, otherwise we
won't stay heavy for the rest.

K›saca EMEC Baflkan›: W.M. van Gulpen

Hollanda Kraliyet Donanmas›nda 1967-
2000 y›llar› aras›nda çeflitli görevlerde
bulunan van Gulpen, 1990 y›l›ndan
itibaren Kraliyet Donanmas›
Tersanesi'nde s›ras›yla üretimden
sorumlu müdür yard›mc›s› ve genel
müdür olarak görev yapt›. Roma'da 6
ayl›k NATO savunma kursunu bitirdi¤inde
Tu¤amiralli¤e terfi ettirildi ve donanma

filosunun bak›m ve servis hizmetlerinden sorumlu Malzeme
Müdür Yard›mc›s› olarak çal›flt›. 2000 y›l›nda Kraliyet
Donanmas›'ndan emekli olarak EMEC Baflkan
Yard›mc›l›¤›'na, 2006'da ise Yönetim Kurulu Baflkanl›¤›'na
seçildi.

Briefly Chairman of EMEC: W.M. van Gulpen

W.M. van Gulpen, Commodore (E) RNLN (Ret.) has been an
officer in the Royal Netherlands Navy from 1967 to 2000,
covering many postings on board of most types of ships
and a number of functions ashore. From 1990 he directed
the Royal Netherlands Navy Dockyard, first as a deputy
director responsible for production, repair and overhaul
and then as director. After a 6-month NATO defence course
in Rome, in 1997 he was promoted to the rank of Commodore
and worked in MOD, as a Deputy Director of Material,
responsible for maintenance and in service support of the
fleet. In 2000, Mr. van Gulpen left the Royal Netherlands
Navy and was elected Chairman of Holland Marine
Equipment (HME) and Vice President of EMEC, becoming
Chairman of EMEC in the year 2006.
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Teknolojimiz Var,
S›ra Uygulamada

We have Technology,
Now is the Time For
Practice

EMEC Genel Kurul
toplant›s› vesilesiyle
‹stanbul'a gelen EMEC
Genel Sekreteri Paola
Lancellotti ile EMEC'in
misyonu, teknoloji ve
çevre yat›r›mlar› ile
rekabetçilik üzerine
söylefltik…

Paola Lancellotti: Secretary General of the
European Marine Equipment Council (EMEC),

We have talked to Secretary General of the
European Marine Equipment Council, Paola
Lancellotti about EMEC's mission, technology,
environment investments and competition at his
visit to Istanbul for General Assembly of EMEC…

How the crisis has affected EMEC?
EMEC is as well centre affected by the crisis, because
a lot of members have problems to pay the
membership fees. And this is due to business is
suffering of course. This is a peculiar situation,
equipment industry is also suffering from this
international crisis. But slightly differently from the
yards themselves, first the crisis is felt a bit later
and then the companies they can diversify their
activities. Now, the national associations also consider
the fact that being a part of European associations
is also an investment. So they expect of course, some
services, some political influence out of the investment
by given money to EMEC. And I think, in some cases,
some countries dedicated too many resources to the
yards part and less may be on equipment where
should be the other way around. Because the
equipment has problem especially in some countries
that gone through some crisis earlier, but you can
be still successful in equipment if you are able to
have an export strategy, if you innovate enough to
be able to present outside of Europe, in those
countries that building ships like in Asia. This is a
financial international crisis. So the best survive,
those are more competitive, that those offer something
unique. So we consider that Europe offer something
unique in terms of innovation and technology. So we
think that big part will leave beyond the crisis and
we will take up on the upright after the downturn.

Kriz EMEC'i nas›l etkiledi?
EMEC krizden oldukça etkilendi, çünkü üyelerden
birço¤u üyelik ücretlerini ödemek ile ilgili sorunlar
yaflad›. Ve tabi ki bunun sebebi ifllerin s›k›nt›da
olmas›. Bu al›fl›lmad›k bir durum, ayn› zamanda
teçhizat sektörü de bu uluslararas› krizden dolay›
sorunlar yafl›yor. Ancak teçhizat sektörünün yaflad›¤›
s›k›nt›lar tersanelerin yaflad›klar›ndan biraz farkl›,
her fleyden önce onlar krizi biraz daha geç hissettiler
ve sonras›nda da flirketler faaliyetlerini
çeflitlendirebildi. fiimdilerde ulusal kurulufllar Avrupa
kurulufllar›n›n bir parças› olman›n da bir yat›r›m
oldu¤unu düflünüyorlar. Bu nedenle elbette ki baz›
hizmetler ve EMEC'e verilen para ile yapt›klar›
yat›r›mdan dolay› baz› politik etkiler bekliyorlar. Ve
bence baz› durumlarda, baz› ülkeler tersanelere çok
fazla kaynak ay›rd›lar ve teçhizata daha az kaynak

Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulu (EMEC), Genel Sekreteri Paola Lancellotti
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ay›rd›lar, ancak durumun bunun tam tersi olmas› gerekmektedir.
Çünkü teçhizat sektörü özellikle daha önce bu tip krizler yaflam›fl
olan ülkelerde sorunlar yaflamakta, ancak e¤er bir ihracat
stratejisine sahip olabiliyorsan›z, Avrupa d›fl›nda, örne¤in
Asya'dakiler gibi gemi infla eden ülkelerde hizmet sunabilmek
için yeterince yenilik yapabilirseniz teçhizat sektöründe halen
baflar›l› olabilirsiniz. Bu uluslararas› bir mali kriz. Bu nedenle,
en iyiler, daha rekabetçi olanlar, özgün bir fleyler sunabilenler
ayakta kalacaklard›r. Bu nedenle Avrupa'n›n yenilik ve teknoloji
olarak özgün bir fleyler sunmas›n› ele al›yoruz. Krizin büyük
k›sm›n›n geride kalaca¤›n› ve s›k›nt›l› dönemlerden sonra
yükselifle geçece¤imizi düflünüyoruz. Bir kurulufl olarak bizim
yapmaya çal›flt›¤›m›z, tüm çabalar›m›z› ortaya ç›kar›lan
f›rsatlar›n tamam›n›n mevzuatlar içinde olabilmesini sa¤lamak
için sarf ediyoruz. ‹fller pazar güdümlü olam›yorsa, belki de
baz› fleylerin mevzuat arac›l›¤› ile ilerletilmesini sa¤layabiliriz.

EMEC'in misyonunu nas›l tan›ml›yorsunuz?
Bana göre bizim iflimiz kanun koyucu kurumlara sektörün neler
yapt›¤›n› göstermektir. Bu nedenle bizim çabam›z sektörü
Avrupa kurulufllar›na ve uluslararas› düzeyde IMO'ya görünür
k›lmakt›r. Sektörün güçlerinin neler oldu¤unu, neler yapabildi¤ini
göstermektir. Bu yolda ilerlerken en önemli unsurlardan biri
iletiflimdir, çünkü sektör kendi içinde hafife al›n›yor ve çok
düflük bir profile sahip. Bence yapabildi¤i fleyler dolay›s›yla
daha fazla gurur duymal›. Bunlar› kanun koyucular da bilmeli
ki kanun koyucular önlemler al›rlarken bizim teknolojimizin
durumuna dayanan önlemler alabilsinler. Bu nedenle bizim
çabam›z sektörün neler sa¤lamakta yeterli oldu¤unu genifl
kamusal alanda ulafl›labilir ve bilinir k›lmakt›r. Mevzuatlar
konusunda pek de hevesli de¤iliz. Çünkü bizim elemanlar›m›z
serbest bir pazarda çal›flmaktan dolay› çok mutlular ancak
deniz tafl›mac›l›¤›nda yönetmeliklerin gitgide daha fazla ortaya
ç›kaca¤›n› da biliyoruz, çünkü toplum deniz tafl›mac›l›¤›n›n
etkileri ve ayn› zamanda da küresel ›s›nma konular›nda önlemler

As an association what we try to do is to make sure that during
downturn we put all the efforts in place to make sure that all the
opportunities created may be by the legislation. If it's not driven
by the market may be we can have things driven by legislation.

How do describe EMEC's mission?
I think our job is to make visible to the legislative institutions what
the industry is doing. So our effort is to make more visible the
industry to the European institutions and to IMO at international
level. To show what the strengths of the industry are, what it is
capable of doing? In this way, one of the major directions is really
communication because the sector is being under estimated
themselves and also has a very low profile. I think it should be
more proud of what they are able to do. This should be known
also to the legislators so when the legislators take measures they
know that they take measures based on the state of our technology.
So our effort is also just to make available and knowledgeable at
large public eventually what the industry is able to provide. We
are not very keen on the legislation. Because our people are happy
to work in a free market but at the same time we know that
regulations will happen more and more in maritime transport
sector, because society is asking measures about impact of shipping
and also climate change. So it is just a matter time and I think it
is better if we, at least, contribute to the process instead of letting
lead by NGOs. I think we have the solutions, so it is also our role
to provide technology. So we don't actually want to promote new
legislations but it's going to happen anyway. So at least we say
please take into consideration the technology that our industry
has already innovated. We are convinced that long term innovation,
research and development will pay back. So this will pay back
anyway but it will take longer. If the legislation is introduced in
shorter time so in any case we need to be prepared. The companies
that are doing innovation never ask money for research and
development. We may ask to support the final clients as a gentle
push to implement new technology.
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al›nmas›n› istiyor. Bu nedenle bizce bu çal›flmalar›n STK'lar
taraf›ndan yönetilmesine izin vermektense, en az›ndan bizim de
sürece katk›da bulunmam›z sadece bir zaman meselesidir ve
en iyisidir. Bana göre çözümler bizde, bu nedenle teknoloji
sunmak bizim görevimiz. Bu yüzden asl›nda yeni mevzuatlar›
desteklemek istemiyoruz, ancak bu bir flekilde olacak. En az›ndan
diyoruz ki, lütfen bizim sektörümüzün hali haz›rda yeniledi¤i
teknolojiyi göz önüne al›n. Uzun dönemli yenilik, araflt›rma ve
gelifltirmenin bize geri dönece¤ine inan›yoruz. Bu yüzden bu
çal›flmalar bize bir flekilde geri dönecek, ancak daha fazla vakit
alacak. Mevzuatlar›n daha k›sa sürede ifllemeye bafllamas›
durumunda bile bizim haz›rl›kl› olmam›z gerekmektedir. Yenilik
yapan flirketler asla araflt›rma ve gelifltirme için para istemezler.
Ama biz, nihai müflterilerin yeni teknolojiyi uygulamalar› için
kibarca zorlanarak desteklenmeleri için isteyebiliriz.

Uzun dönemli projeleriniz nelerdir?
EMEC olarak bizler politikac›lara ve Avrupa kurulufllar›na
sektörün neler konusunda iyi oldu¤unu göstermeliyiz. Bu nedenle
bunu çevreye duyarl› gemi teknolojisi el kitab› yoluyla yap›yoruz.
Bu çok yenilikçi bir fikirdi, baz› kifliler bu fikri kopyalad›, ancak
bizler rakiplerimizden ya da bizi kopyalayanlardan her zaman
ilerideyiz. Çünkü san›r›m y›lda 3 bask› yap›yoruz ve her bask›da
yeni bir bölüm ya da bizi di¤erlerinden farkl› yapacak yeni bir
fleyler ekliyoruz. Çok basit bir flekilde, çocuklar›n bile
anlayabilece¤i çok basit bir dil ile aç›klamaya çal›fl›yoruz.
Kitab›n çok baflar›l› olmas›n›n sebebi bu. Sektörün örne¤in
iklim de¤iflikli¤i krizi için ya da sektörün karfl›s›ndaki zorluklar
için çevreyi daha az kirletici olmas› gereken çözümler üretmekte
oldu¤u teknolojiler haz›r. Sektörün neler yapt›¤›n› teknolojik
bir bak›fl aç›s›ndan göstermeye çal›fl›yoruz.

Sektörü daha çevre dostu bir yap›ya dönüfltürmenin
arkas›nda baflka bir motivasyon var m›?
Avrupa seviyesindeki ya da uluslararas› seviyedeki kanun
koyucular›n toplumsal ihtiyaçlara daha duyarl› oldu¤unun
alt›n› çiziyoruz. Bu nedenle art›k tüm bireyler çevre için bir
fleyler yapmam›z gerekti¤ini hissediyor. Bu yüzden bu stratejinin
d›fl›nda olacak olan hiçbir sektör yok ve deniz tafl›mac›l›¤›n›n
çevresel etkilerine yaklaflmak için toplumdan ve ayn› zamanda
çevresel STK'lardan ve çal›flman›n denizcilik k›sm›ndan gitgide
artan bir talep var. Yani bu bir flekilde olacak. Bu yüzden
haz›rl›kl› olmal›y›z. Ve asl›nda Avrupa ve sektör buna oldukça
haz›rl›kl› durumda, çünkü bizler bu tip teknolojilerin liderleriyiz,
yenilik haz›r ve bizler bu yenilikleri uygulayabilir olmal›y›z.

What are your long term projections?
At EMEC, we have to make visible to the politicians and the
European institutions that what the industry is good at. So how
we done that is through this greenship technology book. Which
was quite an innovative idea, some people have copied the idea
but we always ahead of the competitors or those are copying us.
Because I think we have 3 editions a year in which we add a new
chapter or something new to make us different from the others.
We try to explain in a very simple way, with a very simple
language even for children. So that's why this book is so
successful. The technologies are available that the industry is
producing as solutions for example for the climate change crisis
or for the the challenges ahead of the industry that should be
less polluting. We try to make known what the industry is doing
from a technological point of view.

Is there any other motivation behind transforming industry
into more environment friendly structure?
We underline the fact that now, legislator at European level or
international level. They are more sensitive to the societal needs.
So now every citizen feels that we have to do something for the
environment. So there is no sector would be out of this strategy
and there is more and more demand form the society, also from
environmental NGOs, also from marine part of the business
requesting to approach the environmental impact of maritime
transport. So this is going to happen. So we have to be prepared.
And actually the European and the industry are quite prepared
because we are leaders of this kind of technologies; there has
been ready innovation we have to be able to implement that
innovation.

How do you see Turkey within this technology driven
projections?
First thing, what is happening is a lot of production is ready
outside of Europe and the Eastern Europe and I am sure also
in Turkey. Turkish industry, I would say like naturally absorb
also some of these productions. And I think you are very close
to Europe anyway, you inspire yourself what happening to
Europe. So I am sure you'll be inspired what is going on. Although
we hope that everything will be done at international level not
just for European because it is too small. These certain measures
will be taken at global level. Europe has a programme for making
aware the countries close to Europe, the legislation etc. So I am
sure Turkey would know what is going on. We have to be the
first, and the others will follow the example as well.

Is there any problem with developing competitive environment
within Europe?
I have to say we don't find much of that problem as equipment
suppliers because they always fought in the market. They don't
ask any money to the institutions. So, I think in the level playing
field is felt more by the yards. You have a level playing field
often when you have state intervention in one country and not
in another one. And for the moment there are no specific measures
in favor of equipment suppliers they nearly favor of the yards.
Equipment suppliers get money indirectly I think it is not much
an issue for equipment suppliers at least in Europe.

What was your main issue in EMEC's General Assembly in
Turkey?
There is a proposal of merger between equipment associations
and the yards' association. This is a big issue. There is general



Bu teknolojiye dayal› projelerin içerisinde Türkiye'yi nas›l
görüyorsunuz?
‹lk olarak, olan flu ki, Avrupa'n›n d›fl›nda ve Do¤u Avrupa'da
ve eminim ki Türkiye'de de birçok ürün haz›r. Diyebilirim ki,
Türk sektörü do¤al olarak bu üretimlerin bir k›sm›n› kullanacak.
Ve bence Avrupa'ya her flekilde çok yak›ns›n›z, Avrupa'da olan
her fleyden ilham al›yorsunuz. Bu nedenle olmakta olanlardan
da ilham alaca¤›n›za eminim. Ancak bizler yap›lacak her fleyin
uluslararas› seviyede yap›laca¤›n› umuyoruz, sadece Avrupa
için de¤il, çünkü Avrupa bunun için çok küçük. Bu belirli önlemler
küresel seviyede uygulanacakt›r. Avrupa'n›n kendisine yak›n
olan ülkeleri mevzuatlar ve benzeri konular hakk›nda haberdar
etmek için bir program› var. Dolay›s›yla Türkiye'nin neler olup
bitece¤ini ö¤renece¤ine eminim. Bizler ilk olmal›y›z ve di¤erleri
de bizim örne¤imizi takip edeceklerdir.

Avrupa içerisindeki geliflmekte olan rekabetçi ortam ile ilgili
herhangi bir sorun var m›?
Teçhizat tedarikçileri olarak bu sorunu çok fazla yaflamad›¤›m›z›
söylemeliyim, çünkü onlar pazar içerisinde her zaman
savaflm›fllard›r. Kurulufllara herhangi bir para istemiyorlar.
Bu nedenle, bence bu eflit flartlar oluflturma alan› daha fazla
tersaneler taraf›ndan hissediliyor. Genellikle bir ülkede devlet
yönlendirmesi varsa ve bir di¤erinde yoksa bir eflit flart sa¤lama
alan› ortaya ç›kmaktad›r. Ve flu anda teçhizat tedarikçilerinin
yarar›na özel önlemler yok, tersaneleri daha fazla destekliyorlar.
Teçhizat tedarikçileri paray› dolayl› yoldan al›yorlar, bence en
az›ndan Avrupa'da teçhizat tedarikçileri için bu bir sorun de¤il.

EMEC'in Türkiye'deki Genel Kurulu'nda neleri tart›flt›n›z?
Teçhizat kurulufllar› ile tersane kurulufllar› aras›nda bir birleflme
teklifi var. Bu büyük bir konu. Daha yak›n bir flekilde iflbirli¤i
yapmam›z gerekti¤i konusunda genel bir fikir birli¤i var, ancak
belirli baz› üyelerin de endifleleri var. En büyük endiflelerden
birinin Türkiye'den geldi¤ini söylemeliyim. Sahilleri ve kaynaklar›
en iyi flekilde kullanmak zorunday›z ve genellikle d›flar›da çok
fazla rekabet varken, kendi içimizde kavga etmek oldukça
mant›ks›z. Daha iyi bir iflbirli¤i için elbette sebepler var. Bence
konu ifl politikas› haz›rlayanlar›n ilgisini sektörümüzdeki durumu
gelifltirmek için yönlendirmek. Örne¤in bizim armatörler ile çok
iyi bir iflbirli¤imiz var ve bence çok say›da üye armatörlerin
bizim do¤al müttefiklerimiz oldu¤unu düflünüyor. Çünkü onlar
uluslararas› ve teçhizat tedarikçiler de uluslararas›, bizler
küresel oyuncular›z.
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agreement that we should co-operate more closely but also a
concern from certain members. I have to say that may be a
big concern also coming from Turkish side. We have to optimize
the coast and the resources and generally, slightly a bit
unreasonable to fight inside when there is so much competition
from outside. For sure there are reasons for a better cooperation.
This topic is I think diverting the attention from business policy
makers to improve the situation in our industry. For example
we have a very good cooperation with the ship owners and I
think a lot of members consider that ship owners our natural
allies. Because they are international and equipment suppliers
are international, we are global players.

EMEC Genel Sekreteri Paola Lancellotti kimdir?

Denizcilik Kanunu konusunda Fransa ve
‹talya'da iki hukuk uzmanl›k derecesi olan
Paola Lancellotti pazarlama ve iletiflim dal›nda
da yüksek lisans derecesine sahip. Tüm
çal›flma hayat›n› denizcilik sektöründe,
gazetecilik, hukuk, sigorta ve reasürans,
brokerl›k, pazarlama ve lobi çal›flmas› gibi
farkl› alanlarda çal›flarak geçirmifltir. Son 8
y›lda iki farkl› kurulufl için Genel Sekreter

olarak görev yapm›flt›r: ilkini kurarak ve ikincisini de baflar›l›
bir flekilde gelifltirerek. Ayn› zamanda Avrupa Komisyonu,
Tafl›mac›l›k Genel Müdürlü¤ü'nün faaliyetleri ile ba¤lant›l› olan
gayr› resmi bir Avrupa Dernekler A¤›n›n kurulmas›nda yard›mc›
olmufltur. Farkl› ülkelere (özellikle Akdeniz bölgesinde) k›sa bir
el kitab› haz›rlayarak k›sa mesafe deniz tafl›mac›l›¤› alan›nda
ulusal bir derne¤in nas›l kurulaca¤› konusunda dan›flmanl›k da
yapt›. fiu anda Avrupa Deniz Teçhizat› Kurulunun Genel Sekreteri
ve MIF'in (Denizcilik Sanayileri Forumu) Koordinasyon Grubunun
Sektör Üyelerinden biridir: Bu forum Avrupa Komisyonun deste¤i
ile kurulmufltur. Endüstri ve Yat›r›m Genel Müdürlü¤ü Avrupa'daki
denizcilik alan› için bir çal›flma platformu haz›rlamaktad›r.

Who is Paola Lancellotti, the Secretary General of EMEC?

Paola Lancellotti has two degrees in law from France and Italy
with specialization in Shipping Law and a MBA in marketing and
communication.She has spent all her working life in the maritime
sector in different areas like journalism, law, insurance and re-
insurance, brokerage, marketing and lobbying. In the last 8 years
she has worked as Secretary General in 2 different associations:
setting up the first one and successfully developing the second
one. She has also assisted in the establishment of an informal
European Network of Associations linked to the activities of the
European Commission, Directorate General for Transport. She
has also tutored different countries (especially in the
Mediterranean area) on how to set up a national association in
the field of short sea shipping, drawing a short manual. She is
presently Secretary General of the European Marine Equipment
Council and also one of the Industry Members of the Coordination
Group of MIF (Maritime Industries Forum): the forum founded
with the support of the European Commission, Directorate General
of Industry and Enterprise providing a working platform for the
maritime custer in Europe
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OIZ is a Requisite
For Competition

Foundation efforts for the Ship Specialized
Organized Industrial Zone undertaken by GESAD
with a view to the creation of marine equipment
industry in our country, which is a huge
shortcoming for the shipbuilding sector and our
country.

Özdemir Ataseven

Özdemir Ataseven:
Vice President, GESAD

Rekabet ‹çin OSB fiart

Özdemir Ataseven: GESAD Baflkan Yard›mc›s›

Gemi sanayi sektörü ve
ülkemizin en büyük eksi¤i
durumunda olan gemi
teçhizatlar› sanayimizin
oluflturulmas› için GESAD
taraf›ndan yürütülen Gemi
‹htisas Organize Sanayi
Bölgesi kurulufl
çal›flmalar› h›zla
tamamlanmal›d›r.

Gemi Sanayicileri Derne¤imizin (GESAD) üyesi
bulundu¤u Avrupa Gemi Teçhizat› Kurulu, (EMEC)
Genel Kurulu 25 May›s 2010 tarihinde ‹stanbul
Ataköy Sheraton Otel'de gerçeklefltirildi. 26 May›s
2010'da ise, yine Ataköy Sheraton Otel'de “Avrupa
Ülkelerinin Gemi Teçhizat› Etkinlikleri ve Trans-
Avrasya Bölgesi Potansiyeli” konulu uluslararas› bir
sempozyum düzenlendi. Sempozyum Ulaflt›rma
Bakanl›¤›m›z›n koordinasyonunda EMEC ve GESAD
taraf›ndan organize edildi. Avrupa gemi teçhizat›
üreticisi ülkelerin sektörel temsilcileri, Avrupa Deniz
Güvenli¤i Ajans› (EMSA), Avrupa Patent Teflkilat›
(EPO), Denizcilik Müsteflar›, DTO Baflkan›, yabanc›
ülke ve ülkemiz üniversiteleri gemi infla mühendisli¤i
bölümlerinden akademisyen hocalar›m›z, dernek
üyesi sektör mensubu sanayicilerimiz ifltirak ettiler.
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The general assembly of European Marine Equipment
Council (EMEC), of which our Turkish Association of Ship
Industrialists (GESAD) is a member, was held in Istanbul
on 25th May 2010 at Istanbul Ataköy Sheraton Hotel. On
26th May 2010, on the other hand, a seminary named "EU
Actions on Marine Equipment and Potential of Trans-Eurasia
Region" was organized at Ataköy Sheraton Hotel again. The
symposium was organized by EMEC and GESAD under the
coordination of our Ministry of Transport. The sector
representatives of the European marine equipment
manufacturer countries, the European Maritime Safety
Agency (EMSA), the European Patent Organization (EPO),
Maritime Undersecretary, Chairman of the Chamber of
Shipping, and academicians from the shipbuilding
engineering departments of foreign countries and our country
and our industrialists member to the association participated
in the event.

During the symposium, authorities, especially including
EMEC President, Van Gulpen, and our Maritime
Undersecretary, Hasan Naibo¤lu, and the Chairman of the
Chamber of Shipping, Metin Kalkavan, provided their
evaluations and presented their opinions about the
development of the shipbuilding industry during and after
the international financial and economic crisis.

After all the speeches delivered at the symposium, two
matters were found to be outstanding:

1- The financial and economic crisis that shook up the entire
world has left its place to stagnation and an environment
of post-stagnation restructuring. The economic indicators
and the Baltic Dry Index indicate that positive improvements
have started shipping and that the crisis is now overcome
except the stagnation due to the season. A demand volume
has been created.
2- In addition to the motion in the shipping trade, the
shipowners have started placing orders with the dynamism
in the shipbuilding market.
3- With regards to the developments in the shipbuilding
industry after the crisis, the orders have been shifted to
the Far Eastern countries like Japan, Vietnam, India,
Philippines, and especially China and South Korea.

In the first half of the year 2010, China and South Korea
received the majority of the orders. There have been very
important declines in Turkey and Europe and the shipyards
and marine equipment manufacturers continue to have
problems.

Chairman of ‹MEAK DTO (Chamber of Shipping), Metin
Kalkavan stated that the Chinese shipyards gain a huge
advantage in competition by direct state subsidy of USD
135 per ton of steel. “There is no fair competition in this
business and these competitions have been violated by the
states, and especially China; this is very very dangerous.
Europe should do something to establish fair competition”
said Kalkavan. Metin Kalkavan's speech was sufficient to
explain the impact of the unfair competition in making new
ship orders to be placed on the Far East on an international
level, including European shipowners. EMEC President Van

Sempozyumda EMEC Baflkan› Van Gulpen baflta olmak üzere
Denizcilik Müsteflar›m›z Hasan Naibo¤lu ve DTO Baflkan› Metin
Kalkavan uluslararas› mali ve ekonomik kriz ve sonras› gemi
sanayinin geliflimi hakk›nda de¤erlendirmeler yapt›lar,
görüfllerini aktard›lar.

Sempozyumda yap›lan tüm konuflmalar sonras› iki önemli konu
dikkatleri çekiyordu:

1- Tüm dünyay› sarsan uluslararas› mali ve ekonomik kriz,
yerini durgunlu¤a ve durgunluk sonras› yeniden yap›lanma
ortam›na b›rakm›flt›r. Ekonomik göstergeler ve Baltic Dry Endex
deniz tafl›mac›l›¤›nda olumlu düzelmelerin bafllad›¤›n›, mevsim
durgunlu¤u d›fl›nda krizin atlat›ld›¤›n› göstermektedir. Talep
hacmi oluflmufltur.
2- Deniz ticaretindeki hareket yan›nda, gemi infla piyasas›nda
da hareketlilikle birlikte, armatörler siparifl vermeye bafllam›flt›r.
3- Kriz sonu gemi infla sanayinde geliflmeler, siparifllerin Çin
ve Güney Kore baflta olmak üzere Japonya, Vietnam, Hindistan,
Filipinler gibi Uzakdo¤u ülkelerine kaym›flt›r.

2010 y›l› ilk yar›s›nda yeni siparifllerin büyük bölümünü Çin
ve Güney Kore alm›flt›r. Türkiye ve Avrupa'da çok önemli
düflüfller olmufl, tersaneler ve gemi teçhizat üreticileri s›k›nt›lar
yaflamaya devam etmektedir.

‹MEAK DTO Baflkan› Metin Kalkavan, Çin tersanelerinin çelik
tonu bafl›na 135 USD do¤rudan devlet deste¤i alarak rekabette
çok büyük avantaj sa¤lad›¤›n› belirterek, “Bu iflte adil rekabet
yok ve devletlerin, özellikle Çin'in eliyle bu rekabetler y›k›lm›fl
durumda, bu çok ama çok tehlikeli. Do¤ru rekabet seviyesini
tesis etmek için Avrupa bir fley yapmal›” diyordu.
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Metin Kalkavan'›n konuflmas› uluslararas› düzeyde Avrupal›
armatörler dahil, yeni gemi siparifllerinin Uzakdo¤u'ya
verilmesinde haks›z rekabetin etkisini aç›klamaya yetiyordu.
EMEC Baflkan› Van Gulpen, gemi sanayinde haks›z rekabetin
Avrupa aleyhine oluflan ortam›n afl›lmas›nda, Avrupal› deniz
teçhizat› üreticilerinin daha etkin rol oynayaca¤›n›, uzun vadeli
çözüm çal›flmalar› gerekti¤ini belirtti.

Gemi infla sanayinde normal bir yük gemisinin maliyetinin
ortalamam yüzde 70'lik bölümünü malzeme ve teçhizat giderleri
oluflturmaktad›r. Bu realite gemi sanayinde rekabet oluflumunda
en büyük etken. Yenilikçi, çevreye duyarl› dönüflümün rekabetçi
koflullarda uygulanabilirli¤ini sa¤lamak, teknolojide üstünlü¤ü
getirecek Ar-Ge çal›flmalar›na h›z vermek büyük önem
tafl›maktad›r. Avrupa gemi sanayinde yeniden bir yap›lanmaya
girerken haks›z rekabetin, önlenmesi için denizcilik teçhizat›n›n
her yönden desteklenmesini, sektörün zorlu ekonomik ortama
karfl› rekabetçiliklerini koruyabilmeleri aç›s›ndan gerekli
çal›flmalar› bafllatt›.

Tüm bu tespitlerin ard›ndan gemi sanayi sektörü ve ülkemizin
en büyük eksi¤i durumunda olan gemi teçhizatlar› sanayimizin
oluflturulmas› için GESAD taraf›ndan yürütülen Gemi ‹htisas
Organize Sanayi Bölgesi kurulufl çal›flmalar› h›zla
tamamlanmal›d›r. Türk gemi sanayinin bulundu¤u konumu
aflmas› için kendi yan sanayimizi kurmak, Uzakdo¤u ile rekabetin
kaç›n›lmaz flart› haline geldi. Geliflmeler, tüm güç flartlara
karfl›n mücadelesini sürdüren gemi sanayicisinin çal›flmalar›na
engel ç›karmak yerine, ülke ç›karlar›n› koruyacak kararlar›n
bir an önce icraata geçirilmesini sa¤lamakt›r. EMEC Baflkan›
Van Gulpen' in dile getirdi¤i gibi: Niccolo Machiavelli'nin
“Politikas›n› zamana uyduran kazan›r ve ayn› flekilde, politikas›
zaman›n talepleriyle çak›flan kazanamaz” sözü gerçek olacakt›r.

Gulpen stated that the European marine equipment producers
will play a more efficient role in overcoming the atmosphere
of unfair competition created to the disadvantage of Europe
and that long-term efforts are necessary for solution.

In shipbuilding industry, average 70 percent of the costs
of an ordinary cargo ship consists of the equipment and
material expenses. This reality is the greatest factor in the
creation of competition in the shipbuilding industry. It is
very important to ensure implementation of innovative and
environment-friendly recycling under competitive conditions
and to accelerate the R&D efforts to bring superiority in
technology. While undergoing restructuring of the
shipbuilding industry, Europe has started the efforts with
a view to prevent unfair competition so that the marine
equipment will be supported in all aspects and will be able
to retain its competitive power against the tough economic
environment of the sector.

After all these findings, the foundation efforts for the Ship
Specialized Organized Industrial Zone undertaken by GESAD
with a view to the creation of marine equipment industry in
our country, which is a huge shortcoming for the shipbuilding
sector and our country. In order for the Turkish shipbuilding
industry to overcome the situation that it is in, it has now
become an inevitable condition of competing with the Far
East to establish our own supply industry. The development
is making sure that the decisions protecting the country's
benefits are enforced as soon as possible instead of creating
obstacles for the efforts of the shipbuilder, who continues
to struggle despite all the difficult conditions. As also said
by EMEC President Van Gulpen, Niccolo Machiavelli's saying
"The one who adapts his policy to the times prospers, and
likewise that the one whose policy clashes with the demands
of the times does not" will become real.
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Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan:YTÜ Gemi ‹nflaat› ve Gemi Mak. Müh. Böl.

SHIP INDUSTRY

Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan

Avrupa ve Uzakdo¤u gemi
inflaat›nda büyük
gerilemeler yaflarken,
Türkiye için ise,
günümüzde ve gelecekte
gemi sanayisinde etkili
rekabeti sa¤layan bir
model oldu¤u üzere
“organize sanayi
yap›lanmas›” oldu¤u
üzerinde duruluyor.

Dünya gemi sanayisinde önde gelen iki taraftan biri
Avrupa ve di¤eri yükselen taraf olarak Uzakdo¤u
kriz döneminde önemli geliflmeler yaflad›lar. Avrupa
gemi inflaat›nda büyük gerilemeler yaflarken
Uzakdo¤u'yu tek bafllar›na temsil eden Çin ve Güney
Kore yeni siparifllerin az da olsa art›fla geçti¤i 2010
y›l›n›n ilk yar›s›nda dünya talebinin yüzde 80'ine
hakim oldular. Çin ve G. Kore'deki devlet destek ve
teflvikleri di¤er ülkelere göre daha etkin oldu¤undan
haks›z rekabet konusu s›kça gündeme geldi. Bu
geliflmelere karfl› gemi infla sanayici olan Avrupa
ülkeleri AB nezdinde giriflimde bulunarak çeflitli
tedbirler al›nmas›n›, aksi halde bu sektörün
Avrupa'da tamamen yok olaca¤› ikaz›nda bulundular.
LeaderSHIP 2015 Bremerhaven, Vigo, Bilbao
toplant›lar›n›n ard›ndan 24 Haziran 2010'da Avrupa
Parlamentosu'nda AB milletvekillerinin öncülü¤ünde
sektörel kurulufllar “Gemi ‹nfla Sanayisinin Gelece¤i”
bafll›kl› genifl kat›l›ml› bir toplant› düzenlediler ve
acil eylem beklentilerini beyan ettiler. Sektör
temsilcileri bu toplant›ya bekledikleri ölçüde tepki
almad›klar›na kanaat getirip probleme duyarl›l›¤› ile

"Organized industrial structuring" is emphasized as
a model enabling efficient competition in shipbuilding
industry in the future and at present, when huge
recessions are experienced in European and Far
Eastern shipbuilding.

Tow leading parties of the world shipbuilding
industry, Europe and the rising star Far East, have
experienced important developments during the
times of the crisis. During the first half of 2010,
when China and South Korea representing the Far
East have seen an increase in orders, even if minor,
with a great recession experienced in the European

Prof. Dr. Ahmet Dursun ALKAN
Y›ld›z Technical University, Department of Naval
Architecture and Marine Engineering

Sector Partners in
Action Against the Crisis

Krize Karfl› Sektör
Ortaklar› Harekete Geçti
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tan›nan AB Parlamentosu Baflkan› ve Milletvekili MEP Jerzy
Buzek'e 10.07.2010 tarihli aç›k bir mektup yazd›lar. Krize karfl›
kararl› ve acil eylemlerin istendi¤i mektupta, büyük küresel
dengesizlikler ve Asya taraf›n›n haks›z rekabeti ile talepte derin
düflüfl yafland›¤›n›, onar›lamaz yap›sal hasarlar görmüfl 500
bin yüksek vas›fl› ifl gücüne sahip Avrupa'n›n gözbebe¤i
sektörlerinden gemi inflaat› sanayisinin hala kurtar›labilece¤i
belirtildi.

Bu hakl› giriflimlerle, yerinde ve kapsaml› eylemlerin
gerçekleflece¤ine iyimser bakmakla beraber 24 Haziran
toplant›s›nda Türk Heyeti olarak taraf›m›zdan sunulan görüfllerin
dikkate al›nmas› elzemdir. Gemi infla sanayi, gemi de¤erinin
ortalama yüzde 70'i hatta yolcu gemilerinde yüzde 85'ini
oluflturan Ar-Ge ve yenili¤in as›l sahibi olan deniz teçhizat›n›n
(gemi sanayi ürünleri) tersane ve benzeri tesislerde montaj
edilmesi veya onar›mda kullan›ld›¤› endüstri faaliyetidir. Yenilik,
Ar-Ge, kurallara uygunluk, insan ve çevrenin güvenli¤ini sa¤lama
faaliyetleri gemi sanayi ürünlerinin gemide kullan›m›ndan önceki
ifl prosesleridir. Bu çerçevede Avrupa'n›n Bütünleflik Denizcilik
Politikas›'n›n temel ald›¤› üzere Avrupa ve di¤er denizci ülkelerin
önem verdi¤i KOB‹'lerin ço¤unlukla yer ald›¤› deniz teçhizat›
üretimini krize karfl› koruma ve kurtarma amac› da bu giriflimde
yeter ölçüde yer almal›d›r. Zira söz edilen 500 bin vas›fl› ifl
gücünün yar›s›ndan ço¤u Avrupa Deniz Teçhizat› sektörünün
do¤rudan çal›flanlar›d›r.

Avrupa Gemi ‹nfla Sanayisinin Gelece¤i adl› giriflimde önerilen
acil eylemlere bafll›klar halinde deyinelim:

1) Talebi art›rmak, ilk aflamada Avrupa sular›nda iflletilen ve
30 yafl›ndan büyük güvenlik düzeyi düflük ve çevre kirletici
gemilerin filodan ç›kar›lmas› ve ekonomik teflvik sa¤lanarak
yerlerine yeni gemilerin infla edilmesi.

shipbuilding, they dominated 80% of the global demand. As
the state supports and subsidies are more efficient as compared
to the other countries, the issue of unfair competition has been
discussed very frequently. In the light of these developments,
the shipbuilding industrialist European countries organized an
initiative before the EU and warned that various measures are
needed, failing which this sector will be completely wiped out
in Europe. Following the LeaderSHIP 2015 Bremerhaven, Vigo,
Bilbao conferences, the organizations of the sector organized
the conference called "Future of Shipbuilding Industry" at the
European Parliament with a wide scope of attendance on 24th
June 2010 with the leadership of the EU MPs and they stated
their expectations for immediate action. The representatives of
the sector opined that they had not received the response they
expected to this conference and issued an open letter dated
10.07.2010 to Jerzy Buzek, the President and MP of the European
Parliament, who is known to be sensitive about this problem.
In this letter, asking for determined and immediate action against
the crisis, it was stated that there has been a deep decline in
orders with huge global imbalances and the unfair competition
of the Asian side and that the shipbuilding industry, one of the
precious sectors of Europe that has suffered irreparable structural
damages and that employs 500 thousand highly qualified workers
can still be saved.

Although it is possible to be optimistic about right and
comprehensive actions to be taken in response to such justified
initiatives, it is essential that the opinions submitted by us as
the Turkish delegation during the conference on 24th June.
Shipbuilding industry is an industrial activity, in which the
marine equipment (ship industry products), making up for
average 70 percent of the ship value and even 85 percent in
passenger ships and being the true owner of the innovation and
R&D, are used for assembly and repair at shipyards and similar
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facilities. Activities of innovation, R&D, compliance, and ensuring
safety for people and the environment are the business processes
before ensuring use of the shipbuilding products on ships. Within
this framework, as essential to the Integrated Maritime Policy
of Europe, the purpose to protect and save the marine equipment
products, considered important by Europe and other maritime
countries and mostly including SMEs, against the crisis should
also be sufficiently included in this initiative. Indeed, more than
half of the said 500 thousand quality workers are directly
employed by the European Maritime equipment sector.

Let us touch upon the immediate actions proposed by the initiative
named Future of Shipbuilding in Europe:

1) Enhancing demand, removing the vessels with low safety
levels polluting the environment, which are aged over 30, operated
in the European waters at the first stage and building new ships
to replace them with economic incentives.

2) Ensuring financing support by enforcing European tools of
financing and guarantee.

3) Supporting innovation and environmental protection, i.e.
associating the environmental impact values of the ships with
taxation and encouraging new R&D investments.

4) Taking measures against the elements of the countries like
South Korea and China that corrupt the market and ensuring
a fair competition environment in Europe and the world.

5) Taking all the measures necessary to preserve high level and
qualified employment and protecting the jobs.

2) Avrupa finans ve garanti araçlar›n› uygulamaya koyarak
gemi finans deste¤ini sa¤lamak.

3) Yenilik ve çevre korumas›n› desteklemek, örne¤in gemilerin
çevre etki de¤erlerini vergilendirme ile iliflkilendirmek ve yeni
Ar-Ge yat›r›mlar›n› teflvik etmek.

4) G. Kore ve Çin gibi ülkeler taraf›ndan pazar bozucu unsurlara
karfl› kararl› tedbirler alarak Avrupa'da ve dünyada do¤ru
rekabet ortam›n› temin etmek.

5) Yüksek seviyeli ve vas›fl› istihdam› muhafaza etmek için
gereken tüm önleyici tedbirleri alarak meslekleri koruma alt›na
almak.

Bütün bu tespit ve görüfllerden sonra günümüzde ve gelecekte
gemi sanayisinde etkili rekabeti sa¤layan bir model oldu¤u üzere
“organize sanayi yap›lanmas›” hakk›nda birkaç önemli bilgiyi
özetlemek faydal› olacakt›r. Türkiye'de Sanayi ve Ticaret Bakanl›¤›
taraf›ndan 1960 y›l›ndan bu yana yürütülen Organize Sanayi
Bölgeleri (OSB) yap›lanmas› ile Türk sanayi gücüne çok yönlü
katk›lar sa¤lanm›flt›r. Ülkemizde 2009 sonu itibari kurulumu
tamamlanm›fl 131, 2010 yat›r›m program›nda yer alan 83 OSB
ve kay›tl› olup ifllemleri devam edenler ve bir k›sm› da ‹htisas
OSB konumunda olan 810 000 kiflilik istihdam sa¤layan toplam
263 OSB bulunmaktad›r. Lojistik OSB ve di¤er lojistik yat›r›mlar
ve do¤rudan yabanc› yat›r›m teflvikleri ile Türkiye'deki OSB
yap›lanmam›z h›zla yükseklere t›rmanmaktad›r. OSB
yap›lanmas›n›n faydalar› aras›nda flu getirilerin alt› çizilmelidir.
OSB'ler sanayiye intizam getirerek flehirlerin düzenli geliflmesi,
sanayinin az geliflmifl bölgelerde yayg›nlaflmas›, mesleki birliktelik
ve iletiflim getirisi, müflterek çevre koruma ve di¤er tesisleri
sayesinde üretimde verimlili¤in ve dolay›s› ile rekabetin

Manisa OSB Gebze OSB
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art›r›lmas›, istihdama, ülke ekonomisine ve çevreye katk›
sa¤layacak gerekli ve önemli bir sosyal sanayi projesidir.

Güney Kore ve Çin'de dev OSB yat›r›mlar›n›n h›zla ilerlemekte
oldu¤unu görüyoruz. Bu dev OSB bölgeleri özel ihtisas alanlar›na
göre ayr›larak 'ekonomik bölgeler' ve 'kalk›nma bölgeleri' adlar›
alt›nda iflletmeler, Teknopark, araflt›rma ve e¤itim kurumlar›,
sosyal bar›nma ve yerleflim birimlerini içermekte ve do¤rudan
yabanc› yat›r›m›n› hedeflemektedirler. 21. yüzy›la hitap eden
bu projelerde, OSB'lerin kendi aralar›nda bir iletiflim zinciri
oluflturularak bilgi tabanl› sanayi faaliyeti yürütüldü¤ü
gözlemlenmektedir. Çin, Güney Kore ve baz› di¤er ülkelerdeki
OSB yap›lanmalar› dergimizin gelecek say›s›nda özel olarak
incelenip siz de¤erli okurlar›m›za sunulacakt›r.

Dünyada bu geliflmeler varken, ileri y›llar ve dolay›s› ile zamana
yay›l› rekabet düflünüldü¤ünde Türkiye olarak vakit
kaybetmemeliyiz.

Kurulum çal›flmalar› büyük ölçüde tamamlanan ve ÇED onay›
beklenen Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi Türkiye'nin deniz
teçhizat› üretim ve ihtisas gemi sanayi faaliyetlerinde kabuk
de¤iflimini getirecek yerinde bir kamu yat›r›m›d›r.

Sevindirici bir haber olarak, EMEC üyesi GESAD'›n kat›ld›¤›
EuroVIP adl› AB 7. Çerçeve Program› projesi 2010 itibari ile
bafll›yor. Gemi sanayici KOB‹'lere bilgi transferi sa¤layacak
EuroVIP proje tak›m›nda; EMEC, GESAD, AIM (Portekiz Denizcilik
Endüstrisi Birli¤i), GICAN (Fransa Savunma Sanayi Grubu),
HSVA, MARIN ve SSPA gemi model deney tesisleri, SMI (Britanya
Denizcilik Endüstrisi Toplulu¤u), Wartsilä, ZUT (West Pomeranian
Teknoloji Üniversitesi), KSTP (Litvanya Klaipeda Bilim ve Teknoloji
Park›) ve baz› gemi sanayi Ar-Ge firmalar› yer almaktad›r.

After all these findings and
opinions, it will be useful to
summarize a few important
pieces of information about
"organized industrial structuring"
enabling efficient competition in
ship industry now and in future.
In Turkey, the effort to structure
the Organized Industrial Zones
(OIZ) undertaken by the Ministry
of Industry and Trade since

1960, have provided multifaceted contributions to the Turkish
industrial power. As of late 2009, our country had 131 OIZ's that
are complete with another 83 included in the investment schedule
of the year 2010 and there are total 236 OIZ's including the ones
for which procedures are in progress and those that have the status
of Specialized OIZ's, enabling employment for total 810 000 people.
With the logistic OIZ's and other logistic investments and direct
foreign incentives, our OIZ structuring in Turkey is skyrocketing.
Among the benefits of the OIZ structuring, the following should be
underlined. OIZ's are necessary and important social industrial
projects to introduce an order to the industry and thus to contribute
regular urban development, extending industry in less developed
areas, benefit of professional togetherness and communication,
enhancement of the efficiency and thus competition in manufacture
through joint environmental protection and other facilities,
employment, country's economy and environment.

We see that the giant OIZ investments are rapidly progressing
in South Korea and China. These giant OIZ's are classified by
their specific areas of specialization and they include enterprises,
Technoparks, R&D organizations, social accommodation and
residence areas under the names 'economic zones' and
'development zones' and they are directly aimed at foreign
investment. In these projects addressing the twenty first century,
it is observed that the OIZ's establish a chain of communication
among them, engaging in industrial activities based on knowledge.
The OIZ structuring in China, South Korea and some other
countries will be exclusively examined and presented to you, our
valuable readers, in the next issue of our magazine.

When these developments are going on in the world, we, as
Turkey, should not lose time considering the future years and
thus the competitive extended over time. The Ship Specialized
Organized Industrialized Zone, for which foundation works have
been mostly completed and for which the EIA approval is now
waited, is a very right public investment to introduce the necessary
change in marine equipment production and specialized
shipbuilding activities in Turkey.

As a good news, the project named EuroVIP, in which also GESAD,
a member of EMEC, also takes place, starts in 2010 within the
framework of EU Seventh Framework Programme. The project
team of EuroVIP to enable transfer of knowledge and information
to the ship industry SME's includes EMEC, GESAD, AIM
(Association of Portuguese Maritime Industries), GICAN (French
Naval Industry Group), HSVA, MARIN and SSPA ship model
experiment facilities, SMI (British Society of Maritime Industries),
Wartsilä, ZUT (West Pomeranian Technology University), KSTP
(Klaipeda Science and Technology Park in Lithuania) and some
R&D firms of shipbuilding industry.

G.Kore ekonomik bölgeler projesi.
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Denizcilikte
Ahenk Olmal›

There should be
Harmony in Maritime
Ali Eser: Turkish Lloyd Foundation Board Member
and Old Samsun Member of Parliament

Over 45 years of successful professional
background and many years of political experience
make him one of the doyens of the sector. We
talked about competitiveness of Turkey in maritime
sector and shipbuilding industry with Ali Eser,
one of the most successful shipbuilding engineers
brought up in Turkey.

Following his graduation from ITU, Department of
Naval Architecture and Marine Engineering, he
began working in Gölcük Shipyard of Naval Forces
Command. After his 6 years of naval experience
where he put his signature under accomplishments
like the first military ship built in Turkey and the
merchant ship with highest tonnage, he started to
work in the private sector. He worked during
foundation of Marmara Shipyard from scratch,
building of nearly 40 new ships, design and
construction of Alevgaz, first LPG tanker in Turkey.
He took place in planning and project works of Tuzla
Private Sector Shipyards Zone. Between 1987 and
1995, he served as DYP Samsun representative in
the parliament, and since 1986, he has been a board
member in Turkish Lloyd. Over 45 years of
successful professional background and many years
of political experience make him one of the doyens
of the sector. We talked about competitiveness of
Turkey in maritime sector and shipbuilding industry
with Ali Eser, one of the most successful shipbuilding
engineers brought up in Turkey.

How do you evaluate the latest situation of
maritime sector?
Maritime sector is among the sectors most affected
by the economic crisis. Considering that more than
90% of world trade is carried out by sea and the
sector is multifaceted like shipbuilding,
transportation, tourism, etc., this was unavoidable.

‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Makine Mühendisli¤i’nden mezun
olduktan sonra Deniz Kuvvetleri Komutanl›¤› Gölcük
Tersanesi'nde mesle¤e ad›m att›. Türkiye'de infla edilen
ilk askeri gemi, en yüksek tonajl› ticaret gemisi gibi
ilklere imza att›¤› 6 y›ll›k donanma deneyiminden sonra
özel sektöre geçti. Marmara Tersanesi'nin s›f›rdan
kuruluflunda, 40'a yak›n yeni geminin inflaat›nda,
Türkiye'de ilk LPG tankeri Alevgaz'›n tasar›m› ve
inflaat›nda çal›flt›. Tuzla Özel Sektör Tersaneler Bölgesi'nin
plan ve proje çal›flmalar›nda yer ald›. 1987-1995 y›llar›
aras›nda DYP Samsun milletvekilli¤i yapt›, 1986 y›l›ndan
beri Türk Loydu'nda yönetim kurulu üyeli¤inde
bulunuyor. 45 y›l› aflk›n baflar›l› mesleki geçmifli, uzun
y›llar siyasetle u¤raflmas› onu sektörün duayenlerinden
biri yap›yor. Türkiye'nin yetifltirdi¤i en baflar›l› gemi
infla mühendislerinden biri olan Ali Eser ile Türkiye'nin
denizcilikte rekabetçili¤ini, gemi infla sanayini konufltuk…

Ali Eser, Türk Loydu Vakf› Eski Yönetim Kurulu Üyesi ve Eski Samsun Milletvekili

45 y›l› aflk›n baflar›l›
mesleki geçmifli olan Ali
Eser, sektörün
duayenlerinden biri.
Türkiye'nin yetifltirdi¤i en
baflar›l› gemi infla
mühendislerinden biri olan
Ali Eser ile Türkiye'nin
denizcilikte
rekabetçili¤ini, gemi infla
sanayini konufltuk…
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Denizcilik sektörünün son durumunu nas›l de¤erlendiriyorsunuz?
Ekonomik krizden en çok etkilenen sektörlerin bafl›nda denizcilik
sektörü geliyor. Dünya ticaretinin yüzde 90'n›ndan fazlas›n›n deniz
yoluyla gerçeklefltirildi¤i ve sektörün gemi infla, tafl›mac›l›k, turizm
gibi çok yönlü oldu¤u düflünürsek etkilenmesi kaç›n›lmazd›. Dünya
ticareti 40 binin üzerinde gemiyle yap›l›yor. Gemi denildi¤i zaman
tersaneler, yan sanayiciler, lojistik flirketleri, Ar-Ge gruplar› akla
geliyor. Ticaret biraz s›k›nt›ya girdi¤i zaman bu kurumlarda domino
etkisi yarat›yor. Türkiye yeni inflalar›n yüzde 80'ini d›fl ülkelere
yapt›¤› için kriz dönemini çok a¤›r geçiriyor. Bunun yan› s›ra Türkiye'de
finans imkanlar› dar. Yurtd›fl›ndan kredi bulan tersaneci ve
armatörlerimiz de s›k›nt›ya girdi ve siparifl iptal ettirmek durumda
kald›lar. Ama bu gelecek görünmeyen bir gelecek de¤ildi. Türk
Loydu'nda üniversiteyle 2 y›l koordineli olarak çal›flarak Türkiye
Tersaneler Master Plan›'n› haz›rlam›flt›k. Planda dünya ve Türkiye
denizcilik sektörünün önümüzdeki 20-40 y›l içinde nelerle
karfl›laflaca¤›n› irdeledik. Oradaki foto¤raf 2012-2013 y›llar›nda
böyle bir krizin olaca¤›n› gösteriyordu. ABD'de mortgage sistemi
çöktü¤ü için finansal kriz erken ortaya ç›kt›. Krizden önce armatör
arkadafllar›m›zla tedbirli davranmak gerekti¤ini, ileriye dönük finansal
borçlanmalarda dikkatli olunmas› gerekti¤ini konufluyorduk.

K›y› Master Plan›'n›n sonuçlar› ne oldu?
Planda tersane yerleri, gemi tipleri gibi sektörle ilgili ne yap›lmas›
gerekti¤i ilgili her fley yer al›yor. K›y› Master Plan› Bakanlar Kurulu
karar›yla karar haline getirildi. Devletin yol gösterici bir kitab› oldu.
Plan d›fl›na ç›kan yat›r›mlar pek yap›lmayacak, bu da çal›flman›n
ciddiyetini ortaya koyuyor.

Sektöre kredi verilece¤i aç›kland›. Bu aç›klama sizce geç olan bir
aç›klama m›?
Tersanecilik 1-2 y›ll›k bir olay de¤il. Yap›lan gemilerin fiyat› 20-30
milyon dolardan bafll›yor, 100 milyon dolarlara kadar ç›k›yor.
Tersanelerin kurumsallaflmas›, altyap›lar›n›n tamamlanmas›, personel
ihtiyaçlar› ve e¤itimleri için ileriye dönük ifl garantisinin olmas› gerekir.
Türkiye'de teflvik ve prim politikalar›, kararnameler çok çabuk de¤iflti¤i
için arkadafllar›m›z flüpheci oluyor ve d›fla dönük, geçici çal›flmalara
yöneliyorlar. Türkiye'de gemi infla sanayinin oturmas› için çok
yafllanm›fl olan filosunun yenilemesi gerekiyor. 2000'li y›llarda nehir
ve deniz tipi gemilerin gündeme getirilmesine yönelik baz› öngörülerimiz
vard›. Bu düflüncelerimizi de rapor haline getirmifltik. Çünkü nehirlere
yap›lan kanallarla birlikte Rusya, Hazar Denizi ve Avrupa'n›n iç
kesimlerine tafl›ma yapabilirdik. Bunun için inovatif projelere
soyunmam›z laz›md›.1970'li y›llarda geliflen ve Akdeniz-Karadeniz
çana¤›nda çal›flan 4-5 bin tonluk koster filomuz büyük avantajd›. Bu
gemiler 30 yafl›n› geçti. Böyle olunca bölgemize yak›n Rusya, Ukrayna
bizim elimizde bulunan sahay› iflgal etmeye bafllad›lar. Bu projeler
yerli olarak finanse edilseydi çok iyi olacakt›. Yani aç›klama geç
kaçm›fl bir aç›klamad›r. K›y› Master Plan›'nda hangi tip gemilere
daha çok ihtiyaç duyulacak, kaç gemi gerekecek bunlar› belirtmifltik.
Bakanl›¤›n bunlara dönük teflebbüslerde bulunmas› gerekiyor.

Sizce inovasyon, Ar-Ge ve kurumsallaflma gibi kavramlar› denizcilik
sektörü ne kadar yak›ndan tan›yor?
On y›l önce hükümet ve TÜB‹TAK ile yapt›¤›m›z görüflmelerde, TÜB‹TAK
bünyesinde denizcilikle ilgili bir bölümün olmad›¤›n› ve buna ihtiyaç
oldu¤unu dile getirdik. Politik ve akademik ayr›mc›l›ktan dolay› bu
öneriyle birlikte, rahmetli Prof. Dr. Yücel Odabafl›'n›n getirdi¤i baz›
teklifler dikkate al›nmad›. Bu gibi nedenlerden dolay› Ar-Ge konusunda
kurumsallaflamad›k. Ar-Ge çal›flmalar›n› yönelmedi¤imiz için inovatif
bilgiler elde edemedik. E¤er bu yap›y› oluflturabilseydik kendi gemi
tipimizi de yaratabilirdik. Savunma sanayimiz ise müsteflar
arkadafl›m›z›n flahsi gayretleriyle, brifing ve çal›flmalar›yla geliflme
gösterdi.  Böylece Deniz Kuvvetlerinin, jandarman›n ihtiyac› olan

World trade is carried out by more than 40.000 ships. When
referred to ships, shipyards, sub-industrialists, logistics
companies and R&D groups come to mind. When trade
experiences a little stress, this creates a domino effect in these
organizations. As Turkey makes 80% of new buildings for
foreign countries, it heavily suffers from the crisis period. In
addition, means of finance are also limited in Turkey. Our
shipyard and ship owners who obtained loans from foreign
countries experienced difficulties and had to cancel orders.
However, this future was not unexpected. At Turkish Lloyd,
we worked in coordination with the university and prepared
the Turkish Shipyards Master Plan. In this plan, we scrutinized
what the world and Turkish maritime sector would face within
the next 20-40 years. The portrait in the plan was showing
such a crisis in years 2012-2013. Financial crisis emerged
early due to the collapse of US mortgage system. Before the
crisis, we were talking with our ship owner friends that we
should be cautious, and be careful in forward-looking financial
borrowings.

What were results of Coast Master Plan?
The plan includes everything about what needs to be done in
relation to the sector like shipyard locations, ship types, etc.
Coast Master Plan has become official by the decree of the
Council of Ministers. It has become the guidebook of government.
Investments that fall out of the plan will not be made much;
which depicts the seriousness of this study.

It has been announced that loans will be given to the sector.
Do you think that this is a late announcement?
Shipyard business is not a one or two-year thing. Price of ships
built range from 20-30 million dollars to 100 million dollars.
Institutionalization of shipyards, completion of their
infrastructures, personnel requirements and trainings require
forward-looking job guarantees. As the incentive and subsidy
policies and decrees in Turkey change very rapidly, our friends
become suspicious and tend to outward, temporary works.
For shipbuilding industry to become established in Turkey, its
very aged fleet needs to be renewed. In 2000s, we had some
foresights regarding river and sea type ships to be brought
into agenda. We had compiled such thoughts in a report. We
could carry out transport to inner parts of Russia, Caspian
Sea and Europe through channels opened in rivers. We had
to try innovative projects for this. Our 4-5 ton coaster fleet
developed in 1970s and operating in the Mediterranean-Black
Sea basin was a big advantage. These ships are now 30. When
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araçlar ve gemilerini yapma flans›m›z oldu. Bu sayede kriz
döneminde 3-4 tersane bu projeler sayesinde ayakta kalma imkan›
buldu. Sadece tersaneler de¤il yan sanayi ve teknoloji yat›r›mlar›
içinde çok önemliydi. “Silaha ayr›lan paralar refaha ayr›lsayd›
fert bafl›na düflen gelir artabilirdi” gibi klasik laflar vard›r. Savafl
sanayi olmadan kalk›nan bir ülke görmedim. Savunma sanayinin
sadece öldürmekle alakas› yok. Asl›nda savunma sanayi teknolojinin
geliflmesine büyük katk› sa¤l›yor. Savunma sanayide geliflen
teknolojiyle di¤er alanlarda da üretim yap›yorlar. Bunu yapan
Amerika, Rusya, ‹ngiltere gibi ülkeler hep kazanm›flt›r. Baflbakan
“Nükleer silah yapaca¤›m›za bunlar› bütçeye ay›ral›m” diyor. Bana
göre bu da yanl›fl bir söylem. Oradan ayr›lan para bütçeye gitmez.

Türk Loydu son y›llarda çok baflar›l›. Sizde bu baflar›n›n
mimarlar›ndans›n›z…
1986 y›l›ndan beri Türk Loydu'nda yönetim kurulu üyeli¤im var.
1998'den 2006 y›l›na kadar da CEO olarak görev yapt›m. Sonraki
iki sene yürütme kurulunda görev yapt›m. Bu dönem içerisinde
Savunma sanayi ve yurtd›fl› projeleri gerçeklefltirdik. Bakü-Ceyhan
Boru Hatt› ihalesinin Türk Loydu'na gelmesinde ciddi bir mesaim
oldu. Arkadafllar›m›z bu ifli çok gelifltirdi. Özellikle ‹flçi sa¤l›¤›,
teknolojik geliflmeler ve çevre ile ilgili sertifikasyon kademelerinde
büyük geliflmeler oldu. 2001 y›l›nda Rahmetli Yücel a¤abey ile
birlikte rüzgar enerjisini Türkiye'nin gündemine getirmifltik. Türk
Loydu geçen sene sertifikasyon veremeye bafllad›. M‹LGEM çok
baflar›l› bir projeydi. M‹LGEM projesinin tüm loydlara aç›lmas›
düflünülüyordu. Bu nedenle Özden Örnek ile tart›flm›flt›k. Milli bir
proje oldu¤u için güvenlik aç›s›ndan sak›ncal› olabilirdi. Bu savunma
sanayinin kurulufl amac› kanununda da yaz›l› olarak yer al›yor.
M‹LGEM'den sonra savunma sanayiyle ilgili yeni tip gemiler ortaya
ç›kt›. Böylece hem istihdam artt› hem de çal›flma sahalar› geniflledi.
Bütün arkadafllar›m› tebrik ediyorum.

Bu sayede Türkiye'nin bilinirli¤i artt›…
‹lk y›llar›n çekinceleri ortadan kalkt›. Türk Loydu, ismi Paris
MOU'da baflar› ve performans yönünden önde gelen loydlar›n
üstüne ç›kt›. Türk Loydu'nun yeni binas›n›n yap›lmas›yla birlikte
arkadafllar›m›z›n çal›flma imkanlar›, konforlar›, say›lar› ve
rand›manlar› artt›. Türk Loydu tercih edilmeye bafllad› ve
uluslararas› ortakl›lar kurmaya bafllad›.

this has become the case, Russia and Ukraine, which are close
to our region, started occupying the zone we had. If these
projects had been financed locally, it would be very good. So,
the announcement is a late one. We had specified in the Coast
Master Plan which type of ships would be needed more and
how many ships would be required. The Ministry should make
attempts towards these matters.

How familiar do you think the maritime sector is with the
concepts like innovation, R&D and institutionalization?
In our meetings with the government and TÜB‹TAK (Scientific
and Technological Research Council of Turkey) ten years ago,
we stated that there was no department for maritime affairs
within the body of TÜB‹TAK and it was needed. Due to political
and academic discrimination, this proposal and other certain
proposals made by deceased Prof. Dr. Yücel Odabafl› were not
taken into consideration. Due to such reasons, we haven't been
able to become institutionalized on R&D. As we did not head
towards R&D works, we were unable to obtain innovative
information. If we had been able to form this structure, we
could have created our own ship type. However, our defense
industry has shown progress with personal efforts, briefings
and works of our Undersecretary.  In this way, we had the
chance to build the vehicles and ships required by the naval
forces and the gendarme. Thanks to these projects, 3-4
shipyards survived the crisis period. This was important not
only for shipyards but also for the sub-industry and
technological investments. There are clichés like "if the money
spent on weapons had been reserved for welfare, income per
capita may have been increased”. I haven't seen a country
that has developed without war industry. Defense industry is
not only related to killing. Actually, the defense industry highly
contributes to the development of technology. Using the
technology developed in the defense industry, production is
made in other fields. Countries like USA, Russia, UK have
always won in this way. The Prime Minister says “Let's reserve
this money for the budget instead of building nuclear weapons”.
This statement is wrong. Such reserved money does not end
in the budget.

Turkish Lloyd is very successful in recent years. You are
one of the architects of this success…
Since 1986, I have been a member of the board in Turkish
Lloyd. From 1998 to 2006, I served as CEO. I served in the
steering committee in the following two years. Within this
period, we have realized defense industry and foreign projects.
I have spent serious time in Turkish Lloyd's being awarded
the Baku-Ceyhan pipeline contract. Our friends developed this
work much further. Especially, there have been great
developments in the certification degrees related to worker's
health, technological developments and environment. In 2001,
together with our deceased brother Mr. Yücel, we had brought
the wind energy into Turkey's agenda. Turkish Lloyd began
delivering certification last year. M‹LGEM was a very successful
project. It was being considered to open the M‹LGEM project
to all Lloyds. For this reason, we had argued with Özden Örnek.
As it was a national project, this might be inconvenient in
terms of security. This is also specified in writing in defense
industry's law for its purpose of establishment. After M‹LGEM,
new types of ships came out in relation to defense industry.
In this way, both the employment has increased and work
fields have expanded. I congratulate all my friends.
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And thanks to that, Turkey's recognition has increased…
Drawbacks of first years have been eliminated. Turkish Lloyd's
name has risen above the leading Lloyds in Paris MOU in terms
of success and performance. With the completion of Turkish
Lloyd's new building, work facilities, comfort, number and
yield of our friends have increased. Turkish Lloyd has started
to be preferred and establish international partnerships.

Our ships are not detained as it was before. What should
we do to maintain this success?
This did not happen single-sidedly. To achieve this, the trivet
composed of Lloyds, ship owners and the government has
worked in the same frequency. Turkish Lloyd has given guiding,
precautionary recommendations to the ship owners in
inspections. Sometimes, our ship owners may act ungenerously
in personnel employment. Whereas, they sometimes suffer
more serious losses when their ships are detained for 1-2 days
due to such faults. As long as we are careful in these matters,
White List is not impossible.

There are countries that we should compete with in
shipbuilding industry. To which direction should Turkey
steer its wheel to come to a better position?
Continuity of projects is important for continuity of competition.
Shipyard business is a long-term investment business. Shipyard
business should know what to do in the next 5 years. This was
never done in Turkey. The route followed had ups and downs
like an alternate current chart. As the issues like employment,
policy, financing, incentives were not in order, hardships have
been faced. We have touched on all these topics in the Coast
Master Plan.

Can you share a few proposals with us?
During the war, the staff officer said to its commander “Our
job is hard, I don't know if we can win the war”. When the
commander asked why and received the reply “Sir, there is
no ammunition left”, he said “OK, say no more”. Ammunition
of the shipbuilding industry is finance. Training and employment

Gemilerimiz eskisi gibi tutulmuyor. Bu baflar›y› devam ettirmek
için neler yapmal›y›z?
Bu tek tarafl› olmad›. Bunun için loydlar, gemi sahipleri ve devletten
oluflan sacaya¤› ayn› frekansta çal›flt›. Türk Loydu denetimlerde
armatörlere yol gösterici, tedbir al›c› tavsiyelerde bulundu.
Armatörlerimiz bazen personel istihdam› konular›nda cimrilik
yapabiliyorlar. Halbuki bu hatalardan dolay› gemilerinin 1-2 gün
tutulmas› sonucunda daha ciddi kay›plar yaflayabiliyorlar. Bu
konulara dikkat etti¤imiz sürece Beyaz Liste imkans›z de¤il.

Gemi infla sanayinde rekabet etmek zorunda oldu¤umuz ülkeler
var. Türkiye'nin daha iyi bir konuma gelebilmesi için dümenini
ne tarafa çevirmesi gerekiyor?
Rekabetin devam edebilmesi için projelerin devaml›l›¤› önemli.
Tersanecilik uzun vadeli bir yat›r›m iflidir. Tersanecimizin önündeki
5 sene içinde neler yapaca¤›n› bilmesi gerekiyor. Bu Türkiye'de
hiçbir zaman yap›lamad›. Alternatif ak›m çizelgesi gibi iniflli ç›k›fll›
bir yol izlendi. ‹stihdam, politika, finansman, teflvik gibi konular
düzenli olmad›¤› için s›k›nt›lar yafland›. K›y› Master Plan›'nda
bunlar›n hepsine de¤indik.

Birkaç öneriyi bizimle paylaflabilir misiniz?
Savaflta komutan kurmay›na '‹flimiz zor, savafl› kazan›r m›y›z
bilmiyorum' demifl. Komutan sebebini sormufl ve 'Efendim cephane
yok' yan›t›n› al›nca 'Tamam baflka bir fley söyleme' demifl. Gemi
infla sanayinin de cephanesi finanst›r. E¤itim ve istihdam yan
dallar›d›r. Personel e¤itebilir ve istihdam edebilirsiniz. Paran›n
d›fl›nda en büyük eksiklik kalifiye eleman eksi¤i. Türk Loydu bunun
için yeni bir bina yapt› ve böylece hem e¤itim olana¤› hem de
mevcut elemanlar›nda e¤itim almas›n› sa¤lad›. Türk Loydu e¤itime
her zaman büyük önem verdi. Üniversiteyle her zaman yak›n iliflki
içinde oldu. Ö¤rencilere burs vermenin ötesinde proje haz›rlayan
ve yurtd›fl›na giden arkadafllar›m›za yard›mc› oldu. Türk Loydu
geçti¤imiz senelerde s›k›nt› yaflanan flamand›ra sistemleriyle ilgili
olarak kendi kurallar›n› oluflturdu ve imalatlar bu kurallara göre
yap›lmaya baflland›. Bu sistemleri devletin ve özel sektörün
akaryak›t dolum tesislerinde kullanmas› gerekiyor. Ayr›ca planda
serbest bölgelerin gereklili¤ine de dikkat çektik.
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Son olarak eklemek istedi¤iniz bir fley var m›?
Denizcilikte flemsiyenin alt›ndaki bütün unsurlar›n birbiriyle
ahenkli çal›flmas› gerekiyor. Tersaneci olmay›nca yan sanayici,
yan sanayici olmay›nca da tersaneci olmaz. ‹fllerin yo¤un oldu¤u
dönemde tersanelerimiz teçhizat ihtiyaçlar›n› yurtd›fl›ndan
al›yorlar. Hem s›ra bekliyorlar hem de pahal› al›yorlar. Yerli
sanayimizi gelifltirseydik param›z israf olmazd›. Yerli olarak
üretti¤imiz teçhizatlar için yurtd›fl›ndan sertifika almam›z
gerekiyordu. Bu sertifikalar› almam›z geciktirilerek di¤er ülkelere
muhtaç ettiler. Bu nedenle birlik ve beraberlik içinde olmal›y›z.
Yan sanayicimiz finans olmadan baz› fleyleri yapman›n mümkün
olmad›¤›n› bilmeliler. Piyasalar böyle devam etmeyecek. Vakti
geldi¤inde baz› fleyleri kullanmak için haz›rl›kl› olmak laz›m.
2013 y›l›nda dünya ticaretinin düzelece¤ini düflünerek nelere
ihtiyac›m›z oldu¤unu belirleyip haz›rl›k yapmal›y›z. Çünkü o
an geldi¤inde telafllan›p ne yapaca¤›m›z› bilmiyoruz ve haz›rl›k
için belirli bir zaman gerekiyor. Biz o zaman› harcarken haz›r
olanlar devreye giriyor. Buna hükümetlerin de destek olmas›
gerekiyor. KOB‹'lere destek veriliyor ama kafi de¤il. Sektörleri
de¤erlendirirken her sektöre ayn› muameleye yapmak do¤ru
de¤il. Hangi sektörün milli gelire, istihdama neler sa¤lad›¤›yla
ilgili yap›lm›fl çal›flmalar var. Bu verileri dikkate almal›y›z. Bu
çal›flmalar› yapt›ktan sonra devlet kurumlar›n›n ifl takiplerini
yapmalar› yeterli olacakt›r. Derneklerimiz k›sa vadeli ç›karlar
için politikalar›ndan vazgeçiyorlar ve kendi kazd›klar› kuyuya
düflüyorlar. Bunun yerine birlik olmay› denesinler. ‹leriye dönük
ifller için ellerini tafl›n alt›na koysunlar. Yoksa hükümet nezdinde
güçlü olamazlar.

are its sub-branches. You can train and employ personnel.
Other than money, the biggest deficiency is the qualified
personnel. Turkish Lloyd has built a new building for this
purpose and provided training for both future and present
personnel. Turkish Lloyd has always given great importance
to training. It has always been in close relation with the
university. Besides giving scholarships to students, it has
helped our friends who prepared projects and went abroad.
In relation to buoy systems which caused problems in last
years, Turkish Lloyd has established its own rules and he
manufactures continued according to these rules. These systems
should be used in public and private fuel filling facilities. We
have also drawn attention to the necessity of free zones in the
plan.

Is there anything you'd like to add in conclusion?
In maritime affairs, all elements under the umbrella should
operate in harmony with each other. Turkish Association of
Ship Industrialists and GESAD were in an argument. I felt very
sad about that. In fact, they are institutions that complete each
other.  Without the shipyard owner, there is no sub-industrialist,
and without the sub-industrialist, there is no shipyard owner.
In periods where business is dense, our shipyards import their
equipment needs. They both wait in lines and buy at expensive
prices. If we had developed our local industry, our money
would not be wasted. We had to obtain certificates from foreign
countries for the equipment we manufacture locally. By delaying
our obtaining of these certificates, they made us in need of
other countries. For this reason, we should be in unity and
cooperation. Our sub-industrialists should know that it is not
possible to realize certain things without financing. Markets
will not continue to be like this. We should be prepared to use
certain things when the time comes. We should determine what
we need and make preparations thinking that the world market
will improve in 2013. It is because when that time comes, we
get anxious, do not know what to do, and a certain time is
needed for preparation. While we spend that time, those who
are prepared take action. Governments should also support
this. SMEs are being subsidized but it is not enough.  When
evaluating the sectors, it is not correct to treat each sector
equally. There are studies showing the contributions of each
sector to national income and employment. We should take
these data into consideration. After these studies have been
made, it will be sufficient for government agencies to carry out
job follow-ups. Our associations give up their policies for short
term interests and become hoist with their own petard. Instead,
they should try to unite. Shoulder the responsibility for forward-
looking jobs. Otherwise, they cannot be strong before the
government.
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Gemi Geri Dönüflüm
Sektörünün
Ülkemizdeki Durumu

Ship Recycling
Industry in Our
Country Status

BIMCO'nun verilerine
göre, 2015 y›l›na kadar
214 milyon DWT'luk
geminin hurdaya ç›kaca¤›
hesaplanmaktad›r. Ortaya
ç›kacak bu potansiyel,
yaklafl›k 8000'i bulan
istihdam, demir hurda için
yurtd›fl›na ödenen
dövizden tasarruf ve
kabaca ton bafl›na 30-40
ABD dolar› söküm maliyet
bedelinin ülke s›n›rlar›
içinde kalmas› anlam›na
gelir.

Yaflar Duran Aytafl:
The General Manager of Shipbuilding and
Shipyards

According to the data of BIMCO, it is calculated
that until the year 2010 ships up to 214 million
DWT will be laid up. This arising potential will
provide an employment of approximately 8000
people, saving of foreign currencies which will be
paid to the abroad for iron scrap and a dismantling
cost of 30-40 USD per tone which will stay in the
inland.

In the shipping sector which is the most important
element of the world trade, there are about 40
thousand ships which are sailing on the seas
and the big part of these ships are older than
20 years. Institutions such as the International
Maritime Organization (IMO) are emphasizing
the importance of the renewal of the ships of the
world shipping trade fleet in the decrees they
have taken. And again in accordance with the
decree of the European Union the circulation of
single walled tanks will be restricted in different
ways.  This process will bring together with it
an important potential of ships which have to
be dismantled in the coming few years. According
to the data of BIMCO, it is calculated that until
the year 2015 ships up to 214 million DWT will
be laid up. This potential which will be rise up
should be evaluated in a positive manner for our
country and all necessary preparations should
be completed.

Hepimizin bildi¤i gibi, gemi geri dönüflüm sektörü
ekonomik ömrünü tamamlam›fl gemilerin seferlerden
çekilmesi ve yerlerine yeni tonajda gemilerin
getirilmesi, daha güvenli ve çevreye duyarl›, daha
fazla iflletme verimi olan, denizcilik risklerini daha
aza indiren tabii bir teknolojik süreç içinde yerini
bulmufltur.

Ülkemizde gemi geri dönüflümün tarihçesi istisnai
baz› faaliyetlerle Cumhuriyet'in ilk y›llar›na kadar
uzansa da, bahsedilmeye de¤er sektörel faaliyetler
1940 ve 1950'li y›llarda ‹stanbul Haliç koyunda
bafllam›flt›r. 1970'li y›llar›n ortalar›nda, söküm iflinin
Haliç bölgesinde meydana getirdi¤i olumsuzluklar
sebebi ile hakl› olarak durdurulmufltur. Ayn›
tarihlerde ‹zmir'in Alia¤a ‹lçesi Nemrut Körfezi’nde,

Yaflar Duran Aytafl: Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel Müdürü
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o zamanlar Metafl Çelik Fabrikas›’na ait olan bugünkü Limafl
liman iflletmelerinin iskelesinde ve sahilinde Ahmet Karamanc›
isimli bir müteflebbis taraf›ndan 2 adet gemi sökülmüfltür. O
tarihlerde ‹stanbul Haliç'te faaliyeti durdurulan gemi
sökümcülere yer arayan devlet yetkilileri bu giriflimden haberli
olarak, bölgede yer tespit çal›flmalar› yapm›fl ve bugünkü Tüprafl
ile Petkim Petro Kimya Kompleksi’nin bat› sahilinde, Tafll›
burun ile Il›ca burnu aras›ndaki 600 dönümlük alan›
sökümcülere faaliyet bölgesi olarak göstermifllerdir. Sanayi
Bakanl›¤› ile Gümrük Müsteflarl›¤›'n›n s›n›rl› denetimi ile yaklafl›k
10 y›l faaliyet gösteren kurulufllar, 1986 y›l›nda ç›kar›lan bir
yönetmelikle yasal çerçeve içine al›nm›fl ve bu sektör böylece
devlet taraf›ndan tan›nm›fl hale gelmifltir.

Bu geliflmelerle efl zamanl› olarak dünyada ve Türkiye'de artan
çevre duyarl›l›¤› ve çal›flma koflullar› kurallar› nedeniyle sektör
sorunlu olarak alg›lanm›flt›r ki bunda hakl›l›k pay› vard›r. Ancak
90'l› y›llar›n ortalar›ndan itibaren sektör bu olumsuz elefltirilere
karfl›l›k düzelme ve normlara uyma konusunda gayret
göstermeye bafllam›fl, önce sektör derne¤ini kurarak örgütlenmifl,
bu dernek vas›tas›yla yapt›¤› yat›r›mlar ve e¤itim çal›flmalar›
ile de son 5 y›l içinde ciddi mesafe alm›flt›r. Yap›lan faaliyetler
sonucunda düzenleyici kamu kurumlar›, uluslararas› kurumlar,
yerel yönetim ve Greenpeace benzeri sivil toplum örgütleriyle
temaslar sa¤l›kl› bir zemine oturtulmufl ve karfl›l›kl› etkileflim
süreci bafllat›lm›flt›r.

214 milyon DWT'luk geminin hurdaya ç›kacak
Dünya ticaretinin en önemli unsuru olan deniz tafl›mac›l›¤›nda,
dünya denizlerinde dolaflmakta olan irili ufakl› 40 bin gemi
bulunmaktad›r ve bu gemilerin büyük ço¤unlu¤u 20 yafl›n
üzerindeki gemilerdir. Baflta Uluslararas› Denizcilik Örgütü
(IMO) gibi kurulufllar ald›klar› kararlarda dünya deniz ticaret
filosundaki gemilerin bir an önce gençlefltirilmesinin önemine
de¤inmektedir. Ve yine baflta Avrupa Birli¤i'nin ald›¤› karar
uyar›nca tek cidarl› tankerlerin dolafl›m›na çeflitli k›s›tlamalar
getirilmektedir. Bu süreç önümüzdeki y›llarda ciddi miktarda
sökülecek gemi potansiyelini gündeme getirecektir. BIMCO'nun
verilerine göre, 2015 y›l›na kadar 214 milyon DWT'luk geminin
hurdaya ç›kaca¤› hesaplanmaktad›r. Ortaya ç›kacak bu
potansiyel, ülkemiz aç›s›ndan iyi de¤erlendirilmeli ve haz›rl›klar
tamamlanmal›d›r. Yak›n gelecekte gemi söküm sanayiinden
elde edilecek katma de¤er, ülkemiz için hiç de yabana at›labilecek
bir konu de¤ildir. Yap›lan araflt›rmalara göre, gemi sökümünden
elde edilen her 1 ton çelik; 1.7 ton zengin cevher, 0.68 ton kok
kömürü, 0.28 ton kireç tafl›, 15-20 ton/mil tafl›ma gücü, yüzde
57 enerji ve yüzde 40 sanayi suyu tasarrufu sa¤lamaktad›r.
Gemi geri dönüflüm faaliyetinin ülke için büyük miktarda enerji
ve maden kayna¤› tasarrufu sa¤lad›¤› görülmektedir; ulafl›m
ve inflaat alanlar›nda yap›lan yat›r›mlarda büyük miktarda
tasarruf sa¤lamaktad›r. Madencilik ve ergitme sanayilerindeki
çevre kirlili¤ini azaltmaktad›r. Deniz ve okyanus çevresinin
korunmas› giderek daha çok dikkat çekmekte ve
vurgulanmaktad›r. Uluslararas› kurulufllar ve devletler, çevre
korumas› kriterlerini karfl›layamayan yafll› gemilerin zaman›nda
sökülmelerini ve sökümleri s›ras›nda meydana gelecek kirlili¤in
etkin flekilde kontrol edilmesini ve önlenmesini flart koflmaktad›r.
Gemi geri dönüflümcülü¤ü bu yok etme iflinin önemli bir flekli
olup, gemicilik ve gemi inflaat›ndaki halkay›, tamamlamakta,
k›y›lardaki sular› ve geri dönüflüm kaynaklar›n› etkin bir flekilde
kirlilikten korumaktad›r.

We can collect the benefits of the ship dismantling industry
to the economy of the country under three main topics which
are raw material, additive value and employment. In
summary the contributions of the ship dismantling industry
to the economy of the country are the employment of the
personal and employees working on the ship dismantling,
the saving of foreign currencies which would be paid to the
abroad for the iron scrap and the remaining of the 30-40
USD dismantling cost per tone within the borders of the
country. Yellow and red aluminum which are derived from
hulks will be used in the foundries and will provide different
materials for the Turkish automotive industry which are
imported from abroad at the moment. If the ship dismantling
industry works with a total capacity contractors,
subcontractors, logistic suppliers and other supporting
services will be able to employ totally around 8000 people.
In addition to these benefits, the ship dismantling industry
has contributed to the development of the transportation
sector in Alia¤a and its surrounding.

Our country is at the moment the country possessing the
biggest ship dismantling industry in continental Europe, in
the Mediterranean and in the Black Sea areas. For ships
which have lost their movement ability because of reasons
such as ageing, accidents and defects in this area, our
country is the most famous choice for scrap ship sellers.
The only disadvantage are the high dismantling costs caused
by investments in relation with human and environmental
factors and the price disadvantage against disassembling
countries with lower costs such as China and India. But
with the importance given to human and environmental
factors will be understood with time by all parties and it is
open that our country will turn this disadvantage to an
advantage in the future.
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Gemi söküm sanayinin ülke ekonomisine sa¤lad›¤› faydalar›
hammadde, katma de¤er ve istihdam olarak üç ana bafll›k
alt›nda toplamam›z mümkün. Gemi söküm sanayinin ülke
ekonomisine katk›s›, özetle, gemi sökümünde çal›flan personel
ve iflçilerin istihdam› ile demir hurda için yurtd›fl›na ödenen
dövizden tasarruf ve kabaca ton bafl›na 30-40 ABD dolar›
söküm maliyet bedelinin ülke s›n›rlar› içinde kalmas› anlam›na
gelir. 2002 y›l›ndan günümüze kadar söküm tonajlar›na
bak›ld›¤›nda yaklafl›k 61 milyon dolarl›k bir döviz kazanc›
sa¤lanm›flt›r. Ülkemizde bulunan tek tesis olan Alia¤a Gemi
Geri Dönüflüm Tesisleri'nin y›ll›k maksimum kapasitesi 900.000
tondur. Y›llar itibar› ile 2008’de 152.000 ton, 2009’da 297.000
ton ve 2010 Haziran ay›na kadar ise, 166.000 ton gemi söküm
gerçeklefltirilmifl olup, sektör son 3 y›ll›k dönemde yükselme
trendine girmifltir. Ülkemiz 2009 y›l›nda 25 milyon ton çelik
üretmifltir. Çelik üretiminin bafll›ca girdi kalemlerinde olan
hurda, demir cevheri ve kömür üretiminin ülkemizde yetersiz
olmas› bu ürünlerde yurtd›fl›na ba¤›ml›l›¤›m›z›n sürece¤ini
göstermektedir. Ayr›ca bu üretime ba¤l› olarak 2009 y›l›nda
15 milyon ton hurda ithal edilmifltir. Gemi saçlar›
haddehanelerde lama, silme, kare ve köflebent gibi ürünlere
dönüflmekte, gemi makine ve ekipmanlar› bak›mdan geçtikten
sonra ihraç edilerek ülkeye döviz kazand›r›lmaktad›r. Di¤er
hurda malzemeler ise bak›r, çinko, ahflap malzeme ve elektrik
motorlar› vb. gibi hurdalard›r. Gemi ve yat infla sanayiine ve
sanayi kurulufllar›m›za gerekli malzemelerin bir k›sm› da bu
sektörden temin edilmektedir. Gemi sökümü ilk bak›flta ithalata
dayal› bir sanayi olarak düflünülmesine ra¤men, yurtiçinde
üretim yapan demir-çelik fabrikalar› kendileri için gerekli
hammaddeyi, gemi sökümcülerden temin etmeleri, demir-çelik
fabrikalar›n›n maliyetlerine yans›yarak rekabet aç›s›ndan önemli
bir avantaj sa¤lamaktad›r.

Hurda gemilerden ç›kar›lan sar› ve k›z›l alüminyum,
dökümhanelerde Türk otomotiv sanayinin kulland›¤› çeflitli
malzemeleri üreterek yak›n zamana kadar yurtd›fl›ndan ithal
edilen malzemelerin yurt içine imal edilmesini sa¤lamaktad›r.
Bal›kesir'de 40 adet haddehanede, kare, lama ve silme
üretiminde gemi sac› kullan›lmakta ve her haddehanede 20-25

iflçi çal›flt›r›lmaktad›r. Denizli'de ise yurtd›fl›na ihracat yapan,
hurda gemi kullanan 15 haddehane mevcut olup, 2000 civar›nda
iflçi çal›flt›r›lmaktad›r. Her birinin günlük kapasitesi 20 ile 50
ton aras›ndad›r. Gemi tamir ve inflas›, yat sanayi ve haddeleme
tesislerine ahflap, metal ve benzer malzeme temini ile sanayilerin
h›z kazanmas› sa¤lanmaktad›r. Ayr›ca so¤uk hava tesisleri,
zeytin iflleme tesisleri, süt endüstrisi gibi fabrikalar kurulum
aflamas›nda önemli malzemelerini bölgeden temin etmifllerdir.
Gemi söküm sanayiinde tam kapasite çal›flmas› halinde
müteahhit, tafleron, nakliyeci ve di¤er yard›mc› hizmetlerde
çal›flan personelle istihdam yaklafl›k 8000'i bulmaktad›r. Gemi
söküm sanayii, oluflturdu¤u bu faydalar›n yan› s›ra Alia¤a ve
çevresinde nakliyecili¤in geliflmesine de katk›da bulunmufltur.
Yukar›daki aç›klamalar ›fl›¤›nda, do¤rudan veya dolayl› olarak
zincirleme alanlar›nda hizmet veren gemi söküm tesisleri,
iflsizli¤e çözüm oluflturdu¤u gibi haddehaneler, dökümhaneler
ve nakliyecilere de ifl imkan› oluflturmufltur. ‹fl kapasitesinin
artmas›, büyük ölçüde vergi ve sigorta primleri ödenmesine
neden olmaktad›r.

Ülkemiz flu anda k›ta Avrupa's›, Akdeniz ve Karadeniz'de en
büyük gemi söküm sektörüne sahip olan ülke durumundad›r.
Bu bölgelerde yafllanma, kaza, ar›za gibi nedenlerle hareket
kabiliyetini kaybetmifl gemiler için ülkemiz hurda gemi
sat›c›lar›n›n en büyük tercihidir. Pazar tercihlerine yön veren
en önemli nedenlerden biri de tüm dünyada artan çevre
duyarl›l›¤› bilincidir. Ülkemizin gemi geri dönüflüm sektörü son
y›llarda çevresel riskleri en aza indirmek konusunda yapt›¤›
baflar›l› çal›flmalar ile kamuoyunda bilinenin aksine, sektöre
yön veren tüm ulusal ve uluslararas› merciler nezdinde prestij
kazanm›fl ve bu geliflmeler de gemi sökümcülerimizin gemi
al›m›n› kolaylaflt›r›c› bir faktör olmufltur. Tek dezavantaj›, insan
ve çevre faktörüne verdi¤i önem nedeniyle yapt›¤› yat›r›mlardan
kaynaklanan yüksek söküm maliyetleri olup Çin ve Hindistan
gibi düflük maliyetli söküm yapan ülkelere karfl› fiyat dezavantaj›
vard›r. Ancak insan ve çevreye verdi¤i önemin zaman içinde
tüm taraflarca kavranmas› ile bu dezavantaj›, avantaja çevirece¤i
de aflikard›r. Bu bilgiler ›fl›¤›nda, gemi geri dönüflüm sektörünün
ülke ekonomisine faydalar› küçümsenemeyecek kadar fazlad›r.
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Kemal Battal

Kemal Battal: DTO AB Dan›flman›

Avrupa'dan KOB‹'lere
Destek Kredisi

Küresel krizden ç›k›fl
sürecinde, Avrupa Yat›r›m
Bankas›'n›n (AYB)
Türkiye'deki KOB‹'leri
desteklenmesi amac›yla
toplam 150 milyon avroya
ulaflan kredi sa¤lamas›
önemli f›rsatlar yaratt›.
AB'nin Türk KOB‹'lerine
bu tür destekler
sa¤lamas›n›n temelinde
önemli bir pazar olarak
gördü¤ü Türkiye'nin
ekonomisinin çarklar›n›n
daha sa¤l›kl› ifllemesinin
sa¤lanmas› ve AB'den
talebin canl› tutulmas›
yat›yor. Kemal Battal
AYB'nin KOB‹ deste¤inin
getirilerini yazd›.

Avrupa Yat›r›m Bankas› (AYB) Türkiye'deki küçük
ve orta büyüklükteki iflletmelerin (KOB‹)
desteklenmesi amac›yla toplam 150 milyon avroya
ulaflan kredi sa¤lad›. Hazine Müsteflarl›¤› ile iflbirli¤i
içerisinde uygulamaya konulan ve her biri 75'er
milyon avrodan oluflan kredi, Akbank ve Halk
Bankas›'na tahsis edildi. Kredinin yüzde 20'si Avrupa
Birli¤i (AB) taraf›ndan hibe niteli¤inde sa¤land›.
Küresel krizden ç›k›fl sürecinde özellikle küçük
iflletmelere bu tür bir kredinin sa¤lanmas› AB'nin
KOB‹'lerin desteklenmesi yönündeki politikalar›nda
samimi oldu¤unun bir göstergesi olarak
de¤erlendiriliyor. Son dönemde Türkiye'deki
bankalardan sa¤lanan finansman maliyetlerinin
oldukça yüksek olmas› nedeniyle finansman bulma
imkanlar› ciddi oranda daralan Türkiye'deki KOB‹'ler
için bu krediler önemli bir f›rsat oluflturuyor. Bundan
önce AB ve AYB taraf›ndan sa¤lanan benzer f›rsatlara
bak›ld›¤›nda, AB d›fl›nda en büyük destek sa¤lanan
ülkenin Türkiye oldu¤u göze çarp›yor. Son iki y›lda

In the global crisis recovery process, the loans
provided by European Investment Bank (EIB) to
support SMEs in Turkey up to _150 million have
created important opportunities. The underlying
reason of providing such support to Turkish SMEs
is to ensure healthier performance of Turkish
economy which is an important market for Europe
and to keep the demand from EU alive. Kemal
Battal wrote about the outcomes of SME support
of EIB.

European Investment Bank (EIB) provided loans
up to _150 million to support the small and
medium scale enterprises (SME) in Turkey. The
loans applied in cooperation with the
Undersecretariat of Treasury are allocated to
Akbank and Halk Bank, each loan in the amount
of 75 million Euros. 20% of the loan was provided
as a Grant from European Union (EU). Providing
such a loan to especially small enterprises in the
process of the global crisis recovery is considered
as a positive indicator of the sincerity of EU in
its policies toward supporting SMEs. These loans
create a great opportunity for the Turkish SMEs,
whose opportunities to find financing has been
recently narrowed due to high costs of financing
provided by Turkish banks.

When we look at the similar opportunities
previously provided by EU and EIB, we can see
that the non-EU country that is provided with the
biggest support is Turkey. The loans provided by
14 separate agreements in the last two years
have reached to 2.5 billion euros. The underlying
reason of these supports of EU to Turkish SMEs
is to ensure healthier performance of Turkish
economy which is an important market for Europe

M. Kemal BATTAL
EU Advisor for DTO

Support Loan to SMEs
from Europe
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14 ayr› anlaflma ile sa¤lanan krediler, 2,5 milyar avroya ulaflm›fl
bulunuyor. AB'nin Türk KOB‹'lerine bu tür destekler sa¤lamas›n›n
temelinde önemli bir pazar olarak gördü¤ü Türkiye'nin
ekonomisinin çarklar›n›n daha sa¤l›kl› ifllemesinin sa¤lanmas›
ve AB'den talebin canl› tutulmas› yat›yor. KOB‹'lerin cazip
koflullarla borçlanarak üretimlerini art›rmas› ve buna paralel
olarak AB'den hammadde ve yar› mamul madde ithalinin
devam›n›n sa¤lanmas› amaçlan›yor. Özellikle bu son kredi
operasyonunun KOB‹'lerin yenilikçi bir yap› oluflturmalar›na
dayand›r›lm›fl olmas› bu tezleri do¤ruluyor.

KOB‹'ler küresel krizle bafl edebilecek
AB yetkilileri; AYB kredilerinin cazip koflullar› ile AB'nin faizsiz
fonlar›n›n harmanlanmas› yoluyla KOB‹'lerin borçlanma
maliyetlerini daha da afla¤›ya çekilece¤ini, daha düflük maliyetler
ve daha uzun kredi vadeleri flirketlerin direncini ve yat›r›mlar›n›n
ödenebilirli¤ini art›rarak, flirketlere küresel krizin olumsuz
etkileriyle bafl edebilme gücünü kazand›raca¤›n› vurgulam›fllard›r.
Bu destek ayr›ca; KOB‹'lerin 1,9 milyon flirketle Türkiye
ekonomisinin en büyük sektörü ve en büyük istihdam sa¤lay›c›s›
olmas› dolay›s›yla, Türkiye'deki istihdam›n devam› ve özel
sektörün geliflmesi aç›s›ndan ciddi ekonomik katk›lar
sa¤layacakt›r. Ekonomik düzelme ve istihdam üzerindeki etkileri
çok büyük olan, fakat finansal kaynaklara eriflmede güçlük
çeken KOB‹'ler, bu y›l da AB'nin önceli¤i olmaya devam edecektir.
AB Türkiye Delegasyonu Baflkan›, Marc Pierini; Türkiye ve
AB'nin daha fazla istihdam olana¤› yarat›p sosyal kaynaflmay›
güçlendirerek ekonomik büyümeyi sürdürmesi gerekti¤ini,
karfl›l›kl› ticareti üçe katlayarak 100 milyar avro seviyesine
ç›karan bir baflar› öyküsü olan Gümrük Birli¤i ile elde edilen
ortak ekonomik kazan›mlar›n daha da ileriye götürülmesinde
karfl›l›kl› ç›karlar bulundu¤unu ifade etti. Marc Pierini ayr›ca;
Türkiye'ye do¤rudan yap›lan yabanc› yat›r›mlar›n üçte ikisi

and to keep the demand from EU alive. The purpose here is
that SMEs borrow money with attractive conditions and
increase their productions and thus continue to import raw
material and semi-finished goods from EU. Especially this
last loan operation proves these theses as they are based on
establishing an innovative structure for SMEs.

SMEs will be able to handle the global crisis
EU officials have emphasized that with the combination of
attractive conditions of EIB loans and non-interest funds of
EU, the borrowing costs of SMEs could be decreased even
lower and the resistances and affordability of their investments
would be increased with lower costs and longer loan terms
and this way the companies would be able to handle the
negative effects of the global crisis. This support will also
provide significant economic contributions in terms of
maintenance of the employment in Turkey and the
development of the private sector, as SMEs are the biggest
sector and biggest employment provider of Turkey with 1.9
million companies. The SMEs which have great effects on
economic recovery and employment but have difficulties in
access to financial resources will continue to be the priority
of EU this year, too.

Marc Pierini, the Chairman of Delegation of EU to Turkey
stated that Turkey and EU should strengthen the social
cohesion by creating more employment and maintain the
economic growth and that there are mutual benefits in
developing further the common economic gains obtained with
the Customs Union which is a success story that has reached
to 100 billion euros, tripling the mutual trade. Marc Pierini
also emphasized that two third of the foreign investments
directly made to Turkey comes from EU and this ensures an
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important incorporation between two economies in terms of
production, markets and supply chain.

According to the information received from the bank officials
who are responsible for distributing the EU supports to SMEs,
SME Recovery Support Loan could be repaid in TL. This will
be a great facility for SMEs who want to limit their exposure
to exchange risk and to further decrease their sensitivities
against the economic fluctuations.  Paying the loans back in
TL currency is an advantage for those SMEs who do not
export and do not want to take the risk of paying by foreign
exchange. The loans will be able to be used with the terms
suitable for the needs of SMEs. This is as important as
facilitating the access to financial resources. In order to
ensure more companies benefit from EIB resources, the loan
installments payments of SMEs will be made available as
loan again within the term offered by EIB.

The loans are designed to support the investments to be
made by SMEs in working capital and tangible and intangible
fixed assets. The investments could be especially made in
modernization/development of new projects or current works
in manufacturing industry, agriculture-based industry, hotel,
tourism, energy, environment, construction, trade, retail,
service, health and education.

The SME Recovery Support Loan that is explained above
and the details of which could be obtained from the said
banks will also provide significant opportunities for SMEs
that operate in ship industry. Especially in such a period
where after-crisis calculations should be made, we hope our
sector shows interest and benefits from it.

AB'den geldi¤inin, bunun da üretim, pazarlar ve tedarik zinciri
aç›s›ndan iki ekonomi aras›nda önemli ölçüde bütünleflme
yaflanmas›n› sa¤lad›¤›n›n alt›n› çizdi.

AB desteklerinin KOB‹'lere da¤›t›lmas›ndan sorumlu banka
yetkililerinden al›nan bilgilere göre; KOB‹ ‹yilefltirme Destek
Kredisi TL cinsinden geri ödenebilecektir. Bu durum, kur riskine
maruz kalma seviyesini s›n›rlamak ve ekonomik dalgalanmalara
karfl› hassasiyetini iyice azaltmak isteyen KOB‹'ler için büyük
bir kolayl›k sa¤lamaktad›r. Krediyi TL cinsinden geri ödeme
olana¤› ihracat yapmayan ve dövizle ödeme riskini almak
istemeyen KOB‹'ler için avantaj oluflturmaktad›r. Krediler
KOB‹'lerin ihtiyaçlar›na uygun vadelerle kulland›r›lma özelli¤ine
sahip olacakt›r. Bu durum, en az finansal kaynaklara eriflimlerini
kolaylaflt›rmak kadar önemlidir. AYB kaynaklar›ndan daha fazla
flirketin faydalanabilmesi için, KOB‹'lerin kredi taksiti ödemeleri
AYB'nin sundu¤u vade içerisinde tekrar kredi olarak
kulland›r›lacakt›r.

Krediler KOB‹'lerin iflletme sermayesi ve maddi veya maddi
olmayan sabit varl›klara yapacaklar› yat›r›mlar› desteklemek
üzere tasarlanm›flt›r. Yat›r›mlar özellikle imalat sanayisi, tar›ma
dayal› sanayi, otel, turizm, enerji, çevre, inflaat, ticaret, perakende,
hizmet, sa¤l›k ve e¤itim alanlar›nda olmak üzere, yeni projeler
veya mevcut ifllerin modernizasyonu/gelifltirilmesi için
yap›labilecektir.

Yukar›da genel esaslar› belirtilen ve ad› geçen bankalardan
detayl› bilgilerin al›nabilece¤i KOB‹ ‹yilefltirme Destek Kredisi
gemi sanayi sektöründe faaliyet gösteren KOB‹'ler için de önemli
f›rsatlar sunacakt›r. Özellikle kriz sonras›na yönelik hesaplar›n
yap›lmas› gereken dönemde sektörümüzün ilgi göstermesi ve
faydalanmas› dile¤iyle.










